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Thank you for purchasing a MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES, LTD. Air-Conditioner. To
get the best long-lasting performance, please read and follow this User’'s Manual carefully
before using your air-conditioner. After reading, please store the Manual in a safe place
and refer to it for operational questions or in the event of any irregularities.

This air-conditioner is intended for domestic use.

r—-——————————__———————————————— |
| Do not vent R410A into the atmosphere: R410A is a fluorinated greenhouse gas, |
| covered by the Kyoto Protocol with a Global Warming Potential (GWP) = 1975. |
R EEER————. d
o e  — — ——— |
| Your Air Conditioning product may be marked with this symbol. It means
I that waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2002/ I
| 96/EC) should not be mixed with general household waste. Air conditioners |
mmmm | Should be treated at an authorized treatment facility for re-use, recycling
I and recovery and not be disposed of in the municipal waste stream. Please I
| contact the installer or local authority for more information. |
N R I EER————.. d
_____________________________ -

r
| This symbol printed in the batteries attached to your Air Conditioning |
I product is information for end-users according to the EU directive 2006/66/ I
EC article 20 annex II.

I Batteries, at their end-of-life, should be disposed of separately from general I
| household waste. If a chemical symbol is printed beneath the symbol

| shown above, this chemical symbol means that the batteries contain a |
| heavy metal at a certain concentration. This will be indicated as follows: |
|
|
L

Hg:mercur.y(0.000S%) , Cd:‘cadmium(0.00Z%) , Pb:lead(0.004%)l |
Please, dispose of batteries correctly at your local community waste
_ colectonorthe reoylng center ]
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Safety precautions

¢ Before starting to use the system, please read these “Safety precautions” carefully to ensure proper operation of the system.

e The safety precautions are classified as “/A DANGER” and “A\ CAUTION”. Precautions as shown in the column “/\ DANGER” indicate that
improper handling could lead to drastic result like death, serious injury, etc. Even precautions as shown in the column “/A\ CAUTION” might pose
a serious problem, depending on the circumstances. Please observe these precautions with great care, since they are essential to your safety.

¢ Symbols which appear frequently in the text have the following meaning:

Strictly prohibited

O

Observe instructions with
great care

o

Provide proper earthing

¢ When you have read this instruction manual, please keep it without missing. If someone else takes over as operator, make certain that the manual is

also passed on to the new operator.

1 INSTALLATION PRECAUTIONS

/\ DANGER

/\ CAUTION

The system is for domestic, residential
etc. use.

If used in severer environments, such
as an engineering workplace, the
equipment may function poorly.

Do not install it where flammable gas
may leak.

Gas leaks may cause fire.

Depending on the place of installation,
an earth leakage breaker may be neces-
sary.
If you do not install an earth leakage
breaker, you may get an electric shock.

The system must be installed by your
dealer or a qualified professional.

It is not advisable to install the system
by yourself, as faulty handling may
cause leakage of water, electric shock
or fire.

1 OPERATION PRECAUTIONS

Make sure to install the drain hose
properly so that all the water is
drained out.

Improper installation may lead to
water drop in the room resulting in
wet furniture.

Make sure that the system has been
properly earthed.

Earth cables should never be connected
to a gas pipe, water pipe, lightning con-
ductor or telephone earth cable. Incor-
rect installation of the earth cable may
produce an electric shock.

/\ DANGER

Do not expose yourself to the cooling
air for a long period.

This could affect your physical condi-
tion and cause health problems.

%,

Do not insert anything into the air inlet.

This may cause injury, as the inter-
nal fan rotates at high speed.

%,

Store the remote control out of reach
of infants.

Failure to observe this may result in
the batteries being swallowed or
other accidents.

=

/\ CAUTION

Only use approved fuses.

Use of steel or copper wire instead of
an approved fuse is strictly prohib-
ited, as it may cause a breakdown or
fire.

%,

Do not handle the switches with wet

This may cause an electric shock.

=
D
E;
o
»

Do not swing from the indoor unit.

If the indoor unit falls down,
you may get injured.

Do not place a flammable insecticide or
paint spray near the blower, nor spray it
directly on the system.

This may result in a fire.

%,

You should not expose any combus-
tion appliance directly to the air
stream of the air-conditioner.

The appliance may then work inad-
equately.

%,

The system should only be used for its original purpose
and not for anything else like, for instance, preservation of
food, plants or animals, precision devices or works of art.

The system is only intended for use in
ordinary domestic rooms. Any other
use of the system may damage the
quality of food, etc.

%,

Do not place anything containing wa-
ter, like vases, on top of the unit.

Water entering the unit could dam-
age the insulation and therefore
cause an electric shock.

%,

Do not install the system where the
airflow direction is aimed directly at
plants or animals.

This will damage their health.

%,



I Safety precautions

/\ CAUTION

Do not sit on the outdoor unit nor put
anything on it.

If the unit falls down or things drop
off it, people could get hurt.

%,

After a long period of use, check the unit's
support structure from time to time.

O

If you do not repair any damage
right away, the unit may fall down
and cause personal injury.

Do not touch the aluminum fins on the
air heat exchanger.

® It may result in injury.

Do not place household electrical appli-
ances or household items under neath
the indoor or outdoor units.

Condensation falling from the unit
may stain objects and cause accidents
or electrical shock.

%,

Do not operate the system without the

air filter.

O

It can cause malfunction of the sys-
tem due to clogging of the heat ex-
changer.

Do not shut off the power supply im-
mediately after stopping the opera-

tion.

Wait at least 5 minutes, otherwise
there is a risk of water leakage or
breakdown.

Do not control the system with main
power switch.

It can cause fire or water leakage. In
addition, the fan can start unexpect-
edly, which can cause personal injury.

%,

If you operate the system together
with a combustion appliance, you
must regularly ventilate the indoor air.

&

Insufficient ventilation may cause
accidents due to oxygen deficiency.

Stand firmly on a stepladder or other
stable object when removing the inlet
panel and filters.

i

Failure to observe this may result in
injury through insecure objects top-
pling over.

When you clean the system, stop the
unit and turn off the power supply.

Never open the panel while the
internal fan is rotating.

=

Do not place objects near the outdoor
unit or allow leaves to gather around

the unit.

A

If there are objects or leaves around
the outdoor unit, small animals
may enter unit and contact electri-
cal parts and may cause a break-
down, smoke or fire.

Contact your dealer to clean inside
the indoor unit, do not attempt to do
by yourself.

i

The use of a non-approved detergent
or improper washing method may
damage the unit’s plastic compo-
nents and cause leaks. Damage,
smoke, or fire may also happen if the
detergent comes in contact with
electrical parts or the unit’s motor.

Stop the unit and turn off the power if
you hear thunder or there is a danger of
lightning.

It may damage the unit.

1 PRECAUTIONS FOR RELOCATION OR REPAIRS

/\ DANGER

Do not perform any repairs or modifica-
tions by yourself. Consult the dealer if
the unit requires repair.

If you repair or modify the unit, it can
cause water leaks, electric shocks or
fire.

Consult your dealer for repairs.

‘Wrong repairs could cause an electric
shock, fire, etc.

In case the air-conditioner is relocated
elsewhere, contact your dealer or a
professional fitter.

Faulty installation may cause water
leakage, electric shock, fire, etc.

If you notice anything abnormal (smell of
burning, etc.), stop the system, turn off
the power supply and consult your dealer.

Continued use of the system in ab-
normal circumstances may result in
malfunctioning, electric shock, fire,
etc.

If the air-conditioner fails to cool or warm the room, it may have a refrigerant
leakage. Contact your dealer.
If refrigerant needs to be added, check with your dealer for proper instructions.

The refrigerant used in your air-conditioner is safe. However, if refrigerant unexpectedly
leaks from the unit onto a fan heater, stove, hotplate or other heat source, harmful gases could

be generated.



Name of each part and its function

INDOOR UNIT

-

S

Air Inlet panel

Draws the indoor air. @ Page 17

-

NS

Air filter

Removes dust or dirt from the inlet air.

Page 17

Air-cleaning filter

& Page 18

Room temperature sensor

Heat exchanger

() /\J‘\ ‘)

Air outlet

z
=

blows out of here.

Indoor unit fan

MY M)

Left/right airflow direction adjustment louver

ﬁ Page 10

()

Up/down airflow direction adjustment flap

ﬁPage 10

—

Drain hose

Drains water from the indoor unit.

—

Refrigerant piping connection and electric wire

OUTDOOR UNIT

e
&

Air Inlet top panel

N N A N N N A N N N A N A N A

ﬁPage 17

)

Air inlet

(On side & rear surface)

Air outlet

A O

Outdoor unit fan

)

Heat exchanger




Name of each part and its function

Unit display section

( Unit ON/OFF button )7
0]

This button can be used for turning on/off the unit when remote

control is not available. ﬁ; Page 6 —(RUN (HOT KEEP) light (green/blueD

¢ Illuminates during operation.

. . ON./OFF green : except ECONO operation
( Remote control signal receiver )7 blue ECONO operation

¢ Blinks when airflow stops due to the ‘HOT

KEEP’ and ‘CLEAN operation’.

1.5 sec.

TIMERE* HoTkeep OV m_l_l_L
HI POWER |7 OFF o

3 sec.
CLEAN operation
[] [] [] OFF

e
1 sec.
( 3D AUTO light (green) ) (7 poze1s
Illuminates during 3D AUTO operation.
( HI POWER light (green) ) —( TIMER light (yellow) )
Illuminates during HIGH POWER operation. Illuminates during TIMER operation.

Accessories

R :.chd
i

/
Allergen clear filter @

(Light orange)

T
i8]
B

)
S

Battery
(RO3 (AAA, Micro) x2)

ol

Wireless remote control Wireless remote Photocatalytic washable Wood screw (Quantity:2)
control holder deodorizing filter (Orange) (for remote control holder mounting)
r A\ CAUTION N
* Do not touch the air inlet panel while it is operating. /
8

The air inlet panel opens up while the system is operating. @
Please do not install the unit in a fashion in which the air inlet panel
cannot open or place objects near the indoor unit.

,
N\

—k

» Buzzer sound for remote control
When preset temperature 24°C, automatic operation and automatic airflow are selected, the buzzer sound (PiPi) is produced.
When turning off the air conditioner by pressing ON/OFF button (except CLEAN mode), the buzzer sound (Pi) is produced.
This function is useful for operating the air conditioner in the darkness.

Air flow setting Preset temperature

MED = LO = AUTO —HI i 25206
PI PI PIPI PI PI PI PIPI PI PI

t I




Remote control handling

Replacing the batteries

The following cases signify exhausted batteries. Replace old batteries with new ones.
* Receiving beep is not emitted when a signal is transmitted.

¢ Display fades away.
, \ — Mk ~

1 Pull out the cover and take out

old batteries. * Do not use old and new batteries together.

¢ Remove the batteries when the remote control is not used for a long period.
Insert new batteries. ¢ The recommended effective period of a battery conforming to JIS or IEC should be
RO3 (AAA, Micro) x2 6 to 12 months with normal use. If used longer, or when an unspecified battery is

used, liquid may leak from the battery, causing the remote control to malfunction.

Pay attention to ¢ The recommendable effective period is printed on the battery. This may be shorter

the @B and © due to manufacturering time to the unit. However, the battery may still be in
working order after expiry of its nominal life.
(. J
/ B When the display shows any abnormal condition, Press the ACL switch with
/ the tip of a ballpoint pen.
\ 7 /’ Using the remote control holder
4 Y
3 Close the cover. The remote control can be attached to a wall or pillar by

using a remote control holder. Before installing the remote

control, check that the air-conditioner receives the signals
Press the ACL switch with the properly.

tip of a ballpoint pen.

For installing or removing the remote control, move it up or
The timer setting mode is displayed. down in the holder.

@ Page 7

. J \ J

Warning note for remote control handling

( )
® Strictly prohibited
* Do not go near high temperature * Do not leave the remote control ex- * Do not drop the remote control.
places, such as an electric carpet posed to direct sunlight or other Handle with care.
or stove. strong lighting.
* Do not put any obstructing obsta- * Do not spill any liquid on the * Do not place heavy objects on the
cles between the remote control remote control. remote control, or step on it.
and the unit.
. J
Operation failure with the remote control
( A
* Are the batteries running down? ¢ If the operation fails, operate the unit with ﬁ» Below
" . o temporary operation function.
@ Replacing the batteries™ above. Contact your dealer to have the remote control
Replace the batteries with new ones and retry the operation. checked.
| J
Temporary run operation

¢ The unit ON/OFF button on the unit operates ON/OFF temporarily when the remote control is not used.
Operation program
¢ OPERATION MODE : AUTO

¢ FAN SPEED : AUTO
«  AIR FLOW . AUTO —
[\ 1 TE\
= =]
* Operation starts by pressing the unit ON/OFF button; it stops if you press
the button again. (_ unit ON/OFF button )

¢ Do not hold the Unit ON/OFF button down for more than 5 seconds.
(Holding it down longer than 5 seconds sets the automatic cooling used during servicing or when relocating the air-conditioner.)

—6-—




Operation and display section for remote control

Operation section

( FAN SPEED button

—

Each time the button is pressed, the ®
display is switched over in turn.

@ Page 8
( HI POWER/ECONO button

This button changes the HIGH POWER/

ECONOMY mode.
@ Page 14

( TEMPERATURE button

These buttons set the room temperature.
(These buttons are used for setting the

\ B H POWER =

r—(OPERATION MODE select buttorD

Each time the button pressed, the B
display is switched over in turn.
ﬁ Page 8,9

ON/OFF (luminous) button )

Press to start operation, press again to
stop.

AIR FLOW (UP/DOWN) button)

This button changes the air flow (up/down)

direction. :z Page 10

\“@)ECONO TEMP | [ARFLOW,

current time and timer function as well.)

;—an FLOW (LEFT/RIGHT) buttOID

( ON TIMER button )

This button selects ON TIMER operation.

ﬁ' Page 12

( SLEEP button

This button selects SLEEP operation.
@ Page 11

( CLEAN switch

This switch selects the CLEAN mode.
ﬁ Page 15

C CANCEL button

This button cancels the ON timer, OFF
timer, and SLEEP operation.

\ N TII:IOER

)

SLEEP | CANCEL| ™ALLFRG!

CLEAN -
\

I

This button changes the air flow (left/right)
direction. ﬁ» Page 10

age
3D AUTO button )

This button sets 3D AUTO operation.
@ Page 10

[

OFF TIMER button )

This button selects OFF TIMER operation.

Transmission procedure

.

e The above illustration shows all controls, but in practice
only the relevant parts are shown.

(‘5= Page 11
—

ACL switch )

This switch is for resetting microcomputer

and setting time. ﬁ
Page 6
_( ALLERGEN CLEAR button )

This button selects ALLERGEN CLEAR

operation. ﬁ Page 13

When each button on the remote control is pressed — with the remote control pointing towards the air-conditioner unit a signal is transmitted.
‘When the air-conditioner receives the signal correctly, it will beep.

Current time setting

B When inserting the batteries, the current time is automatically set to time setting mode.
13:00 is displayed as the current time. Set the clock to the right time.

[ HI POWER

AlR FLOW

Osn

AUTO

-
SLEEP  CANCEL QQ; 1 EDACM

CLEAN 4+ ACL

V&

Example: Set to 10:30.

Press the ACL switch.

Press with the tip of

The time display blinks and can be set to the current time.

a ballpoint pen, etc.

J
A
Press the “@ or @” button.
(Set to 10:30)
J
)
E Press the ON/OFF button.
The display changes from blinking to steady lighting and the setting is complete.
Make sure to press the button within 60 seconds from the last operation in step 2,
otherwise the time is not set.
J

"

* The timer operation works based on the time clock, so please set it correctly.
* The remote control data is reset when the present time is set.

—7-



AUTO mode operation

B Automatically selects the operation mode (COOL, HEAT, DRY) depending on the room temperature when switched on.

m When the unit is not in AUTO mode:
N
B D.

Press MODE button.

Move the [ B mark] to the @ (Auto) position.

Point the remote control toward the air-conditioner, and
l 1 Press the ON/OFF button.
2 ’

To stop: Press the ON/OFF button.

- . . AUTO mode can be
¢ In case air is not blowing out during operated by simply

the operation. pressing the ON/OFF
Page 20 button.
¢ When the included clean filter is in-
stalled the air conditioner will clean
the air during automatic operation.

Display in OFF status ¢ If you do not want the AUTO mode program, change to

« The current time and preset OPERA- COOL, HEAT, DRY or FAN instead of AUTO.

o

030 ;‘@:3 TION MODE are displayed while the ﬁ' Page 9
g air conditioner is turned off. ¢ Airflow direction adjustment procedure.

ﬁ' Page 10

Temperature adjustment during AUTO

B Air temperature adjustment is possible even during automatic operation. There are 6 levels of adjustment possible with the @ button or the &2 button.
During automatic operation, 24°C is preset both for heating and cooling.

When a change in temperature is required.

Press the @ or @ button.

When it is a little cold

Press the (&) button.

B Each time the @ button is pressed, the switch over occurs in the following order
=l =20 = +1 +6.

6 —_5—

When +6 is indicated, even if the @) button is pressed, the indicator does not change.

When it is a little hot

B b Press the & button.
0 @

B Each time the & button is pressed, the switch over occurs in the following order

9 ECONO TEMP‘ AR FLOW

- +6 = 45— +l =20 —= -1 ..o —6.
sliEay @t When -6 is indicated, even if the & button is pressed, the indicator does not change.
————
CLEAN Remote Control display

Setting | 6 [ 5[4 [ 3] 2] 1[#0][+1[+2][+3[+4 [ +5]+6
temp.(°C)[ 18 [ 19 [20 [21 [ 22 [ 23| 24|25 [ 26 [27 [28 [ 29 |30

FAN SPEED

B You can choose the capacity of your air-conditioner Press the FAN SPEED button.
when heating mode, cooling mode or fan mode.

Move the [ ® mark] to the preferred fan speed position.

Operation capacity by your choice FAN SPEED I—» AUTO HI MED LO —]
Set automatically by microcomputer AUTO
Powerful operation with high capacity HI
Standard operation MED
Ej -savi ti LO .
flerey-saving operdtion ¢ When changing FAN SPEED from HI to LO, the sound of

refrigerant flowing may be heard.

—_8-—



COOL/HEAT/DRY/FAN mode operation

Point the remote control toward the air-conditioner, and

Press the MODE select button.
Move the [ B mark] to the required operation position.

sk (Cool), £t (Heat), ¢ (Dry), E(Fan)

Press the ON/OFF button.

Press the TEMP button.

Press @ or 2 button for the preferred temperature.

Standard
| 8| 26°C~28°C
&1

= 0, 0
g‘240~260‘§‘ —_ |

5 ‘ 22°C~24°C
I

-
SLEEP  CANCEL

CLEAN
Press the FAN SPEED button

Set the fan speed as preferred.

Q 0N

Airflow direction adjustment procedure. ﬁ Page 10

To stop: Press the ON/OFF button.
¢ In case air is not blown out, when starting the heating operation. J
Page20

¢ The operation program can also be set or changed when the air-
conditioner is not in operation.

Air-conditioner operable temperature setting

B Use within the following operational range. Operating outside of this range may result in the protection devices being activated, preventing the
unit from working.

Cooling operation Heating operation
Outside temperature | Approximately -15 to 46 °C Approximately -15 to 21 °C
Inside temperature | Approximately 18 to 32 °C Approximately 15 to 30 °C

Below approximately 80%

The long-term use of the unit with a humidity level
exceeding 80% may result in condensation forming on the
surface of the indoor unit, leading to water drips.

Inside humidity

Characteristics of HEAT mode operation

Mechanism and capacity of HEAT mode operation

B Mechanism

* The unit draws heat from the cold outside air, transfers it to indoors and heats the room. As a characteristic of heat pump system, the heating capacity
reduces when the outside air temperature gets colder.

¢ It may take some time to supply hot air after turning on the air-conditioner.

¢ If the outside temperature becomes extremely low, it would be better to use an additional source of heating.

Defrosting

If the outside temperature becomes low and humidity is high, the heat exchanger in the outdoor unit may frost over, which prevents efficient heating.

If this happens, the automatic defrost function is activated and during defrosting the heating operation stops for 5 to 15 minutes
during defrosting.

¢ Both indoor and outdoor fans stop and the RUN light blinks slowly (1.5 sec. ON, 0.5 sec. OFF) during defrosting.
* The outdoor unit may give off some steam during defrosting. This is to help the defrosting process and is not a defect.
¢ The HEAT operation resumes as soon as defrosting has been completed.

—9-



Airflow direction adjustment

r { Adjusting airflow direction )

J

B Up/down direction can be adjusted with the AIRFLOW < (UP/DOWN) button on the remote control. Every time you press this button the

mode changes as follows:
quﬁ-qdﬁldglﬁqﬁqd,q
4 i “u
(Flap stopped)

Change on AIRFLOW (UP/DOWN) mode.
(Swing)_‘

B Left/right direction can be adjusted with the AIRFLOW -a» (LEFT/RIGHT) button on the remote control. Every time you press this button the
mode changes as follows:

Change on AIRFLOW (LEFT/RIGHT) mode.

—J_.t3J3_.tJ_.
1 a1 i

-
A AN

(Louver stopped)
(] - ) —J
/\Y/\N 1Y) | NN

4 )
NOTE FOR HEATING OPERATION

(Swing)
* When operation starts, the flap and louver direction is fixed at the horizontal / center position in order to avoid cold draft, and return to the set the position that was
set after the warm air supply is starting.

¢ The flap and louver direction will be controlled to the horizontal/center position when the room temperature reaches the set temperature and compressor stops or
when defrosting is in operation.

¢ The airflow direction cannot be set during the period mentioned above. Change the airflow direction settings after the warm air is supplied and the flap/louver goes
to the set position.

| MEMORY FLAP (FLAP OR LOUVER STOPPED) |

When you press the AIRFLOW (UP/DOWN or LEFT/RIGHT) button once while the flap or louver is
operating, it stops swinging at the position. Since this angle is memorized in the microcomputer, the
flap or louver will automatically be set at this angle when the next operation is started.

¢ Recommended angle of the flap when stopping
/\ DANGER
[ * Do not expose directory to airflow from the air-conditioner for a long time. ] \/J
HEAT / / (Slant forward
/\ CAUTION L blowing)
¢ When in COOL or DRY operation, do not operate for a long period with the
airflow blowing straight down. Otherwise, condensation may appear on the outlet \ J
grill and drip down. N .
¢ Do not try to adjust the flaps and louvers by hand, as the control angle may COOL, DRY \/ (l;lo;‘l;;n;l
change or the flap or louver may not be closed completely.

3D AUTO operation

B Fan speed and air flow direction are automatically controlled, allowing the entire room to be efficiently conditioned.

Press the ON/OFF button.

Press the 3D AUTO button.

Each time the 3D AUTO button is pressed, the indicator is switched
in the order of:

3DAUTO No indication

(3D AUTO) (Normal operation)

Releasing procedure

Press the 3D AUTO button to turn off the 3D AUTO indicator.

-G 2 0k
SLEEP  CANCEL “ALLERGEN

3D AUTO operation is cancelled when you switch the operation program.
L e o  J
CLEAN 4 ACL

The 3D AUTO light illuminates during 3D AUTO operation.

If 3D AUTO operation is cancelled then the air flow direction changes to that
used before 3D AUTO was set.

—-10-




SLEEP TIMER operation

B The unit stops automatically after the set time lapses.

The set temperature is automatically adjusted according to the elapsed time in order to avoid too much cooling or heating. ﬁ' Page 13

Press the SLEEP button.

 METRURISH W If it is pressed while the unit is off

SLEEP TIMER operation starts with the previous operation settings, and the air
conditioning is turned off after the set time elapses.

W If it is pressed while the unit is running
The air conditioner is turned off after the set time elapses.
Every time the button is pressed, the display changes as follows:

CJ (= & &
B HIPOWER = ’IH EH 3H ....(Units of one hour)
e9DECONO | TEMP | [ARFLOW No indication %n = —|
C] D (cancelled) A HH

Example: You prefer it to stop after 7 hours.

<

@)

TR N
SLEEP  CANCEL “ALLERGEN Set to ,-,'H
CLEAN AcL . . .
1 The timer light (yellow) is on.

¢ The unit stops after the set time lapses.

— Changing of set time

Set a new time by pressing SLEEP button.

— How to cancel . . ) . .
¢ SLEEP operation will not function during ALLERGEN CLEAR operation.

Press the CANCEL button to turn off the SLEEP indicator. * Cannot be set at the same time with OFF-TIMER.

OFF-TIMER operation

B The unit stops automatically when the set time comes.
With the air conditioner turned off, start the operation from Step 1. With the air conditioner running, start from Step 2.

m Example: You prefer it to stop 22:30.
N

Press the ON/OFF button.
J
N
Press the OFF TIMER button.
OFF TIMER display [OFF is blinking.
J
)
Press the “@ or &@” button.
1 Every time the button is pressed, the display is switched in the order of:
|—>0:00—>0:10—»0:20—>m—>1:00—»1:10—>(Units of ten minules)—l
Every time the & button is pressed, the display is switched in the order of:
3 |—>0:OO =+23:50 =23:40 = --- =23:00 =22:50 = (Units of ten minutes) —|
Set at 22:30.
J
SLEEP CANCEL Q:LLERGEN )
W o Press the OFF TIMER button.
The display changes from blinking to steady lighting and the setting is complete.
— 2 4 The timer light (yellow) is on.
4 )

— Changing of set time

The unit stops at the end of the set period of time.

¢ Make sure to press the button within 60 seconds from the last operation in step 3,
otherwise the setting is not completed.

¢ The current time is not displayed during OFF-TIMER operation.

— How to cancel ¢ OFF-TIMER operation will not function during ALLERGEN CLEAR operation.
Press the CANCEL button to turn off the timer display. ¢ Different from SLEEP TIMER operation, automatic set temperature adjustment is

not done during OFF-TIMER operation.

Set a new time by using the OFF TIMER button.

—11-



ON-TIMER operation

M Operation starts 5 to 60 minutes before the set time so that the room temperature reaches the optimum temperature at the set time.
ON-TIMER operation can be set regardless of whether the air-conditioner is running or not.

Example: In the case the preferred room temperature is required at 8:00.

(‘7= Page 13

Press the ON-TIMER button.

ON TIMER indicator [ON] is blinking.

Press the “@ or ©@” button.

Every time the button is pressed, the display is switched in the order of:

|—>0:00—>0:10—»0:20—>m—>1:00—»1:10—>(Units of ten minutes) —|

Every time the & button is pressed, the display is switched in the order of:

|—>0:00 =+23:50 +23:40 = --- =23:00 =»22:50 = (Units of ten minutes) —|

Set at 8:00.

a3 D

Press the ON TIMER button.

The timer light (yellow) is on.
The operation stops if it is set during operation.

— Changing of set time

Set a new time by using the ON-TIMER button. .

— How to cancel

Press the CANCEL button to turn off the timer
indicator.

i

The display changes from blinking to steady lighting and the setting is complete.

Operation starts 5 to 60 minutes before the set time.
The timer light (yellow) goes out at the set time.

Make sure to press the button within 60 seconds from the last operation in step 2, other-

wise the setting is not completed.
The current time is not displayed during ON-TIMER operation.
ON-TIMER operation will not function during ALLERGEN CLEAR operation.

SLEEP TIMER + ON-TIMER operation

B Combined timer operation of SLEEP TIMER and ON TIMER.

¢ MmiITSU|

W HEnvy iNDUS

AR FLOW

-
SLEEP  CANCEL

CLEAN

Changing of set time

Set a new time by using the SLEEP or ON TIMER button.

How to cancel

Example: When it is required to stop after 3 hours and then start operation at 8:00, near

the set temperature.

B SLEEP TIMER setting

Set by the procedures on page 11.

e

ON TIMER operation setting

Set to

Set by the above procedure mentioned in ON TIMER.

Set to®.’_”_‘
LI

The setting of the lighting of the timer light (yellow) of this unit is complete.

&

from 5 to 60 minutes before the ON TIMER's set time.
¢ The timer light is turned off when ON TIMER set time comes.

After the SLEEP TIMER set time has elapsed, the operation stops, and it starts

Press the CANCEL button to turn off the timer display.

—12-




PROGRAM TIMER operation

B The timer operations of the combination of ON and OFF TIMER. Once this has been set the timer operations will be repeated at the same time every

day unless the ON/OFF button is pressed.

B H POWER

«g)ECONO | TEMP

Comfort Start-up )

Example: When it is prefered to stop at 22:30, and then start operation at 8:00, near the

set temperature.

B OFF TIMER operation setting

O]
Set to
o3l

Set by the procedures on page 11.

ON TIMER operation setting

(O]

Set by the procedures on page 12. Set to Nals]
LI

Timer light (yellow) on the unit will light when the setting is completed.

The set time will be displayed on the remote control unit. The display will
change depending on the operational status.

With ON TIMER, the air conditioner starts running. Then,
with OFF TIMER, the air conditioner stops running.

With OFF TIMER, the air conditioner stops running. Then,
with ON TIMER, the air conditioner starts running.

— Changing of set time

Set a new time by using the OFF TIMER or ON TIMER button.

— How to cancel

Press the CANCEL button to turn off the timer display.

( SLEEP TIMER

— )

In ON TIMER operation, the unit starts the operation a little earlier, so that the
room can approach optimum temperature at ON time. This is so called
“Comfort start-up”.
¢ Mechanism
The room temperature is checked
60 minutes before the ON time.
Depending on the temperature at
that time, the operation starts 5 to
60 minutes before the timer is at
ON.
The function is available for both V% ™ FFEETTE N
COOL and HEAT operation |
mode (including AUTO). It does !
not work for DRY mode. Check the room Set time
temp. 60 mins.
before.

» In COOL operation €
(Stop) Operation starts

(Operation)

Set temperature

L

When SLEEP TIMER is selected, the set temperature is automatically
adjusted after a while, ensuring that the room is not too cold during cooling or
too warm during heating.

* During cooling : the preset temperature is lowered by 1°C at the start of
SLEEP operation (when the timer is set). After that, the temperature goes
up by 1°C every an hour to become 1°C higher than the present
temperature.

¢ During heating: Preset temperature is lowered by 1°C at the start of SLEEP
operation (when the timer is set). After that the temperature to becomes
3°C lower in an hour and 6°C lower in two hours than the present
temperature.

—

ALLERGEN CLEAR operation

B The power of enzymes is used to eliminate allergy-causing allergens that accumulate on

(2 H POWER

e)ECONO | TEMP | |AIR FLOW °

tion

the allergen clear filter.

Aim the remote control at the air-conditioner.

Press the ALLERGEN CLEAR button.
J
o
To stop: Press the ON/OFF or
o stop: ALLERGEN CLEAR button.

Since the room temperature may change quite a bit, it is recommended that this
be used when no one is in the room. (It completes automatically in approxi-
mately 90 min.)

¢ During ALLERGEN CLEAR operation temperature, fan speed, airflow direc-

and timer operations settings cannot be made.

—13-



HIGH POWER/ECONOMY operation

If the air-conditioner is not operating, point the remote control toward the air conditioner, and

N

Press the ON/OFF button.

Press the HI POWER/ECONO button.

@
SR
O
g

* When the operating mode is AUTO, COOL or HEAT
1 Every time the HTPOWER/ECONO button is pressed, the display is switched in
the order of:

E@ ec@ No display

(HIGH POWER) (ECONOMY) (Normal operation)

[ Hl POWER

gD ECONO | TEMP | |AIR FLOW

¢ When the operating mode is DRY or PROGRAM TIMER
Every time the HI POWER/ECONO button is pressed, the display is switched in
the order of:

ec@ No display

2 (ECONOMY) (Normal operation)

— Concerning HIGH POWER operation

Pressing the HI POWER/ECONO button intensifies the operating power and initiates powerful cooling or heating operation for 15 minutes
continuously. The remote control EQ displays and the FAN SPEED display disappears.

WPk

¢ During the HIGH POWER operation, the room temperature is not ¢  When the following operations are set, HIGH POWER operation

controlled. When it causes an excessive cooling or heating,press will be canceled.
the HI POWER/ECONO button again to cancel the HIGH (1) When the HI POWER/ECONO button is pressed again.
POWER operation. (2) When the operation mode is changed.

e HIGH POWER operation is not available during the DRY, the (3 When it has been 15 min. since HIGH POWER operation
program timer and 3D AUTO operations. has started.

*  When HIGH POWER operation is set after ON TIMER operation, @ When the 3D AUTO button is pressed.
HIGH POWER operation will start from the set time. * Not operable while the air conditioner is OFF.

— Concerning ECONOMY operation
Pressing the HI POWER/ECONO button initiates a soft operation with the power suppressed in order to avoid an excessive cooling or heating.

The unit operates 1.5°C higher than the setting temperature during cooling or 2.5°C lower than that during heating. The remote control ecgj)
displays and the FAN SPEED display disappears.

WPk

¢ It will gointo ECONOMY operation at the next time the air-condi- ¢ When the following operations are set, ECONOMY operation will
tioner runs in the following case. be canceled.
(1 When the air-conditioner is stopped by ON/OFF button during (D When the H POWER/ECONO button is pressed again.
ECONOMY operation. (2 When the operation mode is changed DRY to FAN.
(2 When the air-conditioner is stopped in SLEEP or OFF * Not operable while the air conditioner is OFF.

TIMER operation during ECONOMY operation.
(3) When the operation is retrieved from CLEAN or
ALLERGEN CLEAR operation.

14—



SELF CLEAN operation

B CLEAN operation should be run after AUTO, COOL and DRY operation to remove the moisture from inside the indoor unit and control the growth
of mold and bacteria.

N
In order to active CLEAN operation, press the CLEAN switch
with the tip of a ballpoint pen.

Every time the CLEAN switch is pressed, the display is switched

in the order of:
No display
(CLEAN off)

|¢++

(CLEAN on)

¢ Two hours later, the air conditioner stops running automatically. To stop the air
conditioner immediately, press the ON/OFF button.

¢ CLEAN operation is not operated after HEAT and FAN, OFF-TIMER, SLEEP
and ALLERGEN CLEAR operations have finished.

¢ The indoor unit fan runs for about two hours in CLEAN operation.

- % ¢ The RUN light illuminates during CLEAN operation.
SLEEP  CANCEL ™ALLFRGEN 3 sec
S -
CLEA ACL ON I—
1 OFF
1 sec.

¢ Pressing the SLEEP button or ALLERGEN CLEAR button during CLEAN op-
eration cancels the CLEAN operation and then the unit is set to SLEEP or
ALLERGEN CLEAR operation.

¢ This is not a function for removing mold, germs or grime that have already ad-
hered to the unit.

Auto restart function

B What is auto restart function?

* Auto restart function records the operational status of the air-conditioner immediately prior to be switched off by a power cut, and then automatically
resumes operations after the power has been restored.

¢ The following settings will be cancelled:
(D Timer settings
(@ HIGH POWER operations

B on

¢ Auto restart function is set at on when the air-conditioner is shipped from the factory. Consult with your dealer if this function needs to be
switched off.
¢ When power failure occurs, the timer setting is cancelled. Once power is resumed, set the timer again.

Tips for effective operation

B Please observe the following for the most economic and comfortable use of your unit.
4 A

Set a suitable room temperature.

Excessively high or low temperatures are not
good for your health and waste of electricity.

Clean the filters frequently.

Clogged filters may block the airflow and
cause less efficient operation.

Avoid direct sunlight and draught.

Cut out direct sunlight by drawing the cur-
tains or blinds when cooling. Keep windows
and doors shut, except when ventilating.

Adjust the airflow direction properly.

Adjust the up/down and left/right airflow to
ensure a steady room temperature.

Operate the unit only when needed.

Use the timer properly to operate the unit
only when needed.

Keep heat source away when cooling.

Keep heat sources out of the room as much as
possible.

—15—



Installation location setting

B Take the air conditioning unit’s location into account and adjust the left/right airflow range to maximize air-conditioning.

If the air conditioning unit is running, press the ON/OFF
button to stop.

S miTsusisH The installation location setting cannot be made while the unit is running.

J

N
Press the AIR FLOW < (UP/DOWN) button and the
AIRFLOW «» (LEFT/RIGHT) button together for 5 seconds
or more.

The installation location display illuminates.

[ H POWER Setting the air-conditioning installation location.
- Press the AIR FLOW -a» (LEFT/RIGHT) button and adjust to the
PECONO | TEMP desired location.

Each time the AIR FLOW - (LEFT/RIGHT) button is pressed, the
indicator is switched in the order of:

— g — 9 — =

SLEENCEL Q@:LLERGEN (Center Installation)  (Right End Installation)  (Left End Installation)

CLEAN S ACL

Press within
60 sec.!

Press the ON/OFF button.

The air-conditioner's installation location is set.
Press within 60 seconds of setting the installation location (while the
installation location setting display illuminates).

Air conditioner installation location and airflow range

The diagram below indicates the airflow ranges corresponding to the air-conditioner's installation location. Consider your room's layout and
set the airflow range to maximize conditioning effectiveness.

0, (1 —) 0

’ N
s S
g M v M *
Airflow range Airflow range Airflow range
(Left End Installation) (Center Installation) (Right End Installation)
| J
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Maintenance

Before maintenance During the operational season
( ) 'd )
Turn off the power supply. Cleaning the air filter Standard interval is once every two week
| Remove the air filter ¢ Pull up the air inlet panel forward.
¢ Lightly hold the knobs at both sides and lift a
OoN little to remove the panel forward.
OFF
A
* Do not spill any liquid. Cleaning If the filter is very dirty, clean it with warm water (approx. 30°C),
and dry it thoroughly.

There's a danger

/\ CAUTION

* Do not clean the filters with boiling water.
* Do not dry them over an open flame.

¢ Pull them out gently.

of electric shock.

IS5

Wipe the unit with a soft,

3 Reinstall the air filter

dry cloth.
¢ ¢ Hold firmly the filter at both sides as shown at right
and insert securely.
* Do not touch the aluminum fins on the heat ¢ Operating without putting back the air filters will
exchanger. make the unit dusty, and may cause damage.
« Stand firmly on a stepladder or other stable - "
object when removing the inlet panel and filter. Cleaning the unit
¢ Wipe the unit with a soft, dry cloth, or use a vacuum cleaner.
Do not use the following articles: ¢ If the unit is very dirty, wipe it with a cloth soaked in warm water.
* Hot water (40°C or more) Cleaning the air inlet panel
It may deform or discolour the unit. * Removal, installation of air inlet panel.
* Petrol, paint thinner, benzine or cleanser, etc. *  Wipe the panel with a soft, dry cloth. @
They may deform or scratch the unit.
A\ CAUTION
¢ Do not wash the air inlet panel with water.
. J | J

How to open, close the air inlet panel

Open Close
Place fingers at the recesses on both sides of the panel and pull up the panel Push both ends evenly and press further lightly at the center.
forward so that it will be open by about 60 degrees.

RN The inner air
Sy inlet panel

Please support;

with the thumbs

-n

The air inlet panel consists of two parts, the outer air inlet panel (which can

always be seen) and the inner air inlet panel (which is usually hidden from

] view).

inlet panel _\ Y * To open and close the air inlet panel, please place your fingers in the
grooves near the bottom on both sides of it and pull. At the same time,
please also support the face of the outer air inlet panel with your thumbs.
This will prevent the outer air inlet panel from suddenly opening, which
can occur without support from the thumbs, as seen in the picture on the
right. Proper finger placement can be seen in the picture on the left.

¢ The outer air inlet panel will automatically shut about 5 seconds after you
shut the inner air inlet panel (if the unit is plugged in). Please do not shut
forcibly. Doing so will likely damage the unit.

* Please do not wash the air inlet panel.
. J

The outer air

Removal, installation of air inlet panel Removal, installation of air inlet top panel

Removal Removal

When removing the air inlet panel for internal cleaning or others, open the Remove the air inlet panel. (D Hold the handle of lh? air inlet top panel and

panel by 80 degrees and then pull it forward. lift up until you hear a click and the tabs come out. (2) Pull the panel towards
you.

Installation

Secure the upper edge of the air inlet panel by lightly pushing it in, and then Installation

close the panel. Align the air inlet top panel with the rail and slide the panel towards the

back until in strikes the end. Push the panel in until you hear a click and the
= tabs lock into place.
\ (To install the air inlet top panel. Follow the opposite of the removal

// lf // procedure.
I/ ) .
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Wk

Cooling/heating is affected by an air filter clogged up with dust etc., and the operation noise becomes louder. It may also
use extra electricity. Please clean the air filter at appropriate intervals.

At the end of the season

At the beginning of the season

Perform the fan operation for a half day.

Dry the inside of the unit.

Stop the unit and turn off the power supply.

The unit consumes appr. 2W even when the unit is not operating.
Turning off the power supply will help saving energy consumption and cost.

Clean and reinstall the air filters.

Clean both the indoor and outdoor units.

CIENSYERY

Remove batteries from the remote control.

Make sure that there are no obstacles blocking the
airflow around the air intake and outlet openings of
the indoor and outdoor units.

N\

Check if there is no corrosion or rust on the base
frame of the outdoor unit.

Ensure that the earth wiring is not snapped nor
disconnected.

Ensure that the air filters are clean.

Turn on the power supply.

Insert batteries in the remote control.

O RA QN =

Installing, inspecting, and replacing the air-cleaning filter

—_

N

hed

ks

. Open the air inlet panel and remove the air filters. @ Page 17

Remove the filter holders, with the air-cleaning filter installed in the folders, from the air-
conditioner.

Remove the allergen clear filter (Light orange) from filter holder and inspect the filter. Use
a vacuum cleaner to remove any dust or dirt from the allergen clear filter. Replace the
allergen clear filter if it cannot be cleaned or if it has been for about 1 year.

(The allergen clear filter should be replaced after about 1 year of use. However, the actual
replacement period may vary depending on the conditions in which the filter is used.)

Remove the photocatalytic washable deodorizing filter (orange) from the filter holder and
inspect the filter. Periodically, remove any dust or dirt from the photocatalytic washable
deodorizing filter. If the photocatalytic washable deodorizing filter is particularly dirt, it
may be washed with water. However, the filter is fragile so be sure to wash it installed in the
filter holder to avoid damaging it. After washing the filter, place it in sunlight to dry. Plac-
ing the filter in sunlight revitalizes the deodorizing effect.

(Do not dispose of the filter holders. They are reusable. )

Install the air-cleaning filter in the filter holders, and then install the filter
holders in the air-conditioner.

Filter

¢ The allergen clear filter and the photocatalytic washable deodorizing filter
may be installed on either the right or left side of the air-conditioner.
¢ Install the allergen clear filter with the light orange side front.

. Install the air filters and closed the air inlet panel. @ Page 17

/\ CAUTION
¢ The heat exchanger may injure your fingers. ]

For replacement the air-cleaning filter, contact your dealer.

e

Filter holder

Item Feature

Color

Allergen clear filter

The power of enzyme is used to eliminate allergy-causing al-
lergens that accumulate on the filter.

Light orange

Photocatalytic washable | Sources of odors on the filter are broken up, resulting in a
deodorizing filter

deodorizing effect.

Orange
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Proper installation

Suitable installation position

p
¢ Do not put any obstruction in front of the indoor unit, preventing proper ventilation and functioning.

¢ Do not install the unit in any of the following places:
¢ Where there is a danger of leaking flammable gases.
¢ Where there is substantial splashing of oil.

¢ Malfunctioning due to corrosion may occur if the unit is installed in a spa where sulfide gases are generated, or in a seaside resort exposed to

sea breezes. Contact your dealer.

¢ The air-conditioner and remote control must be at least 1 metre away from a TV set or radio.
¢ Drain the dehumidified liquid from the indoor unit into a spot that drains well.

Pay attention to operating noises!

¢ When you install the unit, take care to choose a place that can comfortably stand the weight of the unit and does not increase the operating noise
or vibration. If vibration is transmitted through the house, fix the unit with the aid of vibration-proof pads between the unit and the fittings.

* Select a place where cold or hot air, operation noises from the indoor and outdoor units do not cause any inconvenience to your neighbours.

* Do not leave any obstacles near the outlet and inlet of the outdoor unit. This may cause malfunctioning and increased operating noise.

¢ If you hear an irregular noise during operation, contact your dealer.

{Inspection and maintenance}

Depending on operating environment, the inside of the air-conditioner may become dirty after a few year operations. This will reduce
performance. In addition to normal cleaning, we would recommend inspection and maintenance. (This may lead the air-conditioner to having a

longer life without any trouble.)

¢ Contact your dealer, or any distributor, for inspection and maintenance. (There will be a charge for this service).

¢  We would recommend inspection and maintenance to be carried out during the off-season.

« If the supply cord of this appliance is damaged, it must only be replaced by a repair shop appointed by the manufacturer, because special

purpose tools are required.

Troubleshooting

Please carry out the following checks before making a service call.

The air-conditioner does not work at all.

Has the power switch been Has the timer been set in the Is there a power failure or a
turned off? “ON” position? blown fuse?
|
on ¢
OFF
Poor cooling or heating
Have you set the thermostat at a Is the air filter clean? (Not Did you leave any doors or
suitable temperature? clogged?) windows open?
suitable E (&
lemperalurcf

Poor cooling

Is there any direct sunlight en- Is there a heat source in the
tering the room? room?

=

Are there too many people in
the room?

If the air-conditioner does not oper-
ate properly after you have checked
the left points, or if any doubt still
exists after you have consulted page
20, or if things happen as shown on
page 21, switch off the power and
contact your dealer.

r-nr—-———m—m"""""""""""""""=""=""="—"="="=—/"—"=—"—"17

| An alternative refrigerant (R410A) is used in this air-conditioner. When asking your |
| dealer for service or inspection and maintenance, explain the dealer about it. |

b o o e e e e e e — — — — ———————————— ]
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Notice

P
The unit does not restart immediately after you have
stopped it.

(RUN light is on)

Not
operating?

oD

, =°

Restart is blocked for 3 minutes after you have stopped the operation
to protect the unit.

Please wait for
three minutes.

The three-minute protection timer in the microcomputer automatically
starts it up again.

N\

Airflow is not blown out when starting the HEATING
operation.

RUN light blinks slowly
(1.5 sec ON, 0.5 sec OFF)

Airflow has stopped to prevent blowing out of cold air until the indoor
heat exchanger has warmed up. (2 to 5 min.) (HOT KEEP program)

Airflow is not blown out for 5 to 10 min. or blown out not
warm wind for a moment at HEATING operation.

RUN light blinks slowly
(1.5 sec ON, 0.5 sec OFF)

When outdoor temperature is low and humidity is high, the unit some-
times performs defrosting automatically. Please wait. During defrost-
ing, water or steam may escape from the outdoor unit.

Airflow is not blown out when starting the DRY operation.

(RUN light is on)

The indoor fan may stop to prevent re-evaporation of dehumified
moisture and to save energy.

Some steam escapes during COOL operation.

This may occur if the room's temperature and humidity are very high.
It disappears as soon as the temperature and humidity decrease.

There is a slight smell.

Air blown out during operation may smell. This is caused by tobacco
or cosmetics adhering to the unit.

You hear a slight gurgling sound.

e

This is caused by refrigerating liquid moving within the unit.

You hear a slight cracking sound.

This is caused by heat expansion or contraction.

You hear a hissing or clicking sound.

This is caused by the operation of the refrigerant control valves or
electric components.

After a power cut, the unit does not restart even if power has been
restored.

If the auto restart function is not set, the unit will not restart
automatically. Use the remote control to start the operation again.

Remote control signals are not received.

Remote control signals may not be received if the signal receiver on
the air-conditioner is exposed to direct sunlight or other bright light.
If so, cut out the sunlight or reduce the other light.

Moisture may form on the air outlet grills.

If the unit is operated for a long time in high humidity, moisture may
form on the air outlet grills and start dripping.

Whistling noise is heard from the outdoor unit.

The noise means that the revolution speed of the compressor is
increasing or decreasing.

Fan won't stop immediately after unit operation was
stopped.

Indoor fan : Fan will not stop after 2 hours if set to CLEAN operation.
Outdoor fan : Fan will not stop about a 1 minute period in order to
protect the unit.

RUN light stays on even though operation was stopped.

The RUN light illuminates during CLEAN operation.
Run light turns off when CLEAN operation ends.

Sometimes a “Shooo00” sound might come for a short time
from the unit that is turned off.

This is the sound when operation of another indoor unit is stopped.
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Contact your dealer

B Turn off the power switch immediately and inform your dealer in any of the following situations:

-

The fuse or switch blows continu-

®
o

Fuse often blows.

The cable becomes extremely hot.
The covering of the cable is cracked.

replacement to avoid accidents.

/\ CAUTION

If the power cord becomes damaged, ask your dealer or a qualified engineer to install the

The TV, radio or other equipment
starts to malfunction.

%
N (=

A switch does not activate properly.

B

You hear a strange noise during opera-
tion.

When abnormalities occur, turn off the power supply
immediately and turn it on after 3 minutes. Restart the
operation with ON/OFF button of the remote control and the

abnormalities still continue.

The RUN and TIMER lights on the unit display section blink
quickly (0.5 sec. ON; 0.5 sec. OFF) and do not work.

About the Multiple Air-conditioner

Simultaneous Operation

¢ The air-conditioners cannot be in different operating modes at the same time, such as one unit being in the “Cool” mode and one unit being in

the “Heat” mode.

¢ When conducting different operations, the air-conditioner that was operated first will be given priority, so the air-conditioner that is operated

after that will conduct air blowing operation.

¢ When you want to give priority to the air-conditioner that was started later, either stop the air-conditioner that has priority or cause the

operation type of the unit operated first to match that of the unit operated second.

Automatic Operation

¢ When the remote control operation switch is in the “Auto” mode the air-conditioner automatically selects either “Cool,” “Dry,” or “Heat” when

operation is started depending on the room temperature.

¢ During simultaneous operation of air-conditioner units, operation modes may be automatically changed in response to the temperatures of the

individual rooms; this will result in the operation of the outdoor unit being stopped. In such a case, COOL or HEAT mode should be used
instead of AUTO. (This is only relevant when more than one air-conditioner unit is being used.)

Refrigerant (oil) recovery operation

¢ If the all of the indoor units are not operated at the same time for an extended period, the cooling or heating performance may temporarily

decrease. This is in order to control the recovery of the refrigerant (oil) in the stopped indoor unit(s). At this time, the sound of refrigerant
flowing may be heard from the stopped indoor unit(s).
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Self diagnosis function

B We are constantly trying to do better service to our customers by installing such judges that show abnormality of each function as follows:

RUN light

Description of trouble

Cause

1 time flash

Heat exchanger sensor 1 error

Broken heat exchanger sensor 1 wire, poor connector
connection

2 time flash

Room temperature sensor error

Broken room temperature sensor wire, poor connector connection

3 time flash

TIMER light ON

Heat exchanger sensor 3 error

Broken heat exchanger sensor 3 wire, poor connector
connection

RUN light keeps flashing

RUN light ON

5 time flash

Active filter voltage error

Defective power supply

6 time flash

Indoor fan motor error

Defective fan motor, poor connector connection

7 time flash

TIMER light

Refrigerant is insufficient
Closed service valve
Heat exchanger sensor 1 error

Refrigerant is insufficient, leaking
Closed serice valve
Broken heat exchanger sensor 1 wire, poor connector connection

1 time flash

Outdoor temperature sensor error

Broken outdoor sensor wire, poor connector connection

2 time flash

Outdoor heat exchanger fluid pipe
Sensor error

Broken heat exchanger fluid pipe sensor wire, poor connector
connection

4 time flash

Discharge pipe sensor error

Broken discharge pipe sensor wire, poor connector connection.

5 time flash

Suction pipe sensor error

Broken suction pipe sensor wire, poor connector connection

1 time flash

Current cut

Compressor locking, open phase on compressor output,
shortcircuit on power transistor, closed service valve

2 time flash

Trouble of outdoor unit

Broken power transistor, broken compressor wire
Broken discharge pipe sensor wire, poor connector connection
Compressor blockage

3 time flash

Over current

Overload operation, overcharge

4 time flash

Power transistor error

Broken power transistor

5 time flash

Over heat of compressor

Gas shortage, defective discharge pipe sensor, closed service
valve

6 time flash

Error of signal tr

Defective power supply, Broken signal wire, defective in/outdoor
unit boards

7 time flash

Outdoor fan motor error

Defective fan motor, poor connector connection

Keep flashing

T

Cooling high pressure protection

Gas over charge, short circuit of outdoor unit

RUN light 2 time flash

2 time flash

|

Rotor lock

—-22—

Defective compressor
Open phase on compressor
Defective outdoor unit boards




Fijn dat uw keuze is gevallen op de MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES, LTD.
airconditioner. Om jarenlang plezier te kunnen beleven aan dit apparaat, lees aandachtig
deze gebruikershandleiding voordat u gebruik maakt van deze airconditioner. Berg deze
handleiding vervolgens op een veilige plek op en raadpleeg hem bij vragen met betrek-

king tot bediening en problemen.

Deze airconditioner is bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

[ — o ——— —— — —

I Laat geen R410A in de buitenlucht ontsnappen: R410A is een gefluorideerd-i

broeikasgas, dat onder het Kyoto Protocol gekenmerkt is met een Global Warming
L Potential (GWP) schadefactor van 1975.

NEDERLANDS

P T T T e e e e e = 1
I Op uw airconditioning product kan dit symbool afgebeeld staan. Dit I
betekent dat afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA
I volgens richtlijn 2002/96/EG) niet gemengd mag worden met algemeen
| mmmm | huishoudelijk afval. Airconditioners moeten worden verwerkt in een |
| geautoriseerde verwerkingsinstallatie voor hergebruik en recycling en |
| mogen niet worden verwijderd via de gemeentelijke afvalstroom. Neem
contact op met uw installateur of plaatselijke overheid voor meer
L informatie. J
r—-————————————————————————— |
| Dit symbool, dat staat vermeld op de batterijen behorend bij uw |
I airconditioning, dient ter informatie voor de eindgebruikers, volgens EU- I
richtlijn 2006/66/EG artikel 20 annex .
| Batterijen die zijn opgebruikt moeten afzonderlijk van het gewone huisvuil |
| worden verwerkt. Als er onder het bovenstaande symbool tevens een |
I chemisch symbool staat afgedrukt, wijst dat erop dat de batterijen een I
I bepaalde concentratie aan zware metalen bevatten. Dit wordt verder I
uiteengezet als volgt:
| Hg: kwik (0,0005%) , Cd: cadmium (0,002%) , Pb: lood (0,004%) |
| Lever opgebruikte batterijen in bij een plaatselijk inzamelpunt of zorg dat |
ze afzonderlijk worden verwerkt volgens de geldende voorschiften voor
L klein chemisch afval. J
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Bbnaropapum Bac 3a nokynky kKoHauumoHepa Bosayxa MITSUBISHI HEAVY
INDUSTRIES, LTD. [ina obecnevyeHunAa xopoLlen n Aonron paboTbl yCTPONCTBA, Npexae
YeM NONb30BaTbCA BAWWM KOHAMLMOHEPOM BO3AyXa BHMMATeslbHO mpoyuTante
HacToALlee PYKOBOACTBO MO 3KcnnyaTaumm n cnegynte emy. Obpawlantecb K AaHHOMY
PYKOBOACTBY B Clly4ae BO3HUKHOBEHWA BOMPOCOB B OTHOLUEHWW 3KChnyaTauum unm B
cny4ae ntobbix OTKNOHEeHW B paboTe npubopa.

JlaHHbI KOHAWMUMOHEP BO3AyXa NpeaHasHavyeH AnA 66ITOBOro NCNoNb30BaHNA.
— o e e e e e e ]
I He ponyckaiTe Bbibpoca B aTMocchepy R410A: R410A aBnAeTcA (hTOpMpOBaHHBLIM I
NapHUKOBbLIM ra3om C NoTeHuuanom rrnobanbHoro notennexma - MM (Global
warming potential - GWP) = 1975 cornacHo Knotckomy npoTokony. I

|
e e e 4

[ o e o e e e

Balu koHAMUMOHep BO3ayxa MOXET ObITb NPOMapKUPOBaH TaknuM CUMBOSIOM. 3TO
E 03Ha4aeT, YTO AaHHbIN NPUBOP OTHOCMTCA K KaTeropum OTXOA0B 3J1EKTPUHECKOTO |

1 3N1eKTPOHHOro obopynoBanuA (Mapkuposka WEEE BbinonHeHa B COOTBETCTBUM

¢ anpekTnson EQC 2002/96) u ero He cneayeT OTHOCUTb K KaTeropmm 6blTOBbIX
] 0TX0A0B. KoHAUUMOHepbl BO3ayxa crneayeT oTrnpasffATh HA COOTBETCTBYOWMNE |
aBTOPU30BaHHbIE NPEANPUATUA A1A UX MOBTOPHOTO UCMOMNBE30BAHWA, yTUIU3aLMK |
1 pereHepaumu; He cnegyeT NMKBUANPOBATb KOHANLMOHEPbLI BMECTE C

ropoAcKMMM 6bITOBBIMU OTX0AaMu. [inA nony4eHna 6onee noapobHom |
MHOpMaLmmn 06paTuTecb K KOHTPaKTOpy MO YyCTaHOBKE KOHAMLIMOHEPOB Un |
MECTHbIM OpraHam BnacTu.

OTOT CMMBOJ, HanevaTaHHbIN Ha 6aTapenx, NpunaraeMblX K KOHAULMOHEPY, FlBﬂFleTCH-I
MHhopMaumen AnA KOHEYHbIX nonb3oBarenei, cornacHo OupekTuee EBpocotosa I
2006/66/EC, ctaTba 20, npunoxenue |1. |
Batapev no okoHYaHMio cpoka Cnyx6bl AOMKHbI BbITb YTUIM3UPOBaHb! OTAENBHO OT I
06LmMx 6bITOBLIX OTXOAOB. ECNM XUMUYECKMIA CUMBOI HanevaTaH HUXe yKa3aHHOro
BblLLE CUMBONA, TO 3TOT XUMUYECKUIA CUMBOST O3HAYAET, YTO 6aTapeun cogepxar B |
onpeneneHHON KOHLeHTpaumn TAXesble MeTansbl. ITo byaeT 0603Ha4YeHO Kak |
MoKasaHo HuXe:
Hg:pTyTH(0,0005%) , Cd:kaamuin(0,002%) , Pb:ceuHew(0,004%) |
MoxanymncTa, yTunuanpynTe 6atapen Haanexatmm obpasom B MECTHON OpraHn3aLmm |
o BbIBO3Y OTXOAO0B UMW B LIEHTPE M0 nepepaboTKe OTXOAO0B.

—_—_——————q e ———
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Mepbl NnpeaoCcTOpPOXXHOCTU

* HCPCH Havda/JIOM 3KCITyaTalUU CHUCTEMBI /1A obecrmeuyeHusn ee HpilB]’[}]I:HOﬂ piléOTbI BHUMATEIAbHO HquHTaﬂTe MaHHbIE “MCPI}I

IPeIOCTOPOXKHOCTH .

¢ Mepnl npenocTopoxkaocTH Knaccubunupyrorcs mo kareropuam ‘A OITACHOCTD” u “A OCTOPOJKHO”. Mepsl mpenocToposKHOCTH,
onucaunsle B konouke “/A\ OITACHOCTD” ykaspIBalOT Ha TO, YTO HENPABHIbHOE OGpallieHHe MOXKET HPHUBECTH K TSKEIbIM IIOCECTBHAM,
TaKUM KaK CMepPTbh, CepPbe3Has TpaBMa U T.A. TeM He MeHee, JaXKe Te Mepbl IPeSOCTOPOXXHOCTH, KOTOPbIE OMMCAHBI B KOMOHKe “/\
OCTOPOJXHO?”, npu onpefe/neHHBIX 06CTOATENLCTBAX MOTYT IIPEJCTABAATh CePhe3HyI0 OIacHOCTb. IToxaiyiicTa, TIIATeIbHO COOMIOaliTe
JaHHBIE MEPBI HPEIOCTOPOIKHOCTH, TAK KaK OHH ABIAIOTCS HEMPEeMEHHBIM yCToBreM Baitei 6e30macHOCTH.

. CHMBO}'IMKa, YaCTO BCTPEYAIOIASACA B TEKCTE€ PYKOBOJCTBA, UMEET C/IEAYIOIIee 3HAaUCHUE:

CTtporo BocnpelaeTcA

O

TwarenbHo cneayiTte
MHCTPYKUMAM

O6ecneybTe NpaBUbHOE
3a3emneHve

¢ TIlocme mpouTeHNs JAHHOTO PYKOBOJICTBA IO SKCIUTyaTAllUM, IIOXKAMYICTA, IEPKUTE ero IIOJ PYKoil s crnpaBok. IIpu mepenade ynpaBaeHUs
Ipyromy orepaTopy o613aTeabHO 06ecredbTe ero JaHHBIM PyKOBOICTBOM.

1 MEPbI MPEAOCTOPO>XHOCTU NP YCTAHOBKE

‘ /\ OMACHOCTb

/\ OCTOPOXXHO

Cucrtema npeapHasHa4dyeHa AnAa
AomallHero ucnoJsib3oBaHuA.

Hpn MCIIO/Ib30OBAHUH B
He6/IaroNPUSTHOIL Cpefie,
HaIpuMep, B MPOU3BOJCTBEHHOM
TIOMELLEHUH, TAHHOE YCTPONCTBO
Moxer paboTath
HEYLI,OBIICTBOPMTC/IbHO.

He ycrtaHaBnuBaWTe ycTpoOMcTBO
B6/IM3KN MecT, rae BO3MOXHa yTevka
BOCMIaMeHAIoLWeroca rasa.
VYreuku rasa MOTYT BBI3BATh
ToXxap.

B 3aBucumocTy oT mecta YCTaHOBKM, BO3MOXXHO,
norpeﬁyeTcﬂ yCTaHOBKa aBTOMaTU4ecKoro
BbIKJ1l04aTe 1A YTE4YKN Ha 3eMI0.

Ecmu BBl He ycTaHOBHTE
ABTOMATHYECKMI BBIK/TIOUATE b,
BBI MOYKeTe TIOTyYHTh

MOpakeHne 3IEKTPUYECKUM
TOKOM.

CucTema fonxHa 6biTb ycTaHoBNEeHa Bawmnm
AMNEepoM Unu KBanuuunpoBaHHbIM
CreuuanucTom no ycTaHoBke.

He pexomennyercsa
yCTaHaB}lMBL\Tb CUCTEMY
CaMOCTOATE/IBHO, TaK KaK
HEMPaBU/IbHOE 06132]1_]5[{!/]6
MOXET IPUBECTH K YTEYKE BOJBI,
TIOPAKEHHUIO STEKTPHIECCKUM
TOKOM HWJIM ITOJKapy.

1 MEPbI MPEAOCTOPO>XXHOCTU NPU SKCMNNYATALIUU

Y6eautecb B TOM, YTO ApPEHaXHbIN

WNaHr ycTaHoOBNEH NMPaBUNbHO U

BO/Aa BbiTekaeT BcA 6e3 octaTtKka.
HeBpinonHnenue 3TOoro
'rpeéoxsaumi MOKET MPUBECTH K
3aTOIIEHUIO IMOMEIIEHUs U, B
pesynbTaTe, HAMOKaHHIO Mebenn.

Y6egutecb B TOM, 4TO cUCTEMA
3a3emneHa HagneXxawum o6pa3om.

3anperaercs MOLCOENUHATD
Kaée}ll/l 3a3€MJICHUA K Ia3OBBIM M
BOJIOIIPOBOMIHBIM TPy6aM,
TPOMOOTBOJAM 1 Kﬂﬁe}THM
3a3€MJICHUA Te}ISqJOHHUI;I CETH.
HenpasuibHas ycTaHOBKa Kabesst
3a3€MJICHHUA MOJKET BbI3BATh
II0paXKeHHE ITEKTPOTOKOM.

/\ OMACHOCTb

He nopBeprante ceba gnutenbHomy

BO3/EeNCTBUIO XONOAHOro Bo3AyXa.

ITO MOXKET CKa3aThCs Ha Barrem
(usHUIECKOM CAaMOYYBCTBUM U
TIPUBECTH K 3a60/1eBAHUAM.

%,

He BcTaBnAiTe B peleTKy AnA Bxoaa
BO3ayxa Kakue-nubo npeameTsbl.

ITO MOXeT BbI3BATh TpaBMy,
TaK KaK BHYTPEeHHMIL
BEHTWIATOP BpallaeTcs ¢
60JIBIIOI CKOPOCTBIO.

XpaHuTe nynbT AUCTAHUUOHHOrO
ynpaBfieHUA B HeAOCTYNHOM ANA
peTein mecte.

HECO6}HO}18HM€ 9TOTO yCIOBUSA
MOXET IIPUBECTH K TOMY, UTO
HeTH MO[’)’T TIPOTJIOTUTh
6GaTapeiiku, WK K IPYruM
HMM.

-~

/\ OCTOPOXHO

Wcnonb3yiiTe TONbKO pa3pelueHHble K
NPUMEHEHIO NpeaoXpaHnTenu.

Hcnionib30Banne CTabHOTO HIH MEIHOTO
TIPOBOJIA BMECTO Pa3PELICHHOTO K
HCIOTb30BAHMIO MPETOXPAHUTE/ISA CTPOTO
BOCIPEIIAETCA, TAK KAK 3TO MOXKET
BbI3BATD MOIOMKY H/IH MOXKap.

%,

He npukacaitechb kK
nepekso4aTenAM MOKPbIMU pyKamu.

ITO MOXKET MPUBECTH K
TIOPaKEHHUIO 3JIEKTPOTOKOM.

%,

He packauumBaiTecb U He BUCUTE Ha
BHYTPeHHeM moayne.

B cnyuae najenus BHyTpeHHero
MOJIyJIsl BBI MOXKETe IOCTPalaTh.

%,

He ctaBbTe a3po3onu ¢ BocnnameHAOWNUMUCA
WHCeKTUUMAaMN Unu Kpacxoﬁ pAagom ¢
BEHTUJTATOPOM U He Mcnonbayﬁre WX Ha cucTeme.

3TO MO’KeT BBI3BATh MOXKaP.

%,

3anpemaetcﬂ CTaBUTb TON/IUBHbIE ychOVICTBa
BHYTPEHHero cropaHuA, HenocpeaCcTBeHHO nog
MOTOK BO3AyXa U3 KOHAULWUOHEpa.

JlaHHOE yCTPOIICTBO MOXKET
TIpu 3TOM paboTaTh
HEYIOB/IETBOPUTENTBHO.

%,

3anpeu.tae'rcﬂ MbiTb KOHAUWLUOHEpP

3TO MOKeT MPUBECTH K
TIOPAYKEHUIO IEKTPOTOKOM.

3
o
n
°
S

CHcTemy cnedyer UCNONb30BaTb WCKMIOYUTENbHO Mo ee
NPAMOMY HA3HAYEHMIO, A HE ANA WHbIX Lened, Takux, K
npUMepy, KaK CoxpaeHwe NPOAYKTOB NUTaHMA, pacTeHwil unu
KMBOTHbIX, TO4HbIX YCTPOJCTB WU NPOM3BEACHHiI MCKYCCTBA,
Cucrema npeAHasHavYeHa 1A
MCITIOJIb30BAHUS UCKIIOYUTEIBHO B
Oébl‘iﬂhlx JKMJIBIX ITOMEIIEHU X,
HcnonpsoBaHue CUCTEMBI HE IO
HAa3HAYECHHUIO MOJXKET NMPHUBECTH K
TIop4e IPOAYKTOB IMUTAHUA H T.II.

%,

He cTaBbTe KOHTeiiHepbI C BOAOW, Hanpumep,
LBETOYHbIE Ba3bl, Ha NpUGOP.

TTonananue Bozib! BHYTPH
nipu6opa MOKeT IIPHBECTH K
TIOBPEK/IEHHIO DJIEKTPOUSONATIMH
M B pesy/ibTaTe BbISBATh
TOpaKeHHe J/IEKTPOTOKOM.
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%,

He yCTaHaBHMBaVITe CUcTemMy B TaKOM
mecTe, rae NoToK Bo3ayxa U3 BeHTUNATOpa
6y.qe'r HanpaBJieH HenocpeaCcTBEHHO Ha
pacTeHUA UK XXUBOTHbIX.

3TO BPeAHO JUISl UX 3[0POBbS.

%,



1 Mepbl NpeaoCTOPOXXHOCTHU

/\ OCTOPOXHO

3anpelyaeTcA caAuTbCA Ha KOHAMLIMOHEP

M CTaBUTb Ha Hero niobble npeamMmeTbl.
ITpu najenun caMoro ycrpoicrsa
MJ/IM CTOSIIIMX Ha HEM IPEIMETOB
JIOMIY MOTYT HOMTYYHUTh TPAaBMBbIL.

Mocne anuTenbHoro nepuopa aKcnayarauuu
BPEMA OT BPEMEHU NPOBEPAITE KOHCTPYKLNIO
NOAREPXKKM YCTpOWCTBa.

Ecnu nonoMku BOBpeMs HE
yCTpaHMTh, YCTPOI;ICTBO MOXeT
YIacTb ¥ HAHECTH TPaBMY.

%,

He npukacaittecb K antoMUHUEBbLIM NONAcTAM
TennoobmeHHuKa Bo3ayxa.

Hecob6monenne aToro ycniosus
MOYKET IIPMBECTH K TPaBMe.

%,

He yctaHaBnuBauTe 6biTOBbIE
anekTponpubopbl unu gpyrue
npeameTbl AomaluHero obuxoaa noa
BHYTPEHHMM UJIN HAPYXXHbIM MoAyeMm.

O

Konpencar, BbiTeKkalommit us
YCTPONCTBA, MOKET 3aNaykaTh
TIpeJIMEeThI U MPUBECTH K
HEeCYACTHBIM CTydasM WK
TIOPAYKEHHIO MEKTPHUIECKUM
TOKOM.

He wucnonb3yinte cucremy 6es
yCTaHOBJ/IEHHOro BO3[yLWHOro
unbTpa.

ITO MOXKET HPUBECTH K
HEMCIIPaBHOCTH CUCTEMbI
BCJIEICTBUE 3aCOPEHUS
TeII00OMeHHHUKA.

%,

He BbiknioyanTe anekTponutaHue
cpa3y e nmnocne npekpaweHusa
pab6oTbl.

TTogoxaure XoTs 6bl 5 MHHYT,
MHaYe MOXKET MPOM3OUTH yTeuKa
BOJIBI H/IM IIOIOMKA.

He nbiTaiiTecb ynpaBnATb CUCTEMOWN NpuU
noMowM rAaBHOFO  BbIKOYaTeNA
3NeKTPONUTaHUA.

O

ITO MOKET IIPUBECTH K TTOXKaPy
umm yreuky Boabl. Kpome Toro,
BO3MOKHO HEOXKHAaHHO®
BK/IIOUEHME BEHTH/IATOPA, YTO
MOJKeT TIPUBECTH K TPaBMe.

Ecnu paHHaA cucTema aKcnmyaTupyercAa
BMECTe C YCTPOWCTBOM, paboTalowum no
NPUHLUNY rOPeHUA, HeoBXOAUMO perynapHo
BEHTUNNPOBATb MOMELLEHHE.

Heuocra‘roqﬂau BEHTU/IALMUS
MOXKET IIPUBECTH K

HECYaCTHBIM CIy4asM,
CBSI3aHHBIM C HEXBATKOM
KHCIOPOJIa.

-~

Wcnonb3yiiTe yCTOWYMBYIO NECTHULY
WU APYrylo YCTOWYMBYIO OMOpYy Npu
cbeme NaHenuBO3AYXONpUEMHUKA U
unbTpOB.

Hecobmonenue aToro ycnoBus
MOXET IIPUBECTH K TPABME,
ec/m HCyCTDﬁ‘]MBﬂﬂ omnopa
ONPOKMHETCA.

Mpwu yncTKe cucTembl OCTAaHOBUTE
yCTpOﬁCTBO U BbIKN1lO4UTE NUTaHue.

0

Huxorna He oTKpBIBaiiTe MaHEb,
TI0Ka BHYTPEHHUIT BEHTH/IATOD
BpaIaeTcs.

He pacnonaraiite npeagmeTbl Bo3ne
Hapy>XHoro npu6opa u He
AonycKaWTe CKOMNJeHUA JIMCTbEB
BOKPYr Hero.

Ecm Bokpyr HapyxkHOTO
YCTPOICTBA HAXOMATCS TPEAMETBI
WM INCTBA, BHYTPb YCTPOHCTBA
MOTYT IPOHHKHYTb Me/IKHe
JKMBOTHbIE 1 COTPUKOCHYThCS C
9/IEKTPHYECKUMH JIETAIAMH, 4TO
MOJKeT PUBECTH K TIONOMKeE,
TIOAB/IEHUIO JILIMA WM T/TAMEHH.

-~

[inA 0YUCTKU BHYTPEHHUX YacTen
BHYTpPEHHero moAayna obpaiaintecb
K Bawemy aunepy. He nbiTaitech
cAenaTtb 3TO CaMOCTOATENbHO.

Hcnonb30Baniie HEPOBEPEHHOTO MOIOIIET0
CPEICTBA ITi HEMABIUTLHBLT METO] MBIThA
MOTYT MPHBECTH K MOBPEAK/ICHIIO IIACTHKOBBIX
yactefi yCTpoiicTsa 1 BI3BaTh yTeuky. Ecmn
MOI0LIIee CPE/ICTBO NIONIATIET Ha J/eKTPIYeCKie
YaCTH WIH JBHTaTellb YCTPOICTBA, 3T0 MOKeT
BHI3BATD TOBPEATICHINe, TOABTCHHE IbIMA W
TUIAMeHL.

Ecnu Bbl cAbilIUTe FPOM UK eCNn
cylecTBYeT onacHOCTb MOJTHUM,
OCTaHOBUTE YCTPOWCTBO U BbIK/IIOYUTE
nuTaHue.

T'posa MoxxeT BbI3BaTh
MOBPEXIEHNE YCTPOICTBA.

1 MEPbI NPEAOCTOPO>XHOCTW NPU NEPEMELLEHUA NI PEMOHTE

/\ OMACHOCTb

He nbiTaiiTecb CaMOCTOATENBHO YUHUTD
WNU BUAOU3IMEHATb ycTpoiicTBo. Ecnu
TpebyeTcA MOYMHUTL YCTPOMCTBO,
obpawaiitecb K aunepy.

CaMOCTOATe/IbHbII PEMOHT WIH
BUIOM3MEHEHHE YCTPONCTBA
MOYKET IPUBECTH K yTeIKe BOMIbI,
TIOPAYKEHUIO 3/IEKTPUIECKUM
TOKOM WJI ITOXKapy.

Mo Bonpocam peMoHTa CUCTEMbI
obpauaiiTecb K Bawemy aunepy.

HenpasunbHo BbINOTHEHHBII
PEMOHT MOJKeT TIPUBECTH K
TIOpaYKEeHHIO 37IeKTPOTOKOM,
TIOXapy M T.JI.

Ecnu TpebyeTtca nepemecTuTb
KOHAVLMOHEpP B Apyroe mMecTo,
obpaTtutech K Bawemy aunepy unu
MeXaHMKy No yCTaHOBKE KOHAULIMOHEPOB.

HenpaBuibHo BbIIIOTHEHHAsS
YCTaHOBKa MOYKET BbI3BaTh
YTe4Ky BOMBI, TOPaKEHHEe
9/IEKTPOTOKOM, TTOYKap M T.[I.

Mpu noABneHun nobbix aHOManun
(3anax rapu u 1.n.), ocCTaHOBUTE
CUCTEMY, BbIKJTIOYUTE NUTaHUE U
obpaTutechb K Bawemy aunepy.

HPOHOH)KCHI/IS SKCIUTyaTalun
CUCTEMBI B aHOMa/IbHBIX yC/lOBVlHX
MOJKET B pesyub'ra're TIPUBECTH K
T10/IOMKe IIPUGOPa, TIOPAKEHUIO
9JIEKTPOTOKOM, ITOJKapy  T.[I.

Ecnu KOHAMLMOHEp He OXMNaXAaeT UM He FpeeT KOMHaTy, BO3MOXXHa yTeuka
xnapareHta. O6paTuTechb K Bawemy aunepy.
B cnyyae Heo6xoaumocTu AobaBneHus xnapareHTa, nonyyute y Bawero

aunepa Hapsnexalue UHCTPYKLMK.

B Ballem KOHIMIIMOHEpPe MCIIO/Nb3YyeTCs (e30MacHbIil XIagareHT. TeM He MeHee, IIPH
C/ly4aitHOM BbITEKaHMH XJIalal€HTa U3 YCTPONMCTBA Ha TEIVIOBEHTHIATOP, I1edb, IIUTE
WIM IPYTOJ HCTOYHHUK TEIIa, BO3MOYKHO BbI/Ie/IeHIEe BPEIHBIX ra30B.
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HasBaHuA oTaenbHbIX YacTen n ux hyHKLUMm

BHYTPEHHWW NPUBOP ( MaHenb BO3ayxonpuemHuka
Ciozia HOCTyIaeT BO3/1yX M3 HOMeleH . & Crp. 193
( dunbTp BO3Ayxa
O‘IM]_L‘AST BTKHyTb[]Z BO3IYX OT IIbUIM M TPA3H.
& Crp. 193
( DUNbTP OYMCTKM BO3ayXa )
ﬁ Crp. 194
— i EVIINY
I ITT wgg ( [AaTtyuk TemnepaTypbl NOMeLeHUA )
: ’“ (
¢ TennoobmeHHUK )
[ul o 3] £ )
| il X ¥ = ( BbiIxo
¥ ; \tr * —= g [ I AHOe BO3AyLHOoe oTBepcTue
\ Orcrona BBITYBA€TCsI BO3MYX.
( BeHTUNATOP BHyTpPeHHero moayna )
( Xaniosn perynupoBaHuA HanpaBneHuA BO3AYWHOrO NOTOKA BNeBo/Bnpaso )

ﬁ Crp. 186

3acnoHka perynupoBaH1A BO3AYLLIHOIO NOTOKa BBer/BHVI:D

@ Crp. 186

DpeHaXkHbIiA WwnaHr )

\

(

Jins cmMBaHMA BOABI U3 BHYTPEHHETO MOJY/IS.

= —( MopcoeauHeHue Tpy6 xnapareHTa u aneKTpuyecTsa )
Ve
A\

BepxHeit naHenu Bo3ayxonpuemMHuka )

ﬁ Crp. 193

Vs
|\ Bxop Bo3ayxa
(Ha 6OKOBOIT U 3a/1HEl IIOBEPXHOCTSX)
C )
W 14 Bbixop Bo3ayxa
\ ‘m ( BeHTunATOp Hapy>xHoro moaynsa )
)
#
( TennoobmeHHNK )
N\
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Ha3BaHuA oTaenbHbIX YacTen U Ux hyHKLUU

Oucnnen ycTponcTBa

( Kronka BKJ/BbIKI1 Ha npuﬁope)i

ITa KHOIKA MOKET MPUMEHATHCA 1A BKIIOYEHUS 1
OTK/IIOYEHHUS YCTPOKCTBA B OTCYTCTBHE MY/IbTA AUCTAHIIHOHHOTO
yTpaBIeHus.

®

Crp. 182

@OHY%TGM CHUrHanos ¢ nynbTa AUCTAHLMOHHOTO ynpasneu@i

ON.“OFF

HI POWER :]7
3D AUTO :}—

000

(Caerosou whwkatop 3D AUTO (ABTOMATVNECKOI’O\
OBBEMHOTO PEXVMA) (senensi) )

Toput Bo Bpemst paboTs i onepanuu 3D AUTO

(ABTOMATHUYECKOI'O OB bEMHOTI'O PEXXVIMA).

CseToBoi uHankatop HI POWER

(BbICOKAA MOLLHOCTb) (3eneHaﬂ)J

Toputr Bo Bpems pa6orsl B pexume (HIGH
POWER) BBICOKO#1 MOIITHOCTH.

anHaﬂﬂe)KHOCTM

(Dﬂ/lb'l'p }’,U.Ll/leHM}l AJUIEPTEHOB
(Caer10-0panKeBblit)

[TynbT mUCTaHIHOHHOTO
YUpaB/eHHs

Kpennenne 6ecnposoniHoro mynbTa
JWMCTAHITHOHHOTO YTIPaB/IeHUs

DOTOKATATUTUIECKUI, MOIOIITHICS
€300 pHUPYIOLIHIT PHIBTP
(Opamnxesbrit)

- /A OCTOPOXHO

_Gnnwxa'rop RUN (HOT KEEP) (3eneHbl/cuHuit)

¢ Topur Bo BpeMst paGoOTHL.

&/

3e/leHblll : KpoMe paboTsi pexxima ECONO

cunmit @ pabora pexxuma ECONO

Mitraer, ec/u IBUKeHIe BO3/TyXa OCTAHOB/IEHO H3-32
patorst ¢pynxuuit ‘HOT KEEP” (ITOLIEPYKAHUE
TEMITEPATYPBI OBOTPEBA) u ‘CLEAN operation’

(OYKCTKA).
1.5 sec.
ON
HOT KEEP (noaaepxanue
Temneparypel oborpesa)
OFF
0.5 sec.
3 sec.
ON
Onepauuna CLEAN J I_
(oumncTka) OFF
1 sec.

@ Crp. 191
{namnowa TIMER (taitmep) ()KenTan))

Topur Bo Bpemsi pabornr pexxuma TIMER
(Taiimep).

&

batapetixu

(RO3 (AAA, Micro) x2)

W

Ilypym (komraectso:2)

(W14 KpeIUIeHHA Ny/bTa IHCTAHIHOHHOIO

YIpaB/IeHHs )

* He xacajirech maHeIu BO3AyXONPHEMHHKa, IOKAa OHA
pabortaer.

Korna cucreMa pa60TaeT, IIaHe/Ib BO3IYXOIIPHEMHHUKA OTKPbIBAETCA.
He yCTaHaBHI/IBaI‘/‘ITe yCTpOﬁCTBO TaKUM 06pa30M, 4TO6BI MaHeIb
BO3IYXONMPpUEMHHKA HE MOIJIA OTKPBITbCA, U HE CTaBbTE PANOM C
BHYTPEHHHUM MOIYJIEM Kakue-1160 npeaMeEThI.

rl

* CwurHanbl 3ymmepa rnpu npueme KomaHa ¢ nynbrta ynpasneHuAa

3yMMEDp IOAAET 1BA KOPOTKHUX CUTHAIA.

CUTHaJ.
dra CI)Y'HKL[]/U[ TI0JIE3HA ITPU SKCIUTyaTallMM KOHIUIIMOHEPA B TEMHOTE.

HanpaBneHue Bo3aylWHOro noToka

MED = LO = AUTO —>HI
PI PI PIPI Pl

1 I

ITpu BBI6OPE 3amaHHOI TeMiepaTypsl (24°C), pesKiMa aBTOMATHIECKO paGOTHI i aBTOMaTHIECKOTO HAIIPABICHHUS [IOTOKA BO3MyXa

ITpu BeIKMIOYeHNH KOHAnInoHepa KHokoit ON/OFF (3a nckmodeHieM paGoThl B peXKUMe OYHCTKH ), 3yMMep IOJAeT OIHH KOPOTKUIL

rzoI 2B =052 06

PIPI Pl
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yxop 3a nynabtom ANCTaHUMOHHOIO yrnpasJieHUA

| 3ameHa 6aTtapeek |

HuxeonycanHble CHMIITOMBI CUTHATU3UPYIOT O TOM, YTO CETH 6&Tap€]‘/‘l](14‘ 3amenure CcTapbie 6&TapSﬂKM HOBBIMH.
¢ He C/IBIIIHO TOHAIBHOTO Ty[IKa IIpU Iepefade CUuraana.
* llncrmep“{ CTAaHOBHUTCA TEMHEE.

s A N

1 CHUMUTE KPbILKY U AOCTaHbTe

cTapble 6aTapeiku. *  He ncrons3yiiTe 0THOBPEMEHHO CTapble H HOBBIE GaTapelikit.
*  Yjamare Garapeiiki, ecm Bbl He mOIB3YeTech MyIbTOM TUCTAHIMOHHOTO YIPAaB/ICHNs JTUTENbHOE
BcTtaBbTe HOBble 6aTapeiku. BpeMi.
RO3 (AAA, Mirco)x2 *  Cpox neiictBus 6arapeek, otsedaomux cranpapram JIS wmi IEC cocrapnser 6 - 12 MecAnes mpu
,

HOPMA/TBHBIX YCIOBHAX OKCTUTyaTanu. [Ipu ucmonbsoBaniiy 6atapeek CBIIIe 9TOTO CPOKA MM TPH
HCIIONIb30BAHUH GaTapeek MHOTO THIIA BO3MOXKHA YTeuka KUJIKOCTH U3 0aTapeek, uTo MOXKeT PHBECTH K
HemonaikaM B paboTe My/bTa AMCTAHIHOHHOTO YTIPaB/ICHNA.

* PexoMeHMyeMblil CPOK NeiCTBUA yKasaH Ha Garapeiike. OH MOXeT Kopode, B
3aBMCHMOCTH OT JIaThI BBITYCKa KOHAUIIOHepa. [Ipi aTOM, 0fIHaKO, 6aTapeiika MOKeT

CobmopaiiTe

/ 0CTaBaTbCs B PaéOqEM COCTOSIHUM TI0C/IE MCTEYeHHUS ee OOBIYHOTO Cpoka NeMCTBUSA.
/ \ J
N\ -~
& | | |'|pVI noABJIeHUN Ha aucnsiee aHoMasibHOM MHAUKaALUUN, HAXXMUTE
/ nepeknioyatenb ACL ¢ NOMOLbIO KOHYMKA WapUKOBOW PYYKM.

Wcnonb3oBaHve aepxatena nynbTta AUCTaHUMOHHOTO YNpaBneHUA |

3 3aKpoWuTe KpbILIKY.

C MOMOLIIBIO JIep>KaTe/Isl My/IbT AUCTAHIIMOHHOTO YIPAB/ICHHUs MOKHO
TIPUKPENUTh K CTeHe WIH K crolike. Ilepen ycTaHOBKOI IMy/IbTa
JNCTaHIHOHHOTO YIIPaBJIeHHs B IepiKarelb, yOe[uTech B TOM, UTO
KOHJIMIIHOHEP BO3JyXa IPAaBIILHO IIPHHUMAET CUTHAJIBL.

PY4YKU UNmn noao6HbIM
npeamMeToM nepekntyartenb
ACL (MukpokoMMbIOTEP).

4 HaxxmuTte KoHLOM I.IJapVIKOBOﬁ

OTobpakaeTcsi PeXXUM YCTAaHOBKH JIIst yCTAaHOBKM WIM CHSAITHUS ITy/IbTA IUCTAHIMOHHOTO YIIPAaB/IeHHUs
TaiiMepa. @ Crp. 183 TIOTHUMUTE €T0 WIM OITYCTUTE €0 B IepyKaTesb.

anIMe‘-laHVIe-ﬂpe.qu'IPE)KAEHMe no oGpameHmo C NyNbTOM AUCTAHLUMOHHOIO ynpasneHna

s N
® crporo Bocnpeaerca

* He noaxoaute K mectam C BbICOKOW ¢ He ocraBnaitte nynbT AUCTAHUWOHHOrO * He pOHHﬁTe nynbT AUCTAHUMOHHOroO
TeMﬂepaTypoﬁ, TakKMM KakK KoBpam C ynpaenieHuA B MecTax BO3eACTBMA NPAMbIX ynpaBfieHuA.
3N1eKTPONOJOrPeBOM UMK Neyam. COJIHEYHbIX Nly4ed MAM MHOTO MOLWHOro O6pawjantecb C HUM OCTOPOXKHO.

OCBeLeHUA.

* He ctaBbTe HUKaAKUX I'Ipel'IHTCTBMﬁ * He nonchaﬁTe nonagaHunA BOAbl * He nomewaiite TAXenble npeameTbl Ha
MeXxay nysbToMm AUCTaAaHUMOHHOro Wnu gpyrux )KMAKOCTeﬁ Ha nynbT nynbT AUCTAHUUOHHOIO ynpasJieHUA U
ynpaBneHnA u ﬂpMﬁOpOM. AUCTAHUMOHHOrO ynpaBJieHUA. He CTaHOBUTECb Ha Hero.

. J
' )\
*  Bo3MOXHO ceu Garapeitku? *  Ecmu mynbT AMCTaHI[MOHHOTO YIPaBICHHUS @ CM. HIDKe
. . [O-IIPeXXHEMy He paboTaer, BOCIIOIb3YITeCh
@ O “samerie Gatapeex” cM. BILLe. KHOTIKAaMM Ha CAMOM KOHIHMI[HOHepe.
3aMeHHTe cTapble 6aTapeiiKi HOBBIMH U IIOBTOPHTE OGparutecs K BalleMy AMI€py Jis IPOBEPKHU My/IbTa IMCTAHIMOHHOTO
omeparto. yIpaB/IeHuUs.

Pabota 6e3 nynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaB/ieHUA

¢ Ilpu oTcyTcTBHM TyMbTa MMCTAHIMOHHOTO YMPaBMCHNA MOKHO BPEMEHHO YIPaBIATh
KOHUIHOHepoM ¢ niomonbio keonky BKJI/BBIKTL, paconoxenroit Ha mpu6ope.

Pa6ouana nporpamma

* OPERATIONMODE : AUTO ]
1

* FAN SPEED : AUTO W T 2

* AIRFLOW :  AUTO

¢ Koumummonep sxmouaercss nmpu Haxarun kuonku BKJI/BBIKJI, pacmonosxennoit Ha camom
KOHJIMIIHOHEPE; TIPH OBTOPHOM ee Ha)KaTHU KOHIUIHOHEP OCTAHABIHBACTCS. G(Honl(a BKIJI/BbIKJ1 Ha anGope)

* He ynepxusaiire knonky BKJI/BBIKJI na mpu6ope 6oree 5 CeKyH/, B HaKaTOM ITOTOKEHHN.
(ec/u ynep KHUBaTh ee B HAXKATOM II0JIO)KEHUH JOJIbLIE 5 CEKYHJI, yCTAHOBUTCS PEXXHUM aBTOMATHYECKOTO OXJIAXK/EHUsI, HCIIO/Ib3yeMbIil BO
BpeMsi 06CTy)KMBAHNS WIN [IPH ITepPeMelleHHN KOHIUIINOHepa)
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Wcnonb3oBaHue nynbTa AUCTaHUWOHHOrO yrnpassieHUA

CekTop ynpaBneHusa

( Konka FAN SPEED }

TTpy KaXKI0M HaKaTHH 9TOH KHOIIKU
TPOUCXOAUT epektoyerne M oKasaHUi
aucnes. Crp. 184

( KHonka HI POWER/ECONO

C moMOIIbIO 9TON KHOMKH H3MEHIETCS
PeXuMBI pabOThI BBICOKOI MOLIHOCTH/
sxonomun (HIGH POWER/ECONOMY).

@ Crp. 190
( Kronka TEMPERATURE

C OMOLIBIO 3THX KHOIIOK 3a1aeTCsl
TeMIIepaTypa B IIOMEIIEHUH. (3TH KHOIKH

KHonka Bbi6opa pexuma
pa6botbi OPERATION MODE

IIpy KaXJOM HaXaTUM ITOH KHONKHU
TNPOUCXOAUT Nepekaoyerre M MOKasaHU

RuCITe. ﬁ Crp. 184,185
Kronka ON/OFF (BK1./BBIKNI. - ¢ noncaeTKoﬁD

HakaTue pgaHHON KHONKHM II03BOJAET
BK/IIOYATh U BBIK/IIOYATh YCTPOWCTBO.

4 MITSUBISHI

MW Hauy iNDUSTRIES, LTD.

Knonka AIR FLOW (BBEPXIBHVISD

OTa KHONKA MO3BOTACT W3MEHHTb HAMPABIeCHHE
BO3JIYIIHOTO TIOTOKA (BBEPX/BHHS)

Crp. 186

AR FLOW

HCTIONB3YIOTCA TAKKe JUISl HACTPOMKI
TEKYIIIEro BpeMeHH I BpeMeHH TaiiMepa)

—kwonka AIR FLOW (BNIEBO/BIIPABO))

912 KHOIKA N103BO/IAET H3MEHUTb HANpaB/leHHe BO3AYIIHOT0

-

( KHonka ON TIMER )

Ora KHONKAa 3aJaeT pexuM paboTsl

TAVMEP BKIL
@ Crp. 188

( KHonka SLEEP

OTa KHOIKA CIYKHT JIA BhiGOpa pexxiiMa SLEEP

(crstymit pesxum).
ﬁ Crp. 187

ALLERGEN
e . :
L pexan paborsi (3D AUTO). ﬁ Crp. 186

Knonka OFF TIMER )

Ora KHOIIKa 3ajaer
TAVMEP BBHIKJL

T0T0Ka (B/IeBO/BIPABO). @ Crp. 186
D / i( Keonka 3DAUTO )

Ch
I1a KHoMKa YCTaHABIHBAET ABTOMATHYECKHIT 00beMHBIT

pexum paboTsl

Crp.187

( Mepeknioyatenb CLEAN

JTOT NepeKkIoYaTeNb MO3BOAAET BbIOPAaTh
pexxum CLEAN (OYMCTKA)

N

Nepexntoyatenb ACL (MMKpokomMnb
toTep/copoc)

[lepexmouatens maa  cOpoca HACTPoeK
MHKPOKOMIIBIOTEPA M YCTAHOBKH BPEMEHMU.

Crp. 191

* Ha pucynke Bblllle IPHUBeJeHbl BCe BO3MOYKHbBIE
IOKasaHu#, XOTsA d)an(‘mqecxm ITOKa3bIBAE€TCA TOJIBKO
COOTBETCTBYIOIIAs PeaIbHOM CUTYalluy MHAUKALIUA.

Crp. 182

( KHonka CANCEL

ITa KHOIIKA OTMeHseT paboTy TaiiMepa
BK/IIOYCHUSA, TaﬁMepa BBIK/IIOYCHUA U
omepauuu crsiiero pexxuma (SLEEP).

Mpouenypa nepepaum curHana

(KuonKa ALLERGEN CLEAR)

OcymiecTs/seT BHIGOP OMepaIuy yaAaneHus
amteprenos (ALLERGEN CLEAR).

@ Crp. 189

ITpu Ha)KaTHH 1060 M3 KHOIIOK HA IIy/IbTe JUCTAHIMOHHOTO YIIPaB/IeHMs, KOIA IIyIbT JUCTAHIIMOHHOTO YIIPaB/IeHUA HAIIPaB/eH Ha KOHIMIMOHEDP BO3JyXa,
TIPOMCXOMUT - Iepeiaya curHaa. [1pn mpaBuiIbHOM NpueMe CUrHaIa IPpHOOP U3aeT TOHATBHBII IYIOK.

YcTaHOBKa TEKyLlero BpeMeHu

B IIpu ycraHOBKe 6aTapeek TeKyliee BpeMsi aBTOMaTHIECKH IIEPEXOIUT B PEKUM YCTAHOBKU BPEMEHH.
Texkyiiee BpeMst oTo6pakaercst Kak “13:00”. YcraHOBHUTE IIPaBUIbHOE BPeMsi.

-
SLEEP  CANCEL Q@:' LEDAEM

CLEAN ACL

IIpumep. Ycranosute 10:30.

Haxxmute nepekntoyatens ACL.

HaskMHTe KOHIIOM LIAPUKOBOJ PYYKU HIM OJLOGHBIM IPEIMETOM.
Jlucnieit BpeMeHH MHUIaeT, U MOXKHO 3a/1aTh TeKylllee BpeMs.

Ha)xmute Ha KHONKy @ unu &.

(Ycranosure Ha 10:30)

Haxxmute kHonky BKJ1/BbIKI1.

IToxasauus AUCIUIEA MEPEeCTAl0OT MUTaTh U 0T06P2)KAIOTC5I IMOCTOAHHO, YTO
O3Ha4YaeT OKOHYaHHE YCTAaHOBKH.

Bo BpeMms IIara 2 06s13aTeIbHO HAXXMUTE KHOIIKY B T€YCHHE 60 CEeKyHJI mocne
l'lOC}'[E)ZlHSf;l OI€pallvy, MHAYE BpEMS HE 6YI[€T YCTAaHOBJIEHO.

. TaﬂMep YCTaHaBIMUBAE€TCA Ha OCHOBAaHHUHU TEKYIIETO BPEMEHH, ITOITOMY,
n0>1<a)1y17[c1'a, YCTAaHOBHUTE €ro IIPaBU/IbHO.

. HPH YCTaHOBKE TEKYIETO BPEMEHM AaHHBIC NMYy/JbTa JUCTAHIHMOHHOTO
YIpaBJIeHUA IIE€PEyCTaHaAB/IMBAIOTCA.
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Pe>xum pabotbl AUTO (aBTOMaTU4eCKUN)

B Pexxum paGoter Bei6upaercs asromarndecku (COOL, HEAT, DRY) B 3aBUCHMOCTH OT TEMIIEPATyphbl B IOMEIIEHUH B MOMEHT BK/IIOUEHUS

KOHJUIIMOHEpPa. Korpma xonpgunuonep naxonurcs He B pesxxume AUTO:

N

Haxmute kHonky MODE.

(] MITSUBISHI

MW HEAVY INDUSTRIES, LT,

Ycranosure [oTmerky M | B nonoxenue @ (Auto).

J
Haupam’re IIyIbT JMCTAaHIMOHHOTO yIIpaB/JI€HUA Ha KOHIUIIMOHED 1
N
Haxxmute kHonky ON/OFF.
1 )
‘
2 [inA ocTaHoBKM: Haxxmute kHonky ON/OFF.

-

TEMP W

: C] Pesxxumom AUTO
MO’KHO YIPaB/IATh

IIPOCTBIM HaXKaTHEM
Ha kHonky ON/OFF.

Konauiyonep pa6oraet, HO BO3IyX
He fIyer.

Crp. 196
*  Ecmm ycTaHOB/IEH BXOJISAIIMIA B
KOMIUIEKT YHCTBII (pUABTP,
. E———
CLEAN O T KOHIHMIMOHep Oy/eT OuMILaTh

S
SLEEP  CANCEL c‘@’/;‘LLERGEN

BO3JIyX ITPU aBTOMAaTHYECKOI
AyX 1P ¢ Ecnmnm BB He XOoTHTe mONb30BaThcsA mporpammoit AUTO
pa6ore. . ¥
(aBTOMaTHYeCKMI PeXUM PaboThl), moMersiite ee Ha COOL
(oxmaxnenne), HEAT (oromnenne), DRY (BbicymmBanue) win
FAN (BenTwmsuus).
Q ¢ Korja KOHIUIMOHEP BBIK/IIOYEH, Ha &' Crp. 185
3 AUCIIce IMyNbTa yIpaBIeHUA ¢ Omnepanus peryIupoBaHUsA HaIpaBAeHHUA BO3YIIHOTO
8 0TOGpaskaeTcs TeKylee BpPeMs U TTOTOKa. @ Crp. 186
P sapannbiit PEXXVIM PABOTDI.

Perynvlposal-me Temnepartypbl B pexxume AUTO

B [Ipu paboTe KOHAUIIMOHEPA B AaBTOMATUYECKOM PEXKHMe MOKHO PeryTMpoBaTh TemiiepaTypy. CylLecTByeT 6 ypOBHEN PeryIMpOBKH; PeryIMPOBKa
MPOU3BOIUTCA C IOMOLIBIO KHOMKK @ mnt KHonku &,

ITpu aBTOMATHYECKON PabOTe /s OTOIUICHUs U OXTAK/ICHUS IPeJIBaPUTEIbHO BBICTAaB/IeHa TeMIlepaTypa 24°C.

Ecin BBI XOTHTE IOMEHATD TEMIIEPATYPY.

Smirsumism Ha)xumanTe KHONKY @ unu KHonky .

( Korna nemuoro npoxiagso )

| Haxumaiite xuorky @& |

| | le/[ Ka)KJOM Ha’KaTUH KHOIIKH, BBIIIOJIHAETCS MEPEKII0YEHNE B CIEYIOIEM TIOPATKE
-1 —=>+0—>+1.. .. +6.

Korza oro6paxaercst +6, MHIMKATOP He H3MEHUTCS, axe ec/i ObUla Haxara KHOKa @ .

Korna nemuoro xapko

I Haxumaiite xHomky |

6 —-5—>.

| | HPM Ka)XJIOM Ha)KaTHH KHOIIKH, BBIIIOIHAETCA IEPEKIIOUEHNE B CJIEIYIOLEM ITOPANKE
+6 = +5 = e +1 =0 —= -1 ... -6.

S
SLEEP  CANCEL c’@:LLERGEN

Korua 0T06pa>1<ae'rc5{ *6, MHAWKATOP HE USMEHUTCH, TaKe eC/IN 6blIa HaXKaTa KHOIKA .
CLEAN -4 ACL

Hy}]b‘l‘ AUCTAHIMOHHOTO YIIPABACHUA
Yeran, 6] 5[4[-3[-2[-1[*0[+1[+2[+3]+
revpu(’C) [ 18 [ 1920 [21 [ 2223 [ 24|25 [ 26|27 [ 2

|
+
(9]
+
(o]

FAN SPEED (perynupoBaHue CKOPOCTW BEHTUNATOpA )

B Bor Moxere HacCTPOUTb MHTEHCUBHOCTDH pﬂ60TI)I KOHIHUIMOHEpA 1A Haxxmute KHonKy FAN SPEED.
PEXKUMOB OTOIVIEHUA, OXNAKAECHNAA U BEHTWIALMH.

ITepensunpTe [oTMeTKy M] 1isi BBI6OPA HY)KHOI CKOPOCTH BEHTU/IATOPA.

Bribpannas Bamu pabouast MOIIHOCTD FAN SPEED AUTO HI MED LO _]

3ajaeTcsi MEKPOKOMIIBIOTEPOM aBTOMATHIECKH AUTO

Pa6ora Ha 60/IbIION MOIIHOCTH HI

OG6brynas pabora MED

Pa6ota B pexxume sHeprocbeperxeHus LO e Ilpn I/ISMEHEHI/II/I CI\OPOCTI/I spautenns BentiwsaTopa (FAN SPEED) ¢
makcnmansroit (HI) Ha MuamManbuyo (LO), MOXeT GBITh CIIbIIIeH
3BYK nepeTeKa]omero XJIaJl0areHTa.
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Paora B peumax COOL (oxnawpgenue) HEAT (oronnerue) /DRY (Beicywmearue) FAN (BexTunALA)

HanpasbTe mynbT [UCTaHIIMOHHOTO YIIpaBIeHHsA Ha KOHAUIIMOHED U

Haxmute KHONKy Bbi6opa pexxuma pa6otbl MODE.

4 MITSUBISHI

MW LEavY INDUSTRIES, LTD.

IlepensunbTe [0oT™MeTKY M| B HY)XKHOE ITOIOXKEHHE.

sk (Cool), &+ (Heat), ) (Dry), £ (Fan)

Haxxmute kHonky ON/OFF.

Ha»xmute kHonky TEMP.

JIist ycTaHOBKM Ke/1aeMOii TeMIlepaTypbl BOCHO/Ib3YTeCh KHOKaMHU u®.

Craumapr

—
o
Q
(&)

26°C~28°C

= 0 0, Pt o O =
- o@oO §‘220~24c g‘24c~260 E‘ — |
SLEEP  CANCEL ™ALLERGEN

CLEAN 4 ACL

Haxmute kHonky FAN SPEED.

Onepaius peryHpoBaHus HaIPaBIeHHs BOSYUIHOTO YcranosuTe jKelaeMylo CKOPOCTb BEHTH/IATOPA.

Q 0N

IIOTOKA. Crp. 186

nA octaHoBkK:| Haxkmute kHonky ON/OFF.

Crp. 196
* HoBylo mporpaMMy MOXHO TaKXe 3afiaTh WIH M3MEHHTb, KOIJA
KOH/HIIHOHEp BO3/lyXa He paGoTaer.

¢ Haunnaercs 060r?e3, HO BO3/yX He JyeT.

YcnoBuA 3KcniyaTtauum KOHAULMOHepa

B lcnonbsyiiTe B IIpeeTax CIeTyIOIIEro AUanasoHa 9KCIUTyaTanuy. MicrompsoBanie BHe IPeIeoB 9TOTO AMANa30Ha MOKET OBITh MPHINHON
HPUBE/IEHNs B ICICTBUE 3ALIUTHBIX MEXaHH3MOB, KOTOPBIE IPEOTBPATAT PaboTy mpubopa.

JkcnnyaTauua B peXXume oxnaxaeHusa Jkcnnyarauua B pexxume oborpesa
Buemmsas temneparypa | [Ipu6musurensho ot -15 o 46°C [Tpu6mmsurensHo ot -15 no 21°C
Buyrpennas Temneparypa | [Tpu6nusurensao ot 18 mo 32°C [MpubnusurensHo ot 15 no 30°C

Huxe npumepno 80%

JonroBpeMeHHOE UCIIOIB30BAHIE IIPUOOPA IIPU YPOBHE
BIQ)KHOCTH, IpeBbImaionieM 80%, MOKeT IOBIeIb
o6pasoBaHie KOHIEHCALIUH Ha TOBEPXHOCTU BHYTPEHHETO
6710Ka, YTO MPHUBEET K KallaHUIO BJIaTH.

XapakTtepuctuku pexkuma otonneHuna HEAT

MexaH1M3M U MOLIHOCTb peXxuma otonneHua HEAT

BraxxaocTh
BHYTPH IOMELIeHHs

B MexaHusm

. yCTpOI;lCTBO BTATHUBAET TEIUIO U3 XOJIOJJHOT'O YJIMYHOTO BO3/IyXa, IME€PEKAYUBAET €r0 BHYTPb IIOMEIIECHUA U 060rpeBae’r IIOMEIICHUE. HpI/I

TMOHW)KEHUN Y}II/I‘{Hoﬂ TEMIIEPATYPBI, OTONIMTE/IbPHAA MOITHOCTD CHUCTEMBI TEIVIOBOTO HaCcOCa CHMIKAETCA.

¢ Tlocne BKIOYEHUS KOHAHUIIMOHEPA U 10 MTOJIAYH TOPAYIEro BO31yXa MOXKET HPOI;[TI/I HEKOTOpOE€ BpeMs.

. HPM 3HAYUTEC/IbHOM CHUIKCHUU y}'IH‘{HOI;I TeMIIEpATypPbl PEKOMEHAYETCS BOCIIOIb30BATHCA NOIIOTHUTEIbHBIM HCTOYHUKOM OTOIUIEHHUSA.

Pa3MOpa)KVIBaHMe

Ipy IOHMKEHUHU YIMYHOI TeMIIepaTypPbl U MOBBILIEHUH YPOBHS BIAXHOCTH BO3MOXXHO 3aMOPAKHBaHNe TEIVIOOOMEHHNKA B HAPY)KHOM IIpUGOpe,
4yro mpensaTcrByeT 3bdexTuBHO paboTe pexxuMa oroiueHus. B 3TOM cnyyae BKniwvaetcA (PYHKUUA aBTOMaTU4ecKoro
pa3mopaxxmBaHusA, U BO BpeMA pa3smMopa)KuBaHMA OTOMNsIeHMe NpUocTaHaBIMBaeTCA Ha 5 - 15 MUHYT.

*  Bo Bpems pasMOpa)KMBAaHHsA OCTAHABIMBAIOTCA BEHTWIATOPHI KAK HA BHYTPEHHEM, TaK U Ha HAPY)KHOM IIpubopax, u mammodka RUN memtento
muraet (1,5 cex. ON; 0,5 cex. OFF).

Bo Bpems pasMOpa)KMBaHMs BO3MOXKEH HeOOIBIION BBIXOJ Tapa M3 HaPY)KHOTO MPHOOpa. DTO MPOMCXOMNT C IeMbI0 ONTHMH3AIUN Ipoliecca
PasMOpaXUBAHUS U He SBJIAETCS ieheKTOM.

Pa6ota B pexxume oromnterns HEAT Bo306HOBIIsIETCA Cpasy IIOC/Ie OKOHYAHHUS Pa3MOPaXKMBAHMA.
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PerynMpOBaHMe HanpasJjieHUA BO3AYLWIHOro noTokKa

' (PerynupoaKa HanpaBJfieHUA BO34YyLWIHOro I'IOTOKaJ A

B HanpasieHus BBepX/BHH3 MOTYT OBITh YCTaHOB/IEHBI ¢ moMornbio KHonkn AIRFLOW < (BBEPX/BHM3) Ha mymbTe AUCTaHIMOHHOTO
ynpasjeHus. [Ipy KaXXIoM HaKaTHH 9TO KHOIIKU PEXXUM U3MEHSIETCs B CIeYIOLIeM OPsKe:
Bxmounre pexxum AIRFLOW (UP/DOWN) (BO3yILIHBI TOTOK (BBEPX/BHM3)).

- A-A-3-9-9-4

(Kone6Ganue)
OCTaHOBJIEHA)

B HampasjieHus BleBO/BIPABO MOTYT OBITh YCTaHOB/IEHBI ¢ HOMOLIBI0 KHONKH AIRFLOW - (BITPABO/BJIEBO) Ha 1y/1bTe IUCTaHIIMOHHOTO
ynpasyenus. [Tpy KaxoM Ha)KaTHH 9TOH KHOIKM PeKHM H3MEHSAETCA B CTeyIOIIeM MOPs/IKe:
Bxmounre pesxum AIRFLOW (LEFT/RIGHT) (BosayInHbIil HOTOK (B/I€BO/BIIPABO)).

—J_ .3 CJ_, J_.
i1 a1 L A

(JKamo31u 0CTaHOB/IEHbI)

-

- - —JJ —J
V\Y/\N 1Y) 4 D L NN
(Konebanue)

MPUMEYAHUE KACATENBHO PEXWMA OTONNEHUA

¢ Bo Bpems Hauasa pabOTHI IS IPEIOTBPAIEeHHs BEIX0O/Ia XOTOTHOTO BO3yXa 3aC/IOHKA U XKA/TIO3U NEPEBOJATCA B TOPH30HTATbHOE/ IIEHTPAIbHOE IOJIOKEHHE, a
3aTeM OHM BO3BPAILAIOTCA B [I0JIOKEHHUE, KOTOPbIE GbUIO YCTAHOBJIEHO MOC/Ie Haya/la [I0J]auy TEIIOro BO3/yXa.

¢ Ecmu xomIpeccop ocTaHaBIMBAETCA MOC/TIE MOCTHKEHUs 3aJaHHOM TeMIIepaTyphl IOMELIeHNUs, UIN eC/TH BBITOTHACTCS Pa3MOpaKHBaHHUE, 3aC/IOHKA U XKaTI03U
3aiIMyT T'OPU30HTA/IbHOE/IIEHTPa/IbHOE [10JI0KEHHE.

¢ IIpu ykasaHHBIX BbIIIE YCTTOBHAX HaIpaBIeHNe IOTOKA BO3yXa H3MEHUTD He/b3s. [loMeHsafiTe HaNpaBIeHe BO3AYLIHOTO IIOTOKA ITOC/IE TOTO, KaK B IIOMEIIeHHe
Ha4yHeT HOCTYIATh TEIIblil BO3/IYX, a 3aC/IOHKA/)Ka/lI031 Nepeii/ieT B 3alaHHOe M0/I0KEHHUE.

PABOTA 3ACIIOHKM “TI0 MAMATH” (3ACNOHKA UK XXATIHO31 OCTAHOBJIEHbI)

Ecm Bo BpeMs JIBIDKEHHSA 3aC/IOHKH WM Xamo3n Haxarh KHonKy AIRFLOW (BBepx/BHM3 WK BII€BO/BIIPaBO), OHH
OCTAHOBATCA IO YTIOM. Tak kak 9T0T YTOJI 3alIOMHHAETCA MUKPOKOMITBIOTEPOM, TIPH 3aITyCKe C/'IE}JYIOU_IEIZ onepanun
3aC/IOHKA M KATHO3H aBTOMaTHYE€CKH BEﬂMyT 310 no/10KeHue. Tak Kak 3ToT YTOJT 3aIIOMHHAETCA MUKPOKOMIIBIOTEPOM,
TIpH CIEAYIOIIEM BKTIOYEHHH 3aC/IOHKA WK JKa/TI031 aBTOMATHIECKH BO3BPATATCA B 3TY IMO3UIUIO.

- /\ OMACHOCTb N * PeKOMeH/IyeMblil yTOJ 3aC/IOHKHU IIPH OCTAHOBKe
* HsGerajiTe IpsAMOTO M IJIUTETBHOTO BO3MEHCTBHS BO3AYIIHOTO MOTOKA
KOH/MIIMOHEPA Ha TeJI0 WIK IIPefIMeT.
\ A P pen J HEAT \,/ (PponTANBHBIIT
s /\ OCTOPOXXHO N // BBLILYB I0]] yT/IOM
. BHU3)
* Ilpu pabore B peskumax COOL (oxmaxpenne) u DRY (BbIcymBaHKe) He yCTaHABIHBAIITE ~
HAIIpaB/eH e BO3IYLIHOIO [IOTOKA B II0JI0KeHKe “BHHS” Ha JO/Iroe BpeMsl. B mporuHOM Cydae,
BO3MOXKHO 00pa30BaHIe KOHICHCAINH Ha BHIXOJHOI PEIeTKe 1 Kamaue Biari. B atom crydae \
BO3MOYXHO 00pa3oBaHie KOHJICHCALMU HA BBIIYBHOI PEILIeTKe U KAllAHNe BJIaTH. COOL, DRY | ,—— u (TopHsoRTaTBHAH
*  He mbiraittech Bpy9HyIo OTPEry/IMpOBaTh MONOXKeHHMe 3ACTOHKH JIH JKATIOSH, TAK Kak 9TO MOKET IPHBECTH K \ / BbIIYE)
H3MEHEHHI0 YCTAHOB/ICHHOTO YIVIa BBIXOZIA BO3IYXa WIH K HETIOIHOMY 3AKPBITHIO 3aCTOHKI WIIH Ka/llO3H.
(.

Pabota B pexume 3D AUTO (aBToMaTU4ecKuk 06EMHBIM PeXxum)

| | CKOPOCT]: BEHTWIATOPA W HAIIpaBJI€HUE BO3OYIIHOTO IMOTOKAa KOHTPOJIUPYIOTCA aBTOMAaTUIE€CKH, ITO3BOIAA 3¢)¢6KTI/IBHO KOHAUIITUOHHUPOBATH
BO3IyX BO BCell KOMHaTe.

N

Haxxmute kHonky BKJ1/BbIK/1.

Haxmute kHonky 3D AUTO.

Ipn xaxpom Haxatuu KHonku 3D AUTO mHAMKanMs MEHSETCA B CIeAyIOIeit

TOC/IEA0OBATE/IBHOCTH!
3DAUTO Her nuaukaunu
(3D AUTO) (Pa6oTa B HOpMAJILHOM PeXHMe)

Onepauuﬂ OTMEHbI

Hasxmure xuonky 3D AUTO nns Berkmodenns nupukaropa 3D AUTO.

* Ilpu mepexTIOUeHHH MPOrpaMMbl paboTa aBTOMATHIECKOTO 06beMHOTO
pexxuma (3D AUTO) ormensiercs.

* Bo BpeMs paGoTHI aBTOMaTH4ecKoro o6bemuoro pexuma (3D AUTO) ropur
unpnkatop 3D AUTO.

* Ilpu oTMeHe aBTOMaTHYecKOro o6bemHoro pexuma (3D AUTO) manpasienue
BOB/yIITHOTO TIOTOKA MEHAETCS Ha YCTAHOBJICHHBIN TIEPell 3TUM PEKIM.
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Pa6ota Taumepa SLEEP TIMER (tamep cnAiero pexuma)

| | yCTpOI;ICTBO ABTOMATUYIE€CKH OCTAHOBUTCSH ITOC/IE HCTEIECHHUSA 3aJaAHHOIO IIEPHOA BpPEMEHH.
3aﬂaHHaﬂ TEMII€EpaTypa aBTOMAaTHI€CKH HACTPAMBAETCA COI/IaCHO BPEMEHH TaﬂMCpa, 4TOGHI B IOMEIIEHUHN HE CTa/I0 CIMUIIKOM XO/JIOIHO HIN

CIIUIIKOM TeIUIO. &' Crp. 189

ecgDECONO | TEMP | [ARFLOW

-
SLEEP  CANCEL Q@:LLEHGEN

CLEAN 9<% ACL

1

YcraHoBUTE HOBOE BpeMs ¢ moMolbio KHonku SLEEP.

— N3meHeHue 3agaHHOro BpemMeHMn

r OTmeHa

Jina orkmovenus unpukaropa SLEEP naxkmuTe KHONKY
CANCEL.

Haxxmute kHonKy SLEEP.

B Ecnu kHomnka 6blnia HaXkaTta, NokKa yCTPOMWCTBO BbIKJ/1IO4EHO

Haunnaer pa6orars taiimep SLEEP TIMER (taitmep crsiiero pexxuma), B TO BpeMs
KaK KOHIMI[MOHep PaGoTaeT COIVIACHO IIpelBapUTEIbHO 3aiaHHBIM HacTpolikam. [To
MCTeYeHNHN 3aIAHHOTO BPEMEHH KOHINIHOHEP BBIKIIOYAETCS.

B Ecnu kHonka 6bina Ha)kaTa Bo BpeMA paboTbl yCTPOMCTBa.

Ilo ucreyenuu 3aJaHHOIO BpEMEHU KOHIUITHOHEDP OTK/II0YaeTCs.
HPM KaKI0OM HaKATUHU 9TOH KHOTKM MHAMKAIMA U3MEHAETCS B CIIEAYIOIIEM TTIOPANKE:

=y & &
| : ll H EH 3,_' ... (ImexenTI 110 07HOMY Yacy)
Her unpnkanuu @?n & -|
(oTMeHeHa) L 5’”

IMTpumep: Hy)kHO OCTaHOBHUTB YCTPOIICTBO Yepe3 7 4acoB.

Ycranosure '-"H

3aropuTCA HHAMKATOP TaiiMepa (JKe/IThIIN).

* YCTPOIZCTBO ABTOMATHYECKH OCTAHOBUTCA TIOC/IE HCTEIEHUA 3aJAHHOTO MEPHOJIa BPEMEHH.

¢ Cnamuit pexxuM (SLEEP) He Gyner pa6oTath Bo BpeMs IPOBENEHHA ONEPAIMH
ynanenus awieprenos (ALLERGEN CLEAR).

¢ He mosxer 6bITb yCTaHOBJIEH Ha TO Xe BpeMs, uTo 1 Taiimep OFF-TIMER (raitmep
BBIK/TIOYEHHS ).

PaboTa Taumepa OFF-TIMER (Tanmep BbIKNHO4YEHUA)

| | YCTPOI/“ICTBO ABTOMAaTHYIECKU OCTAHOBUTCA IIPH HACTYIVIEHUHU 3aTaHHOTO BPEMEHHU.
Ecmu KOHIUIIMOHEP BBIK/IIOYEH, HAYHUTE C IIara 1. Ecmm KOHJIUIIMOHEP BK/IKOYEH, HAYHUTE C I1ara 2.

B HI POWER

egJECONO | TEMP | [ARFLOW

S § @0
SLEEP  CANCEL | “ALLERGEN

a——
CLEAN < ACL

— W3meHeHue 3apaHHOro BpemeHu

YcraHoBHTe HOBOE 3HaUeHUE BPEMEHH, HCIONb3Ys KHOTIKY
OFF TIMER.

TIpumep: Hy>xHO 0CTaHOBUTH YCTPOHCTBO B 22:30.

Haxxxmute Ha kHonky ON/OFF.

\

Haxmute Ha kHonky OFF TIMER.

Muraet MHAMKATOD BBIKTIOUEHMA TaliMepa (OFF).

N
Haxmute Ha KHonKy @ unu .
HPM Ka)XIOM Ha)KaTHUU 9TON KHOIIKH UHIMKAIUA MEHAETCA B C}leLlleLLleﬁ
I10C/1IeN0BaTE/IbHOCTH:
I_'OIOO_’OI10_’0:20_’"'_’1100_’1110_’ (Onevit 10 fecsTs MityT) —]
HPM Ka)XIOM Ha)KaTHUU 9TON KHOIIKH MUHIMKAIUA MEHAETCA B C}leLlleLLleﬁ
I10C/1IeN0BaTE/IbHOCTH:
I—»O:OO-»Z}:SO =+23:40 = --- =23:00 =»22:50 =» (nevieirsi 10 fecsth My —]
Ycranosure 22:30. )

Ha)xmute KHOnKy Tanimepa BbikntoueHua (OFF).

ITokasaHus AUCIIeA TEPeCTaloT MUTATh M OTOOGPaXKAOTCA MOCTOAHHO, UTO
03HAYaeT OKOHYAHHE YCTAHOBKH.
3aropaercs TaMIIOuKa TaiimMepa (KeaTas).

— OTmeHa

Haxxmure knonky CANCEL (oTMeHa) u1st OTK/IIOYEHUS
Tanmepa.

¢ TIpu6op OCTAHOBUTCA 110 UCTEYEHUH 3aJAHHOTO IEPUOJA BPEMEHH.

* Bo Bpems mara 3 0643aTebHO HAKMHUTE KHOIKY B TedeHue 60 CeKyHII mocie
HIOC/Ie/IHel Olepaliy, HHaYe HaCTPOiiKa He Oy/eT 3a/laHa.

¢ Bo Bpewms paborsr Taitmepa OFF-TIMER (Taiimep BLIKIIOUEHNs) TeKyllee BpeMst He
0TOOpaXKaeTcs.

¢ Taitmep Boixmodenus (OFF-TIMER) He 6yzer paGoTath BO BpeMsl IIPOBefieHHUs
oneparuu ynanenus amteprenos (ALLERGEN CLEAR).

* B ommmune ot paborsr taitmepa SLEEP TIMER (Taiimep crisimero pesxuma), Bo BpeMmst
paborsr Taiimepa OFF-TIMER (TaitMep BBIK/IIOUEHHS) aBTOMATHUECKAs PETYTHPOBKA
TeMIIEpaTyphI He BBIIOTHACTCS.
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Pa6oTa Taumepa ON-TIMER (Tanmep BKt0HeHUA)

B Omnepanus HauMHAETCs 3a 5-60 MHHYT IO 3aIaHHOTO BPeMEHH, JUIS IOBEJICHHs TeMIIePAaTyphl B IIOMEIIEHUH O OITHMAIbHOTO 3HAYEHUS [0
Ha3HAYeHHOTO BpeMEeHH. @ Crp. 189

OHCPEL{HH TaﬁMepa BKIIOYE€HUA (ON) MOJKET Ha4aTbCA HE3ABUCHUMO OT TOTO, paﬁoTaeT KOHAMITUOHEDP WINA HET.

IIpumep: Ecau BbI XoTHTE, 4TO6BI K 8:00 B IoMerieHny 6bl1a sKeaeMas TeMIieparypa.

N
Haxmute Ha kHonky ON TIMER.
,“ MITSUL | MuraetT HHAMKATOP BK/IIOYeHUs TaiiMepa [ON).
J
N
Haxmute Ha KHONKy @ unun
IIpu xaXmoM HaKaTUH ITOM KHOIKHU MHAMKALMA MEHAETCA B CeAyIomIei
IOC/IEAOBATE/IBHOCTH!
I-—»O:OO —+0:10=+0:20=+--- = 1:00 = 1:10 == (3tesexTi 10 1ecsTh MitkyT) —]
TIpu Ka)KHOM Ha)KaTHUHU ITOH KHOIKHU MHIMKALUs MEHAETCS B Clelyloulei
IOC/IEAOBATE/IBHOCTH!
I—>0:00 =+23:50 +23:40 = --- +23:00 =22:50 =» (Ineverts! 10 fecaTs MityT) —]
VYcraunosure 8:00. )
Osn h
AUTO Haxmute Ha kHonky ON TIMER.
S — Q@OO ITokasauus AUCIUIESA MEPEeCTA0T MUTATh U DTOéPZ\)Kﬂ]OTCH MOCTOAHHO, 4YTO
SLEEP  CANCEL ™ALLERGEN 03HaYaeT OKOHYaHHE YCTaHOBKH.
- 3aBepleHa. 3aropaeTcs JIaMIIouKa TaiiMepa (Kearas).
CLEAN 4 ACL Omnepauust 6yaeT OCTaHOBIeHAa, €CIM OHA 3ajaeTci BO BpeMs paboThl
KOH[IMI[HOHEPA.
(. J
— W3meHeHune ycTaHOBNEHHOro BpeMeHn ——— ¢ Pa6ora HayHeTCs 32 5 - 60 MHHYT IO YCTAaHOBJICHHOTO BPEMEHH.

*  VuaukaTtop TaiiMepa (XKe/ITbIil) OTacHEeT B yKa3aHHOE BPeMsL.

* Bo Bpems mmara 2 06s513aTeIbHO Ha)KMHTE KHOIIKY B TedeHHe 60 CeKyHII mocie
[OC/Ie[Hel Ollepaluy, HHaYe HACTPoiiKa He OyjeT 3ajjaHa.

* Bo Bpems pa6otsl Taiimepa ON-TIMER (TaiimMep BK/IIOYeHHs) TEKyLee BPEMsI

YcranoBuTe HOBOE BpeMs, ucronb3ys kHonky ON TIMER.

— OTmeHa
He 0TOOpaXkaeTcs.
Hasxmure Ha knonky CANCEL, 4To6bI OTK/TIOUHTE e Taiimep Bxmoyenus (ON-TIMER) ue Gymer pa6orats BO BpeMs IpOBefeHUsS
HHIUKATOP TailMepa. omepauun ynanenus awieprenos (ALLERGEN CLEAR).

OgroBpemerHoe nenons30eatue Taimepop SLEEP TIMER (raitwep cnawero pexa) i Taiwepa ON-TIMER (raitmep Bkniodenins)

B Cosmecrroe ucnonbzosanue Taitmepos SLEEP TIMER (taitmep crsimero pesxuma) 1 ON TIMER (Taiimep BKIOUeHHs).

ITpumep: Ecmu Heo6X0AMMO OCTAHOBHTH yCTPOMCTBO dYepe3 3 daca, a 3aTeM CHOBA
BKJTIOMHTD €0, YTOOBI JOCTHIb 3aJaHHOI TeMrepaTypsr B 8:00.

B Hactpoiika Taitmepa SLEEP TIMER (Taiimep cnsLero pexxmma)

BrimosnuTe ycTaHOBKY B COOTBETCTBUH C ITPOLIeAYpO¥t Ha CTp. 187.

YcranoBure =
e

B YcraHoBKa Taimepa BkntovyeHuAa (ON)

BhIIIONHUTE HACTPOIHKY B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMAMH 110 HaCTPOIKe
taiiMmepa ON TIMER (raiimep BKIOUeHHM ).

O]
C) YcranoBure E,"—”-’
AR FLOW uy

YcraHOBKa 0TOOpayKeHHsA MHIMKATOPA TaiiMepa (SKe/Thlil) 9TOr0 YCTPOICTBA

e

TTocne saBepuienus Bpemenu taiimepa SLEEP TIMER (raiimep cusuiero
SLEEANCEL PeKHMa), yCTPOICTBO OyZieT BBIKIKYEHO, YTOOBI BKIIOYUTHCS BHOBD 3a 5-60
MMHYT J10 3aiaHHOro Bpemenu TaitMepa ON TIMER (raitmep BK/IIOYeHNs).

BBINO/IHEHA.

CLEAN4*

¢ Ilpu pocriokenun BpeMenu taiimepa ON TIMER (Taitmep BKIIOYeHMUs)

MHIMKATOP TaliMepa BbIK/IIOYaeTCs.

WU3meHeHMe ycTaHOBIEHHOTO BPeMEHU ———— OTmeHa

Ycranosute HoBee BpeMs ¢ nomoupio kuonku SLEEP mwm Haskxmure knonky CANCEL (oTmeHa) 1)1 OTK/IIOUEHHs TaliMepa.
KHOIKH TajiMepa Binodenns (ON).
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NMporpammupoBaHue paboTbl Taumepos

B CosmectHoe ncnonbsoBanue TaiimepoB OFF TIMER (taiimep Boikmodenus). [Tocie 3aBepiieHns HACTpoeK paboTa TaiiMepoB GyaeT MOBTOPSTHCS
B OJJHO M TO K€ BpeMsl KaXK/Iblil IeHb, [ToKa He Oyzer HaxkaTa kHorka ON/OFF (BK1/BBIKI).

TIpumep: Eci He0o6XOIMMO OCTAHOBHUTH YCTPOMCTBO B 22:30 yaca, a 3aTeM CHOBa
BK/TIOYUTH €T0, 9YTOOBI JOCTUYD 3aJaHHOI TemriepaTypsl B 8:00.

B YcrtaHoBKa pexxuma pa6otbl OFF TIMER.

Ycranosure B COOTBETCTBUM C MHCTPYKIMAMY Ha cTpaHuIe 187.

S _[
Ycranosure Ha
oo 1}

B YcrtaHoBKa pexxuma pab6otbl ON TIMER.
YcraHoBHTE B COOTBETCTBHH C l/lHCTp)’KLU/lHMM Ha cTpaHule 188.

4 MITSUBISH|

VYcranosure Ha ®UU

ITocte 3aBepLIeHNs YCTAHOBOK Ha YCTPOJICTBE 3aTOPHUTCS JIAMIIOUKA TaliMepa
(xenTas).

3agaHHoe BpeMs OyaeT oTOOpakaThCsi HAa MYAbTE AMCTAHIIMOHHOTO
yIpap/ieHUs. B 3aBUCHMOCTH OT COCTOSIHUA PabOTHI MHAMKALMA HA NUCIUIee
Gyner U3MEHATHCS.

Konpguimosep Hauner pa6ory mo komange ON TIMER.
3arem, mo xomauge OFF TIMER, konnuunosnep
OCTAaHOBUTCH.

Konnunuonep ocranosurcs rno komanne OFF TIMER.
3arem, o xomauge ON TIMER, konpunnosep naqner
pa6ory.

— N3meHeHue YCTaHOBJIEHHOro BpeMeHu:
3aaitte HOBOe Bpems, ucronb3ysa KHomkn OFF TIMER mwn ON TIMER.

— OTmeHa

Haxxwmure knonky CANCEL (oTMeHa) /1 OTK/IIOUeHHs TaiiMepa.

— F—

ITpu pabore taitmepa ON TIMER (raitMep BKIIOYEHHs) KOHJUIMOHED

KomdopTHbIN 3anyck r—[Taﬁmep SLEEP TIMER (Tanmep cnAwero pemuma)]ﬁ

Korpa Bei6pan taitmep SLEEP TIMER (Taiimep CIsiliero pexxumma), yepes

HayMHaeT paboTaTh HEMHOrO paHbIle, YTOOb K MOMEHTY BPeMEeHH
BKJIIOYEHMS TeMIepaTypa B IOMELIeHMH JOCTUI/Ia ONTUMaAbHOM. DTO
Ha3bIBAETCS «<KOM(OPTHBIM 3aIyCKOM».

¢ MexaHusm
Temmepatypa B MOMILICHIH TPOBEPALTCA 32
60 MHHYT 10 BpeMeHH BKToYeHHA. B
3ABHCHMOCTH OT TeMIIEPATyPBl B TOT MOMEHT,
KOH[IIHOHEP BKI0YaeTcs 3a 5 - 60 MUHYT 110
MoMenTa Bimiodetis (ON) raiivepa.

* Oynkuns komdopra paboraer Takke B
pexumax COOL (oxmaxpmenne) n HEAT !
(oTomnenue) (BKAOUAA aBTOMATHYECKHIL
pexiy AUTO). Jlannas Qymkuns He
paboraer B peximax DRY.

P TIpu paGote B pexxume COOL 4
(Cron) Hawisaercs pabota

(Pa6ora)
3ajianHas TeMIeparypa

Tposepka TeMneparyphi B 3aganHOe
ToMellieHHi 32 60 MHHYT  BpeMs

HEKOTOpPOEe BpeMsi 3aJlaHHasi TeMIlepaTypa aBTOMAaTHYeCKH Peryampyercs,
4TOGBI B OMEILIEHUH He GBUIO CAMIIKOM XOJIOIHO HPH OXIaXKACHUH HIH
CIIMIIIKOM TeIIIO TIpH o6orpese.

* Bo BpeMs OX/TaK/IeHHS: TIOHIDKEHHE TeMIePaTypPhl 10 YCTaHOBIEHHOTO
3HAaYeHMs OCYIeCTB/seTCs yMeHbllenneM Ha 1°C ¢ MOMeHTa Hayaaa
onepanun SLEEP (korga Bbilo/HeHa HAacTpoiika Taiimepa). [Toce atoro
TeMIlepaTypa nogHuMaerca Ha 1°C KaK/pli 4ac, YTOObI YBEIMYUTHCA Ha
1°C 110 cpaBHEHHIO C TEKYII[eil TeMIIePaTypOil.

Bo Bpems oTorIeHHA: yCTaHOB/IEHHAs TeMIlepaTypa nonukaercs Ha 1°C ¢
MoMeHTa Hauana omeparnuu SLEEP (xorga BBIOTHEHA HACTpO¥Ka
taitmepa). ITocie aToro remmeparypa noHmkaercs Ha 3°C Kaxplil yac,
4TOOBI Yepe3 /1Ba Yaca MOHU3UTHCA Ha 6°C [0 CPABHEHUIO C TEKYyIIei

JI0 MOMEHTA BK/TIOYCHHA. 'reMuepa'rypoPL
panbIe.
J J
| | SHEPI‘H}I 9H3MMOB HCIOJIb3yeTCA [JI CHHXEHHUSA KOJIMYeCTBa a/UIEPTreHOB,
HAKAIUVTMBAIOIIUXCA Ha Cl)I/UIprC, TPOTUBOCTOALIEM UX PACIIPOCTPAHEHUIO.
Haupaﬂh're IIyapT AOUCTAHIIMOHHOTO yupameumi Ha KOHJIUIIMOHEP.
~
Haxxmute kHonky ALLERGEN CLEAR.
J
N
Haxxmute kHonky ON/OFF unu
And BbIKNIOYEHNA:| A} | ERGEN CLEAR.
J

SLEEP  CANCEL

¢ Tak kak TeMIepaTypa B IIOMEIIEHHMH MOXET HEMHOTO MEHAThCA,
PpeKOoMeHIyeTcs1, YTOOBI 9Ta (PYHKIMs HCIIOIb30BaNACh, KOT/IA B TOMEIeHUI
HuKoro Het. (Omepanus 3aBepIINTCA aBTOMATHYeCKH depes 90 MHH).

* Bo Bpems omnepauuun ynanenus avieprenoB (ALLERGEN CLEAR) Henbss
BBIIIOJIHATh YCTAHOBKY TeMIIEPATYPbl, CKOPOCTH BPALIEHUS BEHTWIATOPA H

1 HaIpaBjIeHHs BO3YIIIHOTO MOTOKA.

CLEAN <
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Pa6ora pexumos HIGH POWER/IECONOMY (noBbileHHaA MOWHOCTL/9KOHOMMA)

2

Ec/ KoHIMIMOHEP He paboTaet, HAIIPaBbTe Ha HEro My/IbT AUCTAHLIMOHHOTO YIIPaBIeHUA 1

Haxxmute kHonky ON/OFF.

Haxxmute kHonky HI POWER/ECONO.

* Korpa ycrpoiictBo pa6oraer B aBromarndeckoM pexume (AUTO), pexxume
oxnaxnerns (COOL) wiu oromwtenns (HEAT)

TIpu kaxpoM Haxatnu kHonku HI POWER/ECONO (moBblieHHast MOL[HOCTD/
SKDHOMVM) HMHAWKAIIUA MECHACTCA B CHCI[Y}OLL]CI?I II0C/Ie1I0BATEIbHOCTH:

«)

I (HIGH POWER) (ECONOMY)

He oTo6paskaercs

(PaGora B HopMaTbHOM peine)

Korna ycrpoiicto pa6oraer B pexxnme cymikn (DRY) mwin pexxume mporpaMmsl
taiimepa (PROGRAM TIMER)
IIpu xaxgom Haxatun kuonku HI POWER/ECONO (moBbiieHHas MOITHOCTD/
9KOHOMH#) HHIUKAILMA MEHACTCA B C/IeIyIOIell OC/IeI0BATe/IbHOCTH:

ecg)}

(ECONOMY)

He oto6paskaercs

(PaGota B HOPMATbHOM PEKiMe)

Hucyesaer.

* B pexume paboTsl ¢ Beicokoit Momuocteio (HIGH POWER)
TeMIlepaTypa B ITOMEIIeHUN He KOHTpoaupyercsa. Korga ato
IPUBOMUT K YPe3MEPHOMY OXJIAXJEHHIO WIH IeperpeBy, CHOBA
Haxmute KHonky HI POWER/ECONO (moBbimieHHas
MOII[HOCTB/9KOHOMMSI) JUISL OTKIIOYeHNs paboTel pexkuma HIGH
POWER (moBbIliIeHHasI MOIITHOCTD).
Pexxnm pabotsi ¢ Bbicokoit MorgHocTsio (HIGH POWER) He Moxer
6bITh MCTIO/Ib30BaH Bo Bpems cyuku (DRY), mpu pa6ore TaitMepa u B
aBTOMaTHYeCKOM 00beMHOM peskume (3D AUTO).
* Ecm pabora pexxuma HIGH POWER (moBbieHHas MOLTHOCTD)
sagana no TaitMepy ON TIMER (raiiMep BK/IIOUeHHs), OH HauyHeT
paboty cpasy 10 JOCTIDKEHUH BPEMEHH TaliMepa.

— O6 onepauum pa6oTbl ¢ Bbicokow MmowHocTbio (HIGH POWER)

Haxatune xnonku HI POWER/ECONO mnoBpllIaeT HHTEHCMBHOCTb PabOTHI ¥ MHUIMUPYET HOBbIIIeHNE 3PHEKTUBHOCTH OXTKICHU I
o6orpesa B Tedenue 15. Ha my/abTe IUCTAHIMOHHOTO YIIPABIECHUS OTOGpPaXkaeTcs E@, a uupukatop FAN SPEED (ckopocTh BEeHTHIATOPa)

¢ TIlocme Havama paboTel creayoImux onepanuit pexxum HIGH

POWER (moBbIlIeHHas MOITHOCTD ) 6y/ieT OTK/TIOYEH.

(@ Korna eme pas 6yner Hakata kHorka HI POWER/ECONO.
(2) Korza 6yner nsMeHeH pexxuM paboTbl.

(@ Yepes 15 MuH. oc/e Havana paboTHI ¢ BBICOKOH MOIIHOCTBIO.
(@ Ipu Haxxatuy kHomnku 3D AUTO.

He dbyHKIOHIpYeT, €CIi KOHANINOHEP OTKIIOYEeH.

— O6 3KOHOMU4YHOM pexkume pa6otbl (ECONOMY)

OXJTAKICHHSA WIN IIEPETPEBA.

* VcrpoiictBo nepeiiger B pexxum ECONOMY (akoHOMUS) pu

CJIe[yIOIeM 3aIycKe, B CIydae eciIu:

@ Konpunuonep ocranose ¢ nomoupio kHonku ON/OFF
(Bx1/BBIKI) IpH pabote pesxxuma ECONOMY (skoHOMHSA).

(@ Konanuuonep ocranosieH raiimepamu SLEEP (taitmep
crsttero pexkuma) win OFF TIMER (TaiiMep BBIKTIOUeHH)
npu pabore pexxuma ECONOMY (sxoHOMMS).

(@ bbuna saBepurena omepanusa CLEAN (oumcrka) mwm AL-
LERGEN CLEAR (yaaneHue ajiepreHos).

Hasxarue xaonku HI POWER/ECONO axtuBupyeT pekuM paGoOThI ¢ MOHIKEHHBIM IIOTPeOIeHHeM SHEPTUH UL NMPeJOTBPAIeH)sA YPe3MePHOro

YcTpoiicTBo mojiep;KuBaeT TeMiepaTypy Ha 1,5°C BbIllle YCTAaHOBJIGHHON BO BpeMs OXIaxeHHs Wi Ha 2,5°C Hipke BOo BpeMs oTorvteHus. Ha mynbre
JUCTaHI[MOHHOTO YIIPaBIeHN 0TOOPaKaeTCs e:@, a unankarop FAN SPEED (ckopocTb BEHTHIATOpa) HCUe3aer.

TTocne nayana pa6oTsl cremyomux onepanuii peskuvm ECONOMY

(axoHOMUS) GYIET OTKIIOUEH.

(@ Korna ewe pas 6yner Haxkara kHornka HI POWER/ECONO.

@ Korga pexxnm cymku (DRY) GyneT M3MeHeH Ha peXxuM
BenTwisuu (FAN).

He dbyHKIonupyer, eciu KOHININOHEP OTKIIOYEH.
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Pa6ota pexxuma SELF CLEAN (camoouucTka)

B Onepanus ouncrku (CLEAN) 1o/mkHa GBITh BBIIOTHEHA II0C/Ie PAGOTBI yCTPOIICTBA B aBTOMAaTUYECKOM pesxuMe, pexxume oxnaxaenus (COOL) n
cymku (DRY) st ymanenus Blaru 13 BHYTPEHHETO yCTPOCTBA, @ TAK)Ke I MPeIOTBPAIeHNsA BOSHHKHOBEHHSA IIeCeHH i GaKTepHit.

N
AnAa akTtuBauumn pexxuma CLEAN (ouucTtka) Haxxmwurte
nepeknioyatenb CLEAN (o4McTKa) KOHYMKOM LIAPUKOBOW
PY4YKM unm noao6HbIM NnpeaMeToM.

(] MITSUBISH

W HERVY INDUSTRIES, LTD.

IIpu xaXmoM Ha)XaTHH 3TOTO INepeKnovaTeas UHAUKAIUA
MEHAETCs B CJIENYIOLEN [TOC/IeI0BATEIbHOCTH:

-¢+# He oro6paskaercs
(OymcTKa BBIK/IIOYEHA)

(Ouncrka BKIIOUEHA)

* Yepes mBa yaca KOHAMUIMOHEP aBTOMATHYECKH OCTAHOBUTCH. UTOOBI
BBIK/IIOYUTH KOHIUIIMOHEP B JAHHBIN MOMEHT, HaxxMuTe KHonky ON/OFF.

* Omnepanus CLEAN (o4mcTka) HEBO3MOXKHA IIOC/Ie 3aBePIIEHUs PpaGoThl
pexxumos HEAT (ortortenue), FAN (Bentuasnus), OFF-TIMER (Taitmep
Boiknodenns), SLEEP (raitmep cusimtero pexxuma) 1 ALLERGEN CLEAR
(ymaseHHe a/UIepreHoB).

* Bo BpeMs omepaniy OYUCTKH BEHTWIATOP BHYTPEHHEIO YCTpOiicTBa paboTaer
OKOJIO JIBYX YacOB.

*  Mumuxarop RUN roput Bo Bpems BbinonHenns oneparuy ounctky (CLEAN).

1 3 sec.
ON
OFF I_

1 sec.

* Haxarne knonku SLEEP (raitmep cnamiero pexuma) wim ALLERGEN CLEAR (ymanenue
amreprenoB) Bo Bpems onepani CLEAN (0uicTKa) OTMEHAET 9Ty OTepaIiHio, OC/e 4ero
YCTPOICTBO MepeKmoyaeTcs Ha pabory B pexxume SLEEP (Taiimep criAimero pesxuma) wimn
ALLERGEN CLEAR (ynasietye aiepreHos).

*  Ota QyHKIMA He IPeIHA3HAYECHA JUIA y/[aleHNUA IUIECEHH, MUKPOOOB MM IPA3H,
CKOTIMBIINXCSA Ha Ipubope.

CDVH KUUA aBTOMaTU4eCKOro nepe3anycka

H YT0 TaKkoe (PyHKLMA aBTOMATMYECKOro nepesanycka?

. @yHK]_U/UI TIepe3arryCKa 3allOMHHAET COCTOSTHHUE PasOTbI KOHIUIIMOHEPA HEIMOCPENCTBEHHO IepeN aBapI/H;IHI)IM OTK/JIIOY€HUEM IIMTAHHSA, A 3aTEM,
npu BOSOGHOBTICHVH/I IIOJIa4YY MUTAHMUA, aBTOMATHYECKHA BO30OHOB/IAET pa60Ty, C TEMHU JK€ pEeXKUMaMHU, 9TO U 1O OTKITIOYEHHUA.

¢ Crenyomiye yCTaHOBKHU OYIyT OTMEHEHBI:

(@ Ycranosku Taitmepa
(@ Pab6ora B pexxume HIGH POWER (BBICOKO# MOLI{HOCTH)

¢ OyHKIuA Mepesarycka BKIIOYEHA, KOT/a KOHAUIHOHEDP OTIPY)XKaeTcA ¢ 3aBofia. IIpokoHCynpTHpYiiTech y Bartero mutepa, eciu aTy GpyHKIHIO
CITemyeT OTMEHHUTb.
¢ Tlpu c6oe moayn SHEPTUHU yCTAHOB/ICHHOE 3HaUeHUe TaiiMepa oTMeHseTcs. Koraa mojadya sHepruu BO3o6OHOBUTCS, TIepEyCTAHOBUTE TaliMep.

CoBeTbl No 3athcheKTUBHON IKCMIyaTauumn

B ]I yno6crBa 1 9¢GeKTHBHOCTH TT0/Tb30BaHNs IPHOOPOM MOXKATYICTa COOTIOANTE CIeMYIOIIe PeKOMEHIAIIH.

M36eraiiTe NPAMbIX CONHEYHBIX Ny4ei
M CKBO3HAKOB.

YcTaHaBnuBanTe NoAXoAALLYIO
TemnepaTypy B MOMEeLLEeHUN.

PerynfapHo yncTtute unbTp Bo3ayxa.

YpesMepHO BBICOKAsA WIH HH3KasA TeMIIEPATyPhI
HAHOCAT BpeJl BallleMy 3J0POBBIO U BIIYCTYIO
PacxXofyloT 3/MeKTPOIHEPTHIO.

3acopeHHblit GHABTP 6TOKUPYET BOSTYIIHDIH
MOTOK U CHIDKAET 9 PeKTHBHOCTb paboTh
KOH/IHIIHOHEpa.

B PEXNME OXNTKIEHUA 3AIIUILANTECh OT TIPAMBIX
COJIHEYHBIX nyqel?{, 3aKpbIBasA 3aHABECKH M OKOHHBIE
JKaTI03H. HCP)KV[TC 3aKPBITBIMU OKHA M IBEPH, 32
VCK/TIOYECHUEM CMTYZILH/I]?I TIPOBETPUBAHUSA.

MpaBunbHO perynupyite HanpaeneHue
BO34YLIHOro NOToKa.

It o6ecriedeH st TOCTOSHHOM TeMIIepaTypbl
B IIOMEIIEHNH Pery/IMpYiiTe HalpaBaeHHe
BOSJIYILIHOTO [OTOKA [0 BEPTHKATH 1
TOPU3OHTA/IN.

BknioyaiTe npmbop ToNbKo nNo mepe
HeobxoaumocCTH.

IIpaBuIbHO MCHONB3YHTE TaiiMep s
paboTsl mprbOpa B HY’)KHOE BpeMs.

Mpu pa6oTe pexuma oxnaxaeHue
AepXX1Te NCTOYHMKM Tenna noganbuie.
ITo BO3MOXHOCTU AEepXUTe UCTOYHUKH
TEIJIA BHE ITIOMECIIICHUA.
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PerynupoBka mecta yCTaHOBKM

B YuruTe MeCTO yCTAaHOBKH KOHJHMIIMOHEPA U OTPEryTHPYITe JUAMIa30H JIEBOTO/TIPABOIO BO3/IYIIHOTO MOTOKA I MAKCUMaIbHOI 3 PeKTHBHOCTH
KOH/THITHOHHPOBAHHA.

Ecnu koHauuuoHep pabotaeT, Haxxmute KHonky BKJ1/BbIKJ1
ANA ero ocTaHOBKM.

Pery/mpoBKy MecTa yCTaHOBKH HeJlb3sl IIPOBOJIUTD, II0Ka IPUOOP paGoTaeT.

AUTO

HI

| " oo
=

%

FAN sPEED ON/OFF

4 N
%W ) 1] Perynuposka MecTa yCTaHOBKM KOHAMLMOHEPA.

TEMP | |AR FL@_— 2 Haxxmure knonky AIR FLOW -a» (BJIEBO/BITPABO) u orperynupyiire

D HeO06X0UMOE MECTO YCTaHOBKH.

CQL Kaxnasbiit pas mocie naxarus kHonku AIR FLOW -am (BJIEBO/BITPABO)
6 I 3 HHJWUKaTOp 6yue'1' HEePeK/II0YaThCsl B CIEAYIOIIEM TOPsIIKe:
3D
O [OF  SAuro — =) — l:| _— |l:

Haxxmute n aepxute HaxxaTbiMu BmecTe KHonku AIR FLOW
< (BBEPX/BHU3) n AIRFLOW «» (BJIEBO/BMPABO) B
TeyeHue 5 cekyHA unu 6onblue.

3aropuTCs IUCIUIEH MeCTa yCTaHOBKH.

YcraHoBKa B LieHTpe Ycranoska cripasa, YcraHnoska crieBa
P p:

SLEEP  CANCEL QQ:LLERGEN

CLEAN 4 ACL

Haxmure B
Teuene 60 cex.!

Haxxxmute kHonky BKJ1/BbIKJ1.

PerynmpoBka MecTa yCTaHOBKM KOHJIMIIMOHEPA 3aBepllIeHa.
Hasxumaiire B Tevenye 60 CeKyH/ B TeUeHHE PETyTHPOBKH MeCTa yCTAHOBKH (ITOKa
FOPHT AUCIUIEH PETyINPOBKH MECTa YCTAHOBKH).

MecTto YCTaHOBKW KOHAULMOHEpa U Anana3oH BO3AYLWHOro noToka

Ha pucynke BHM3Y NMoKas3aHBI [Malla3OHbI BO3MAYIIHBIX MOTOKOB, COOTBETCTBYIOLHE MECTY YCTAHOBKM KOHAMI[MOHEpa. YUTHTE IJIAHMPOBKY Bamrest
KOMHATBI M yCTAHOBHTE IMANAa30H BO3AYIIHOTO IIOTOKA ISl MAKCUMATbHOI 3 PpeKTHBHOCTH KOHAUIMOHUPOBAHMU.

rd N\
4 AY
’ M v M A
,Hl/[ana:‘loﬂ BO3JIYIIHOTIO IIOTOKA HI/I&H33OH BO3YIIHOTO IIOTOKA HI/IaHa3OH BO3YIIHOTO IIOTOKA
(YcranoBka cneBa) (YcTaHoBKa B IEHTpE) (Ycranoska cripasa)
\ J
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Yxopa 3a npubopom

Mepepn uncTkom

Bo BpemA paboyero ce3oHa

( ) ( )
BbIKNIOYMTE NUTAHMUE. YucTka hunbTpa Bo3pyxa CTaHaapTHaA NepuoOAMYHOCTb - OAUH pa3 B ABE He[eNnu
| CHumMmuTe ¢anpr Bo3Aayxa . Hor;myn Ha cebs, MOTHUMHTE MaHENb
BO3/yXONIPHEMHHKA.
on *  OcTopokHO BO3BMHTECh 32 PYUKH 1O 06€iM
% CTOPOHAM, H, HEMHOTO TIPHIOJHAB, CHIMUTE
OFF @ TIaHe/Ib, TOTAHYB ee Ha Ce6A.
@ .
* He ponyckaiTe nonapgaHuA BOAbl.
Omnachoctb 2 Yuctka
IOPaKeHHs Ecnu GuabTp CHIBHO 3arpsisHEH, IPOMOIITE ero
INEKTPOTOKOM. rerwtoit Bomoit (mpu6i. 30°C) M TIHAaTeNIbHO
=\ TIPOCYIINTE.
)
Iwﬁi/‘ /A OCTOPOXHO
==\ 3arnperaercs IPOMBIBATh QUIBTP KHIATKOM.
. 3anpe|.uae'rcu CYLIHTH d)l/l}lh'l'p HaJl OTKPBITBIM OIHEM.
IIporupaiire mpu6op * Cuumaiire GUIBTP OCTOPOXKHO.
MATKOH CyXOil TPAMOYKOM.
* He npukacanWtecb K anlOMUHUEBBLIM 3 YctaHosuTe (hunbTp BO3AyXxa Ha MecTo
nnacTMHam paguaropa Tensioo6MeHHuKa.
* YCTOW4YMBO PacnosioXUTecb Ha CTpeMAHKe *  Kpernko ynepxuBas GpuibTp ¢ 06eHX CTOPOH, KaK MOKA3aHO Ha
WNu Apyrom HenoaBUXXHOM npeameTe BO PHUCYHKe CIIPaBa, BCTaBbTe €ro J10 yIopa.
BpPeMA yaaneHWA NMPUTOYHON NaHenu u * IKkcIuyaTanus KOHAUIHOHepa 6e3 BO3NYUIHOro (GHIbTPa NMPHUBEAET K
cunbTpa. 3arpsIsSHEHNIO IpHGOpa M HaHeCEHUIO yIepha.
3anpewaeTcAa UCNONb30BaTh crneaylowme Yuctka npubopa
BellecTBa: * Ilporupaiite mpu6Op MATKOIL, CYXOil TPANOYKOIN WK UCIIOIb3YHTE MBLIECOC.
* Ecnu mpu6op CHIbHO 3arpsisHeH, MPOTPHUTE €0 TPSIMOYKOM, CMOYCHHON B
¢ Topsuas Boga (40°C wiu BbllLe) TEMIoH Bofie.
Ona MO>KeT BBI3BaTh AeopMannio mpuéopa win - o
ero 06ecuBe‘{HBaHHeH Cb pMalt P 3 OuucTtka BO3A4YyLWWHOU NPUTOYHOMU NaHeNnun
¢ bensun, pactsopurens, BHPHP W * VYmaneHue, ycTaHOBKA BO3MYILITHOM MPHTOYHOM MTaHE/H.
MOJIMPOBOYHbIE CPEJICTBA U T.[I. . 11 . . . .
VIX MCcHoTbs0Batie MOKeT 7edOpMIPOBATS poTHUpaliTe MaHeIb CyXOi ¥ YUCTOI TPAIKOM.
IpUGOP WM OCTABUTH HA HEM L[aPallMHBL. /A OCTOPOXXHO
* He moiiTe nanenb BO3IyXompHeMHUKA BOJOI.
(. J (. J

Kak OTKPbIBaTb U 3aKpblBaTb NaHe/ib BO3AyXonpuemMHuKa

OTKpbIBaHHE 3akpbiBaHHEe
ITocTaBUB Najblbl B YITy6/1eHNs O 06€MM CTOPOHAM MaHe/H, TIOTAHUTE ee PaBHOMePHO HaKMMaiiTe Ha TTAHe/b € 06EUX CTOPOH, A 3aTeM C/IeTKa HOKMHUTE
Ha ce6st TaKMM 06PasoM, YTOGbI OHA OTKPBLIACH 10 YIIOM IIPHO/INBUTENBHO 110 LEHTPY HaHe/IH.
B 60 rpaaycos.
N
Brvr Tane/b BO3LYXONpHEMHHKA COCTOMT 13 [IBYX YacTeli - it TIAHE/H BO3JYXOIp
) ”:‘zé}":"“”" (koTOpast Beer;ja B/IHa) H BHYTPEHHEI! IIaHe i BO3AYXONIPHEMHHKA (KOTOpast 0GLIYHO He BUJIHA).
nouepKiBaiire BoATyXOMpHEMHHKAY * UTOGBI OTKPLITH WK 3AKPITD Nale/b BOSAYXONPHEMHIKA, OCTABTe NATbLB B
Gompummi Ke/I00KH BHU3Y 110 00€1M CTOPOHAM HaHe/t i ToTsHHTe. OHOBPEMEHHO He 3a0biBaiiTe
D PTN Buewnsis nanein } I10/1epKUBATD /ILIEBYIO YACTh TAHE/H BO3IYXOIPHEMHHKA GO/IBLUIMH aIbLIAMIL.

N + BOSAYXOIPHEMHUKAS 370 M03BOHT MPEROTBPATHTD HEOKITAHHOE OTKPLIBAHIE BHELIHEI TAHe/TH BO3AYXOMPHeMHIK,
KOTOPOE MOKeT IPOH3OITH, €CTH BbI He GyleTe I0MOTaT GOTbILINMH A/IbLIaMH, KAk MOKA3aHO Ha
pricyie cnipasa. Ha picyHKe ¢/eBa 110Kasato, Kylia CTaBHTb Ia/IbLibl.

*  BHewwmnss maHe/b BO3JXONPHEMHIKA aBTOMATHYECKH 3aKPOETCs PUMEPHO Yepes
5 CeKyHJ1 II0C/Ie TOTO, KaK Bbl 3aKpOeTe BHYTPEHHIOIO TaHe/b BO3IYXOIpHeMHHKA
(ecnn ycTpoiicTBO MoAKMOUeHO K cetn). [Tokanyiicra, Ipy 3aKpbIBaHUH He
IPUKIAAIBIBAIATE CHUTY. ITO MOKT IIPUBECTH K IOBPEKICHUIO YCTPOICTBA.
| Moxanyiicra, He MojiTe HaHe/lb BO3AYXONPUEMHHKA. )
.
CHHTMe, yCTaHOBKa naHenu Bo3ayxonpuemHuka CHatie u YCTaHOBKW BepXHel naHenu Bo3gyxonpuemHuka

Cuartune Cusartue

HP]/I CHATHUH TTAHEIW BO3AYXONPHUEMHHMKA I EHyTPEHHeI;[ OYMCTKH UIHA CHUMHTE aHETb BOSJJ.)’XOHPMCMHMKB. @ Bosbmurecs 3a py‘il(y BCPXHeﬂ MaHen
upyl‘nx ueueﬂ, 01‘1<p0171‘re €€ Ha yl’OIl B 80 rpau,ycoxs, 1OCJIe Y€T0 MOTAHUTE Ha BO?-,L(}’XOllpl/leMH}’lKﬂ. U MMOJJHUMHUTE €€, IMOKa He ycmﬂmm‘e K/lanmaHbe, U HE
cebs1. TIOKQ)KYTCS YLIKH. (2 MorsHuTe nanenb Ha cebs.

Ycranoska Ycranoska

SBKPCHMTC BCPXHMVI Kpaﬂ MaHe/an BOS,LlyXOllplACMHMKa uy'reM JIETKOTO Bmpum—mn’re BEPXHIOIO IMaHEb BOSLI)’XOHPMCMHMKB OTHOCUTE/IbHO HANpaBIAKIIUX U

Ha)kaTus Ha Hee, a 3aTeM 3aKPOMTe IaHe/Ib.

BBEJIUTE €€ B )’CTPOFKCTBO, 10Ka OHA He BCTaHeT MOMHOCThI0. Haxkimaiite Ha TIaHE/Ib, IIOKA He
YC/IBILINTE K/IALAHbe U YIIKH HE BCTJHYT Ha MeCTO.

(H}lﬂ yC'l'ﬂHOBK}i BEPXHEP‘l TIAHEeIH 503[1YXOHPHQMH14KB cueuyl}l're upoueuype CHATHUA B
00paTHOM TOpske)
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3acopeHue BO3IYLUIHOTO GUILTPA IIBUIBIO H T./I. BPEIHO BIMAET Ha pPabOTy MPpHOOPa B PeXKMMAX OX/Ia)K/IeHHsA/OTOIICHHUS,
U TPM 9TOM IIOBBINIAETCS yPOBEHD IIyMa. 3arps3HeHHe MOXKeT Tak)Ke MPUBECTH K M3IUIIHEMY MOTpPe6GIeHHIO
aneKTposHepruu. [ToxamyiicTa peryapHO YuCTUTE GUIBTP BO3TYXa.

B KOHLUe ce30Ha

B Ha4yane ce30Ha

Hactpoite BeHTUNATOP ANA paboTbl, NPU6M3NTENBLHO,
non AHA.

ITpocyiunTte BHyTpeHHME eTanu npubopa.

N

OcTtaHoBUTE ychoﬁcho W OTKJIIO4YUTE NUTaHue.

Korza ycTpo#icTBO He BHINOTHAET KaKHe-THOO OMeparuu,
OHO HoTpe6/AeT IPUOIU3UTEIbHO 2 BT,

OTkmoveHne MUTaHUA TIOMOKET COKOHOMMUTD 37IEKTPOIHEPTUS
U CHUBHUTD 3aTPaThL.

Mpouuctute hunbTpbl BO3AYyXa U yCTaHOBUTE UX HA

Y6eautech B OTCYTCTBUM NPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT NPENATCTBOBATL
ABUXEHUIO BO3AYLIHOTO NOTOKA B 06NacTi BXOAHBIX M BbIXOAHbIX
BO3AYLUHbIX OTBEPCTUIA HA BHYTPEHHEM U HAPYXHOM MoAyne.

Y6eautecb B OTCYTCTBMM KOPPO3UU UM PXKaBUMHbI
Ha MOHTa)XHOM OCHOBaHWUM Hapy>XHOro MoaynA.

Y6eautecb B TOM, 4TO NPOBOA 3a3eMNIeHUA He
o60pBaH M He OTKITIOYEH.

Y6eauTech B TOM, YTO (pUNbTPbI BO3AYXa NPOUMILEHDI.

MecCTO.

MpouyncTuTe BHYTPEHHUIN N HaPY>KHbIA NpMGOpbI.

BkniounTte nutaHue.

CHumMuTe 6aTapeiku u3 nynbTa AUCTAHLUOHHOTO
ynpasneHuA.

(AW N =
(OO A QN =

BcTaBbTe 6aTapeiikm B NynbT AUCTaHUNOHHOTO
ynpaBneHus.

YcTaHOBKa, OCMOTP U 3ameHa (hunibTpa O4YUCTKU BO3ayxa

1. OTKpojiTe IPUTOYHYIO ITAHEIb U BHIHBTE BO3IYIIHbIE (DHIBTPHL. @ Crp. 193

2. BolHbTe KpeIUIeHHsI BMECTe C YCTAHOBJIEHHBIM B HUX (DMIIBTPOM OYMCTKH BO3JyXa U3
KOHJHI[MOHEpA.

3. BoiabpTe GUIBTP yaaIeHus a/yiepreHoB (CBET/I0 OPaHKeBbIiT) U3 OIIPaBbl i OCMOTPHTE €T0.
Jst ouncTky GUAbTPA yHaleH s a/UIEPreHOB OT MbUIM MK IPS3H HCIIO/Ib3YiATe IBLIECOC.
3amenuTe GUABTP yAaMeHUs a//IEPTEHOB, €CIH €T0 HEBO3MOXKHO OYUCTUTH MIH OH
ncrnosb3oancs Goee 1 roaa.

(®OuapTp ynameHus aqIepreHoB Heo6XOmMMO 3aMeHATh 1 pas B rox. Ommaxo
MeHCTBUTETbHOE BPEMs 3aMEHbI MOXKET OTIMYAThCSA B 3aBHCHMOCTH OT YCIOBHI
9KCIUTyaTaluu QUWIbTPa).

BorabTe POTOKATATUTHIECKHUIT MOIOIIMIICS 1e30J0PHPYIONIHIl GUIBTP (OPAHKEBbIiT) U3
OTIpaBBI U OCMOTPHUTE erTo. [lepromndecku ynandiite mo6yio MbUIb UIH TPA3L C
dorokaramuTuyeckoro  MomoIeroca  jesomopupyiomero  ¢unbrpa.  Ecmu
hoTOKATATUTHIECKHIT MOIOIIHIICS 1e30Z0PHPYIOMINii GIIBTP YaCTHIHO 3aTPASHEH, €ro
MO>HO IPOMBITh BOJON. Tak Kak QUIBTP O4YeHb XPYHKHIl, YTOOBI M36eXKaTh
TIOBPEK/IEHHIA, TPOMBIBAIITE €r0 TOMbKO YCTAHOBJEHHBIM B OTpaBy. ITocte MPOMBIBKH
BHICYmINTe UIBTP Ha COMHEYHOM cBeTe. Jlesomopupyromuit apdext uabrpa
BOCCTaHAB/IMBAETCA MO BO3/IEHCTBUEM COTTHETHOTO CBETa.

(He Bwi6pacoiBaiiTe ¢unabTpofepxarenu. OHM NPUTOJHBI NI HOBTOPHOTO
HCTIONb30BAHHA. )

(He Bp6pacsiBaiite onpassl GHIbTpoB. OHH JO/DKHBI HCIIOTB30BATHCS CHOBA).

4.YcranoBute GUIBTP OYMCTKM BO3IYXa B KPeIUICHWA M IOMECTUTE KPEIICHUS B
KOHZIMLIHOHEP.

* OuIbTp yHaNeHUs aIePreHoB ¥ (HOTOKATATUTUICCKUI MOIOLIMICA
e300pHpYIOHil GUIBTP MOTYT YCTaHABIHBATHCA C TMPABOI WIH C JIEBOI
CTOPOHBI KOHIMI[HOHEPa BO3/TyXa.

¢ OunbTp ymaneHMA allepreHOB HEOOXONMMO YCTaHABTHBATH CBETIO
OpaH)XeBOM CTOPOHO BIIE€peI.

5. YcraHoBuTe BO3AyIIHbIe (GUILTPEI U 3aKPOJiTE IIPUTOYHYIO ITAHEb. @ Crp. 193

[— /A OCTOPOXXHO
¢ Termmoo6MeHHNK MOXET TPABMHUPOBATD BAIlH ITa/IbIIBL.

Tt mosTy9eHns HOBOTo (pUIbTPA OYMCTKU BO3/yXa 0OpaTuTeCh K Bamemy auepy.

DuIbTpOMIEpIKaTENb

PunpTp

AnemeHT DYyHKUMA

LiBeT

SHeprm{ 9H3MMOB HCIIOJIb3yeTCA /I CHUIJKEHHUS KOJINYIEeCTBA

<DPUH>TP YRQICHIA AIVICPIEHOB A/UIEPT€HOB, HAKaIUIMBAIOIINXCA Ha Cb]/UIpr&

Csero-
OpaHKeBbII

DorToKaTaTHTHIECKHI MOIOIIHICA
T1e30110pHpYIOLLHit GUILTP

MICTOYHMKH HENPUATHBIX 3a[TAX0B YHHUTOKAIOTCA Ha (uibTpe
B pesy/bTare Ie3040pupyomiero apdexra.

OpamsKeBblit
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CoBeTbl Nno yCTaHOBKEe KOHAULIMOHEPa

MoaxopAwee mecto AnA YyCTaHOBKHU

* He craBbTe Iepe BHYTPEHHUM MOJY/IeM KakKue-THOO IPeIsTCTBUSA, KOTOPble MOTYT BOCIIPEISATCTBOBATE HOPMAJIbLHON BEHTWIALMU U )
paboTe KOHAUIIMOHEPA.

¢ He ycranaBmuBajiTe yCTPOICTBO B C/IEIYIOIIMX MECTax:
¢ B Mecrax, Ifie CyL[eCTBYeT OIIACHOCTb YTEYKH BOCIUIAMEHSIOIINXCS Ia30B.
¢ B MecTax 3HAYHTEIBHOTO PAa3OPBISTHBAHIA MAC/Ia.

*  Tzie BO3MO>KHBI II0OJIOMKH, CBAI3aHHbIE C yCTAHOBKOIT IPHOOPa PALOM C MUHEPAIbHBIM HCTOYHUKOM, T€HEPHPYIOLIMM CEPHOKHC/IbIE Iasbl WIH Ha
MOPCKOM KypOpTe, OJJBEP)KeHHOM BO3JIEHCTBHIO MOPCKHX BeTpoB. [IpokoHCynbTHpYiicech y Bamero nuaepa.

*  KoHuuuuoHep Bo3[yXa i Iy/IbT AUCTAHIHOHHOTO YIPAB/ICHHS J0/DKHBI HAXOMUTHCA HA PACCTOSHUH KaK MHHHMYM 1 M OT Te/IeBH30DA WIH PaHOIPHEMHUKA.

¢ IlpoBoauTe ApeHa KUAKOCTH, TIOMYIEHHOI B pe3y/IbTaTe OCYLIEHHs BO3yXa, M3 BHYTPEHHEr0 MpHGOpa B MeCTe, IJie BIIara OTBOUTCA MOMTHOCTBIO.

Cnepaute 3a ypoBHeM paboyero wymal

 Ilpu ycraHoBKe Ipu60Opa CleMUTe 32 TeM, YTOOBI MECTO YCTAHOBKH CMOIJIO BBIAEPKaTh BeC IPHOOpA H He YBETMUMBATO YPOBEHD PAbOUEro IIyMa WM BUOPALIH. )
Ecimn cymiecTByeT BEpOATHOCTD TOTO, YTO BUOPAIHs MOXKET HepeaBaThCs 10 JOMY, 3aKPEIUTe YCTPOMCTBO C OMOIIBIO BUOPO3AIHTHBIX
HPOK/IAJIOK, YCTAaHABIUBAEMBIX MEXK/Y YCTPOICTBOM U MOHTA)KHBIMH JICTA/IAMH.

*  BribepuTe TaKoe MECTO, I/ie XOMOJHBII HITH TEIIbli BO3MYX, H/IH LIyM H3 BHYTPEHHEr0 H HAPYKHOTO MOJIy/IA He TOMEIIAIOT BAIIM COCEIAM.

* He ocraBnaiiTe HUKAKUX IPEIATCTBUII PANOM C BXOJHBIM U BBIXOIHBIM BOSJYIIHBIM OTBEPCTHEM BHYTPEHHEro Mpubopa. ITO MOXKeT
MPUBECTH K HEIPABUILHOMY QYHKIMOHHPOBAHHIO KOHAMI[MOHEPA H yBETHIEHHIO YPOBHSA pabodero mryma.

¢ Ecmu BBI yoIbIIIMTE HEOOBIYHBII ITYM BO BpeMs paboThl Ipu6opa, o6paTuTech K Bamemy nuepy.

Vs

L MpoBepku n yxona 3a npubopom )

B 3aBHCHMOCTH OT YC/IOBYSI 9KCIUTyaTal[i BHYTPEHHHE YaCTH KOHAUIMOHEPa MOTYT 3arpsIBHUTHCS Uepe3 HeCKOIBKO JIeT pabGoThl. 3arpsisHeHHe

cHmKaeT 9 eKTUBHOCTE paboThl yCTPOICTBA. B momonHeHne K 0O6BIYHON YHCTKE PEKOMEHIYETCS IPOBOAUTH IPOBEPKU U TEXHHYECKOE

obcmyxuBaHue. (JOITOBEYHOCTh NCIPABHOTO KOHAHIIMOHEPA YBETUINBACTCS)

e Jlyst IpOBeIeHHs MPOBEPOK M TEXHMIECKOTO 06CTy)KMBAaHNs 06paTUTeCh K BateMy futepy win [ucTpuObioTopy. (3a MpemocTaBIeHne 9THX
YCIyT B3UMAaeTCs IUIATa).

* MBI peKOMeH/yeM TIPOBOIUTE MPOBEPKHU U TEXHUUECKOe 06CTy’)KHBaHKe BHE Pab0Yero cesoHa.

¢ Ecmn mwHyp nuTaHMs HAaHHOTO MpHOOpa IMOBPEX[eH, ero 3aMeHa T0/DKHA IIPOUSBOAUTHCS PEMOHTHON OpraHHsallMell, Ha3HAYeHHOI
3aBOIOM-H3TOTOBHTE/IEM, TaK KaK B JJAHHOM C/TyJae HeOOXOMUM CIIelMaTbHBII HHCTPYMEHT.

Bo3MOXXHbIe HeMCNPaBHOCTH M CNOCOObI UX YCTPaHEHUA

l'[epe/:l TEM, KaK BbI3BATb CEPBUCHYIO C]'Iy)l(ﬁy, nomanyﬂcra, ITPOMU3BEIUTE CIIEAYIOIIHE ITPOBEPKH.

KoHauumoHep He paboTaer.

BOSMO)KHO, BBIK/TIOYEH
BBIK/TIOYATE/Ib TUTAHU?
|

ON

VcraHoBIeH M TaiiMep B
nojoxxenue “ON”?

Bo3MOXKHO, IPOU3OULIO OTKTIOYCHHE
97IeKTPOCHAOKEHHA WIH TIeperopen
TIPEeNOXPAHUTENb!

qj) 3 G?
%7

Cna6oe oxnaxaeHue unu otonneHue

Ycranown i Bel TepmocTat Ha
MOAXOJALLYIO TeMIepaTypy?

nojxonAIas %
TeMIeparypa f

-

Yucr mu GuabTp Bosmyxa?
(He 3acopen?)

BosmoskHO, Bbl 3a6bU1H
3aKPBITD IBEPH MM OKHA?

Cna6oe oxnaxpaeHue

BosmoxHO B moMemienne TIPOHUKAIOT
TIpAMBbIE COTHEYHbIE J'IY‘IV[?

Bo3MO>XHO, B TOMeIIeHHH
paboTaeT HCTOYHHUK TeIUTa?

Bo3MoKHO, B TOMeIeHuH
C/IMILKOM MHOTO JIIOfieit?

J

Ecmn xonpunmonep Bosmyxa He paboraer
IO/KHBIM 06pasoM mocie TOro, Kak Bl
TIPOM3BEM YKa3aHHbIe CMeBa TPOBEPKH, MIH
et y Bac ocraorcs coMHeHHs Tmocte
03HAKOM/IEHHS ¢ HHOPMAILIelT Ha CTpaHHULe
196, mim ecTH MPHCYTCTBYIOT CHMITOMBI,
ONUCAHHBIE HA CTpanuue 197, oTkmoynte
TIHTaHHMe H 00paTHTECh K CBOEMY JIIEPY.

e |

B aTOM KOHAMUMOHEPE NCNonb3yeTcA anbTepHaTMBHbIN xnagareHT (R410A). Korga
Bbl 06pallaeTech K Balemy aunepy AnA npoBeaeHua 06Cny>KMBaHUa Unm ocMoTpa,
I 06A3aTenbHO 06BACHUTE NPUYNHY CBOEro obpalleHuna.

e o o o e e — — — — — — ———— ——————————— ]
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NMpumeyaHue

-

YCTpoWCTBO He yAaeTcA 3anyCTUTb Cpa3y XKe Mocrne ero
OCTaHOBKM.

(TFopur nammnouka RUN)

He pa6oraer?

o

, ==°

ITepesamyck 3a6710KHpOBaH Ha 3 MHHYTBHI MOC/TE TOTO, KaK BBI
OCTaHOBMIM PaGOTy YCTPOMCTBA J/IS €T0 3aLTUTHL.

Tloskanyiicra,
TOI0XKIUTE 3
MUHYTBL

TpeXxMUHYTHBIN TaiiMep 3aIIUTH B
ABTOMAaTUYECKHU 3aITyCTUT YCTPOUCTBO.

MHUKPOKOMIIbIOTEpE

Mpu 3anycke pexxuma HEATING (oTonneHue) otcyTcTByet
BO3AYLUHbIA NOTOK.

Jlammouyka RUN memieHHO MHuTaeT

(1,5 cek. BKJI, 0,5 cex. BBIKJI.)

BeIXom BO3MyXa OCTaHOBIEH C TeM, YTOOBI MPELOTBPATUTH
BBIJyBaHHe XOJIOJHOTO BO3JyXa [0 TOIO MOMEHTa, [OKa He
mporpeercst TemI006MeHHUK. (0T 2 fo 5 MuHyT) (mporpamma HOT
KEEP (nogpeprxaHue TemIepaTypbl o6orpesa))

Bo3ayx He noctynaeT B Ted4eHue 5-10 MUHYT mnu He
HarpeBaeTcA npu pa6ote pexxuma HEATING (oTonneHue).

Jlammiouka RUN memieHHO Muraet

(1,5 cex. BKIJI, 0,5 cex. BBIKJI.)

ITpu HU3KOH yIMYHON TeMIlepaType M BBICOKOIN BIaKHOCTH IPHOOp
MHOT7Ia ABTOMAaTHYECKH BHIMOMHAET OMEPalUio Pa3MOPAXKUBAHHUA.
IToxanyiicra ofoXauTe. B mporiecce pasMopaKiBaHUA U3 HAPYXKHOTO
Tpu6opa MHOT/IA KATlaeT BOJIA M/IM BBIXOAMUT TIap.

Mpwu 3anycke pexxuma DRY (BbicylumBaHue) oTCyTCTBYeT
BO34YLUHbIWA NOTOK.
(JTammouka RUN ropur)

BeHUTNATOP BHYTPEHHETO MPHOOPa MOYKET OCTAHABIUBATHCA MI/IA
IIPeIOTBPAILeH!sI TIOBTOPHOTO UCIIAPEHNUS U3B/ICYEHHOI BIaTH U 1/
cOepesKeHHs /IeKTPOIHEPIUH.

B pexxume oxnaxaeHna COOL u3 npubopa BbixoauT nap.

JTO MOXKeT TIPOUCXOIUTD IIPU 0YE€HDb BBICOKOII KOMHATHOM TEMIIEpAType U
BIQKHOCTU B MOMEIICHUHU. BbIXOH Tnapa npeKpamaeTcs npu CHIXEHUH
TEMIIEPATYPbI U YPOBHA BIAKHOCTH.

Mo>kHO noyyBCcTBOBaTb 3anax.

Bosmyx, BBIZyBaeMBIil BO BpeMs PaGOTHI KOHAHIIMOHEPA, MOKET
MaxHyTh. ITO BBI3BAHO MOMAlAHUEM B IPUGOP TaGaYHOTO AbIMA MM
KOCMETHYECKHX CPEeJICTB.

CnbiweH cnabblit 6ynbKaowmi 3ByK.

OTOT 3BYK BLI3BAH IMPKYIMPOBAHMEM XIaJlaTeHTa BHYTPH IIpUbOpa.

CnblwHo cnaboe noTpeckuBaHue.

OHO BBI3BAHO TEIUTOBBIM PpaclIMpeHUEM WIN CKaTHEM.

Bbl cnblwmMTe WKUNEeHbe UNK WenKaowWwmn 3BYK.

ITO0 ABJISIETCS CIeaCTBUEM Pa60TbI KJIanaHa ynpaB/ICHHA XJTaJareHTa
WIN 3JIEKTPUIECKUX KOMIIOHEHTOB.

MNocne nepepbiBa B nogavye 3MEeKTPONMTaHUA U ero
BO306HOBNEHMA YCTPOMCTBO He 3anycKaeTcH.

Ecnu GyHKIMA aBTOMATHYECKOTrO Iepesalycka He HAaCTPOCHaA,
YCTPOWCTBO He MepesamycTuTcA. Jlaa mepesamycka KOHAMI[HOHEpa
BOCIIO/IBb3YITeCh Iy/IbTOM JMCTAHIMOHHOTO YIIPABJIECHNUA.

He npuHMmaloTcA cCUrHanbl ¢ NynbTa AUCTAaHLUUOHHOrO
ynpaBneHus.

CHurHanpl ¢ MyIbTa AMCTAHIMOHHOTO YNpPaBJCHHA MOTYT He
HIPUHUMATHCSA B CTydae, eC/IM TPHEMHHUK CHIHA/IOB Ha KOHJMIIHOHEpe
II0IaI B 30HY BO3JE€ICTBUSA NPAMBIX COTHEYHBIX }'Iy‘ie];l WUJIM UHOTO
APKOTO HCTOYHHKA CBETA.

B sToM crydae ybepuTe COTHEYHOE OCBEIIEHHE MM OCIabbTe
HCTOYHMK MHOTO OCBEIIIeHHS.

Ha BbiayBHbIX peweTkax npubopa Bo3MOXHO obpasoBaHue
Bnaru.

Ecnu B YCIIOBUAX BBICOKOM BJIAYKHOCTU HPMGOP [OoAroe BpeMsa HeE
9KCITyaTHpOBaJICA, Ha BBIOYBHBIX PpEIIETKaX BO3MOXHO
O6pa30BaHP{€ BJ/Iarv ¥ KallaHUE BOIIBI.

W3 BHewHero 6510Ka CNbIWWTCA CBMCTALMIA LIYM.

IIIym roBOpUT 06 yBeTMYEHMM HIM YMEHBIIEHHH CKOPOCTH
BpameHns KOMIIpeccopa.

BeHTMNATOpP He MOXeT OCTaHOBUTbCA cpa3y Xe mnocne
0CTaHOBKM npubopa.

Bentuastop BHyTpeHHero mpubopa : BenTunatop He 6ymer
OCTaHaB/IMBATHCA IMOC/IE 2 YacOB, €C/IM YCTAaHOB/IEHA OIlepalus
ounctku (CLEAN).

Bentusitop BHewHero mpu6opa : Jl1st 3auThl 1pu6opa BEHTUIATOP He
GyzeT OCTaHaBIMBATBCS B T€UEHHe IPUOTUSUTENBHO 1 MUHYTBL.

Jlamnouka RUN 6yaet npoaonxatb ropeTb, HECMOTPA Ha TO, YTO
paboTa 6bina octaHoBnEHa.

Hnmixatop RUN ropur Bo Bpems Bbimonteus onepauui ounctkn (CLEAN).
Tlocne oxonyanus onepauyu ounctki (CLEAN) MHIMKAaTOp IOracHeT.

WUHorpa npu BKNOYEHUM KOHAMLMOHEpa B Te4vyeHue
HenpoAo/HKUTENTbHOro BPeMEeHU CNbIWNUTCA WUNneHue.

9TO CBA3AHO C MpeKpalleHreM paboThI IPYTOro BHYTPEHHEro 6/I0Ka.
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O6paTuTtechb K cBOEMY aurnepy

| | HeSaMeHHHTCT[I}HO BBIK/TIOYUTE BBIK/TIOYATE/Ib IIMTAHUA U OﬁpaTI/ITCCL C BaIHCMY OHUIEPY B 06071 U3 HIYKEOTTUCAHHBIX CHTYaL[HﬁZ

-
MocToAHHO neperopaeT NpefoXpaHUTENb
UNK BbIKNIOYaTENb.

2
2

Yacro neperopaer
MpeoXPaHUTE b,

O6onouyka kabena noTpeckanacb.
Kabenb nuTaHnA cunbHO HarpeBaeTcA.

/\ OCTOPOXHO

Ecrm moBpenuics MIHYp MUTaHMA, BO H36eKaHHe HECYACTHOTO CIydas o6paTHTeCh K
Baruemy nutepy Win KBaTupUINPOBAHHOMY HH)KEHEPY, YTOOBI 3aMEHHUTD LITHYP.

HauuHaloTcA Henonagku B pabote
Tenesu3opa, paguonpuemMH1MKa unm
nHoro obopyanoBsaHus.

3

N ==

BbiknoyaTenb He BKIO4YaeTcA
AOMKHbIM 06pa3om.

B 2

Bo BpemA pab6oTbl CNbIWEH CTPaHHbIN
wym.

ynpaBneHus.

Ecnu HabniopaetcA HeHopmanbHaA paboTa ycTpoWCTBa,
HemeANIeHHO OTK/IoYMTe NUTaHWe U CHOBa BKITIOYUTE €ro
yepe3 3 MUHYTbl. YCTPOWUCTBO NpoposkaeT pabotaTtb
HeHopManbHO AaXke nocre ero nepesanycka ¢ NOMoLLbIO
kHonku ON/OFF (Bkn/Bblkn) Ha nynbTe AUCTAaHLUMOHHOIoO

Namnouyku RUN (pa6oTta) u TIMER (Taimep) Ha aucnnee
ycTpoucTBa 6bicTpo muratot (0,5 cek. ON (Bkn) u 0,5 cek.
OFF (Bbikn)) u He pa6oTatoT.

O MHOrococTaBHOM KOHAMULMOHepe Bo3ayxa

CoBmecTHanA pabora

*  KoHAMUMOHEpBI BO3MyXa He MOTYT OZHOBPEMEHHO PabOTaTh B PAasIMYHBIX PEKUMAX, HAPUMEP, OXHH NPUGOP - B pexknme OXIaKIeHNs
(“Cool”), a gpyroit mpu6op - B pesxxume Orortenns (“Heat”).

* Ilpu pa6oTe B pasIMYHbBIX PEKMMAX TOT KOHAMUIIMOHEP BO3yXa, KOTOPbIil BKIIOYM/ICA B PEKUM [IEPBBIM, IOTY9HT IPHOPHUTET, YTO O3HAYAET,
4TO PYroil KOHAMIMOHEP BO3yXa, BKIOUMBLINICS [03/Hee, GyeT paGoTaTh B PeXKUMe BEHTIWIALUH.

* B Tex cryyasx, Korjga BaM He06XOIMMO IPeIOCTABUTh MPHOPUTET KOHAMIMOHEPY, BKIIOYEHHOMY To3/Hee, Bam Heo6xoanmo 1160
OCTaHOBUTH KOHJMIMOHEP, MMEOLMIl IPUOPUTET B AAHHDIN MOMEHT, IM60 CHeIaTh TaK, YTOObI PeXUM PaGOTHI IPUOPUTETHOTO
KOH/IMIIOHEPA COBIA/IA/I C PeKMMOM PaGoThI KOHIHIMOHEPA, BKIOYEHHOTO MIO3JHEe.

ABTOMaTUYECKUIA PEXXUM

TEeMIIEpaTyphl B IIOMEIIEHUH.

¢ Korza nepexioyare/s peKMMOB Ha ITy/IbTe AUCTAHIMOHHOTO YIIPaB/IeHNs YCTAHOBIEH Ha aBTOMATHYECKHUi peXXuM (“Auto”), KOHAULIOHED
BO3IyXa aBTOMaTHYecKu BbOHpaer Oxmaxnenue (“Cool”), Cymky (“Dry”) wim Cymuky (“Heat”) B MOMEHT 3aIlycKa B 3aBHCUMOCTH OT

*  Bo BpeMs COBMECTHO! pabOTbI HECKOIBKHUX MIPHOOPOB KOHAUIMOHEPA BO3/lyXa PeXKMUMbI PaGOTBI MOTYT aBTOMATHIECKH H3MEHAThCS,
pearupys Ha TeMIlepaTypy B pas/M4HbIX IIOMELLIEHHAX; B Pe3y/ibTaTe 9TO IPUBE/ET K OCTAaHOBKE HAPY>KHOTo npubopa. B Takom ciydae
HeobxoauMo ucnonb3osars pexxum OXJTAXKIEHUS (COOL) win OTOIUIEHUS (HEAT) BMecto ABTOMATHUYECKOTI'O (AUTO)
pexxuMa. (ITo KacaeTcst TOAbKO TeX CUTYAlHUiT, KOT/Ia UCIIOIb3YeTCs 6oJiee, 1eM OQMH KOHIMUIMOHEP BO3AyXa.)

OnepauunA pereHepauum xnapareHta (MacnAaHoro)

BHYTPEHHHX NTpHOOpax.

¢ Ecmum Bce BHYTPEHHHE l'lpl/[60pbl HE Pa6OTa]0T B OJIMH U TOT XK€ HPOI[OH)KI/ITCHLHLH;I IIepHoa BpEMEHH, IPOU3SBOJUTEIbHOCTDL OXJTAXKIEHUA
Wi 060rpeBa MOJKET OBITH BPEMEHHO CHMJKEHA. 3ro MNPOUCXOTUT BCIENCTBHE BBITIOTHEHUA MIPOI€CCa PETE€HEPAalluX XJTalaTeHTa
(MaC}I}lHOl‘O) B HepaGOTalOLL[HX BHYTPEHHUX HPPI60P3X. Boaro BpeMs MOXET OBITH CIIBIIIIEH 3BYK IIOTOKA X/IaJar€HTa B OCTAaHOBJIEHHBIX
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PYHKLUMA camoanarHoCTUKHU

B Mu CTPEMMMCs K TIOCTOAHHOMY COBEPILIEHCTBOBAHUIO U3JIE/IMI ITyTEM YCTAHOBKM MHIMKATOPOB, YKa3bIBAIOIIUX Ha MOABJIEHUE KaXKOW M3 ONMMCAHHBIX HMKE

HEUCIIPaBHOCTEM:

Toput mamnouka TIMER

Jlamniouka RUN

Omnicanye HEMCIPAaBHOCTH

Tpuanna

Oumibka maTanka 1 Termmoo6MeHHHKa

Tlopsan mpoBox faT4MKa 1 TEMI006MEHHNKA, TIOXO MOAKTIOYCH
pasbem

Ommbka AaTYMKA TeMIepaTypsl B
TIOMeIleHNN

OGprIB IPOBOA IATYMKA TEMITEPATYphl B TIOMEIIEHUH, TUTOXO0H
KOHTaKT B COeTMHEHNN

Ownbka gaTdnka 3 TeI006MeHHHKA

TlopBan MPOBOJ IATYHMKA 3 TEIIOOOMEHHHKA, TUIOXO MTOJK/TIOYEH
pasbem

Omubka HaNpsAKEHUs aKTHBHOIO
ubTpa

TlogaeTcs HeBepHOE IIUTAHUE

Omubka gBUraTeNsi BHYTPEHHETO
BEHTHJIATOPA

Heucnpasen aBurareib BeHTHIATOPA, IIOXOH KOHTAKT B
COeJIMHEHNUH

Jlamnouka RUN nponoskaer
MHTaTh

Toput namnoyka RUN

HenocraTo4noe KOIMYeCTBO
X/IajiarenTa

PaGoumit K/IanaH 3aKpeIT

Ownbxa gardnka 1 Terroo6MeHHHKa

HepnocraTouHoe KOJMYECTBO X/Ia/lareHTa, yTeuka
PaGoumit KTaman 3aKphIT

Tlopsan poBOJ 1aTYMKa | TEIIOO6GMEHHHKA, IUIOXO MTOAK/TIOYEeH
pasbem

Jlammouka TIMER

Omm6Ka 1aT4nKa Hapy>KHOI
TeMIepaTypbI

O6pbiB MPOBOJA NATYMKA HAPY/KHON TEMIIEPaTyphl, MIOXOH
KOHTAaKT B COeJIMHEHHH

OmmbKa gaTduKa KUIKOCTHOM TPYObI
HapY’KHOTO TeII006MeHHNKA

O6pbIB TPOBO/IA ATYMKA KHAKOCTHOM TPYObI TEIIOOGMEHHHKA,
IUI0XOJ KOHTAKT B COCAMHEHUN

Omm6Ka 1aT4MKa HarHeTaTeJIbHOTO
Tpy6onposoia

TloBpeskjieH MPOBOJI JATYMKA HATHETATENLHOTO TPYGOIpPOBOIA.
Crna6blit KOHTAKT COEIMHUTE/IS

C6oit maTunKa BeackiBaloLIel TPYOKH

Tlopsan mpoBOJ JaT4MKa BCackiBaiolleir TPyGKH, IIOXO
TIONIK/TIOUEH PasbeM

OrcyrcrBue Toka

Broxuposka kommpeccopa, pasmpikanne (asbl Ha BBIXOZE
KOMIpeccopa, KOpOTKOe 3aMbIKaHHE TPAH3UCTOPA B CETH
MUTaHHsA, 3aKPbIBaHHe PaboYero Kanana

HencnpaBHoCTh HapY/KHOTO 610Ka

HericripaseH TpaH3HCTOp B CeTH MUTAHMA, HEHCTIPaBHA MATHCTPaTTh KOMIpeccopa
OGpEIB MPOBOA NATIHKA BEITYCKHOI TPYOBI, II0X0it KOHTAKT B COCTMHCHMH
3acopenue Kommpeccopa

YUpesMepHBIit TOK

Tleperpyska, U30BITOK X/IajlareHTa B CHCTEME

Ommbxa TpaH3UCTOpa

TpaHSHCTOP MOBpeXIEH

Tleperpes koMrpeccopa

HepocraTox X1ajareHTa, HeMCIPaBHBIA JaTYMK BBITYCKHOM
TPyObI, 3aKPBIT pabouMil KIanaH

Ounbxa nepenady CUrHana

Hencnpasnocts B cucreme ajekrponuranus. OGpuiB
CHTHA/TBHOTO TIPOBOJIA, HEMCIIPABHOCTH T/IATHI BHYTPEHHETo/
Hapy)KHOTO 610Ka

Ommbka fBUTATENs BHENIHETO

BEHTHIATOPA

JledeKTHBIT ABHTaTeNh BEHTHAATOPA, IOXO0E COCNHHEHHE
pasbema

Jlammouka RUN wmuraer fBa pasa

TIponoxaer MUraTh

3amuTa CHCTEMBI OXTaKIEHHA OT
BBICOKOTO NIaB/IEHMUS

M36bITOK Tasa, KOPOTKOE 3aMBIKaHIe HAPY/KHOTO MOYJISt

Muraer 2 pas

3a610KMpOBaH POTOP

Hewucnipasen kommpeccop
Pasmpbikanme (aspl KoMIIpeccopa
HerncripaBHb! IIaThl HapyXXHOTO 6/10Ka
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MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES, LTD. Klimasini segtiginiz icin tesekkdirler. En iyi ve
en uzun 6mirlu performansi elde etmek igin, klimanizi kullanmadan 6nce lltfen bu
Kullanim Kilavuzunu okuyun ve talimatlarina uyun. Kilavuzu okuduktan sonra givenli bir
yerde saklayin. Kullanimla ilgili sorulariniz oldugunda veya herhangi bir aksaklikla
karsilastiginizda Kilavuza basvurun.

Bu klima konutlarda kullaniimak igindir.

r
I R410A gazini atmosfere bosaltmayin: R410A, Kyoto Protokolu tarafindan Kuresel I

Isinma Potensiyeli (Global warming potential - GWP) = 1975 olarak diizenlenmis bir

I fliorlu sera gazidir.
L

Klima urintniz bu simgeyle i aretlenmi olabilir. Bu, Atik Elektrikli ve -i
Elektronik Ekipmanin (2002/96/EC sayili Direktifteki I
genel ev ¢dpuyle kari tinimamasi gerekti i anlamina gelir. Klimalar, yetkili |
|
|
o

ekliyle WEEE)

yeniden kullanim, geri dénu Um ve iyile tirme tesislerinde i lenmemeli ve
belediyenin ¢op sisteminde imha edilmemelidir. Litfen daha ayrintil bilgi
icin montaji yapan yerle veya yetkili makamlarla ba lanti kurun.

Klima Grlnizin igerdi i batarya bu simgeyle i aretlenmi tir ve Avrupa Birli
i'nin 2006/66/EC sayih direktifi 20. maddesi ve II. ek kismi uyarinca son
kullanicilara bilgi sa lamaktadir.

Bataryanin 6mri doldu unda, genel ev ¢dpuyle birlikte atiimamalidir. E er

bulunuyorsa, bu bataryanin belirli bir konsantrasyon miktarinin tizerinde a
Ir metal icermesi anlamina gelir. A a 1daki gibi gésterilecektir:
Hg:civa(%0.0005) , Cd:kadmiyum(%0.002) , Pb:kur un(%0.004)

Litfen bataryalarinizi gerekti i gibi do ru bir ekilde yerel atik toplama
merkezinize veya geri dénl Gm tesislerine gétiriniz.

r |
I I
I I
I I
| yukarida gosterilen semboliin altinda bir kimyasal madde sembolii |
I I
I I
I I
I I
L 4
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Givenlik dnlemileri

¢ Sistemi kullanmaya baglamadan 6nce, sistemin uygun bi¢imde ¢alismasini saglamak igin bu “Giivenlik 6nlemleri” ni dikkatle okuyun.

*  Giivenlik 6nlemleri “\ TEHLIKE” ve “A UYARI” olarak smiflandirilmustir. “/\ TEHLIKE” siitununda gsterilen uyarilar, yanhs bir islemin
can kaybi, agir yaralanma, vb. ciddi bir sonuca yol agabilecegini gosterirler. “/A\ UYARI” stitununda gosterilen uyarilar bile, sartlara bagh olarak
ciddi bir sorun teskil edebilirler. Giivenliginiz agisindan hayati 6nem tastyan bu 6nlemlere uymakta biiyiik 6zen gosterin.

¢ Metinde sik sik gegen simgelerin anlamlari agagida verilmistir:

Kesinlikle yasaktir.

O

Talimatlara uymakta bilyik
6zen gosterin.

o

Dogru topraklama saglayin

¢ Bu kullanim kilavuzunu okuduktan sonra litfen ileride de basvurmak iizere saklaymn. Klimay1 baska birisi kullanacaksa, kilavuzun da yeni

kullanictya verilmesini saglayn.

1 MONTAUJ ILE iLGIiLi ONLEMLER

| A\ TEHLIKE

| /A UYARI

Bu sistem ev igi kullanim igindir.

Miihendislik atdlyesi gibi zorlu
ortamlarda kullanildig: takdirde
cihaz diizgiin ¢aligmayabilir.

Yanici gaz kagagi olabilecek yerlere
monte etmeyin.

Gaz kagagi yangin ¢ikmasina
neden olabilir.

Montaj yerine bagli olarak bir toprak sizinti
kesici gerekebilir.

Toprak sizinti kesici monte
etmezseniz elektrik garpmasi
meydana gelebilir.

Sistem Yetkili Servis tarafindan monte
edilmelidir.

Sistemin montajini tek basiniza
yapmaniz tavsiye edilmez, zira
hatali kullamim su sizintisi, elektrik
¢arpmalart veya yangina neden
olabilir.

Tahliye hortumunu bitin su tahliye
edilecek sekilde taktiginizdan emin olun.

Yanlis montaj suyun oda igine
damlayarak mobilyalar
1slatmasina yol agabilir.

1 KULLANIMLA iLGiLi ONLEMLER

Sistem mutlaka uygun bigimde
topraklanmalidir.

Toprak kablolar1 asla gaz
borusu, su borusu, paratoner
veya telefonun toprak kablosuna
baglanmamalidir. Toprak
hattinin yanlis baglanmasi
elektrik ¢arpmasina yol agabilir.

A\ TEHLIKE

Kendinizi soguk havaya uzun siire maruz
birakmayin.

Aksi halde viicudunuz
etkilenebilir ve saglik sorunlariyla
karsilagabilirsiniz.

%,

Hava girigine higbir gey sokmayin.

i¢ fan yiiksek hizla
dondiigiinden bu durum
yaralanmaya neden olabilir.

%,

Uzaktan kumandayi kigik gocuklarin
erigemeyecegi bir yere koyun.

Bu uyartya uyulmamasi,
pillerin yutulmasina veya
diger kazalara yol agabilir.

-~

A\ UYARI

Yalnizca onayl sigortalar kullanin.

Onayli sigorta yerine gelik veya
bakir tel kullanilmasi, cihazin
bozulmasina veya yangina yol
agabilecegi igin kesinlikle men
edilmistir.

%,

Dagmeleri islak ellerle tutmayin.

Aksi halde elektrik carpmast
meydana gelebilir.

%,

i¢ Giniteye asilmayin veya sallanmayin.

i¢ iinite asag1 diiserse
yaralanabilirsiniz.

Fanin yakinina yanici bdcek ilaci veya
sprey boya koymayin, ayrica bunlari
dogrudan sisteme dogru sikmayin.

Aksi halde yangin ¢ikabilir.

%,

Klimanin 6éniine, hava akimini dogrudan
kesecek bigimde higbir 1sitma cihazi
konmamalidir.

Aksi halde cihaz uygun
bi¢imde ¢aligmayabilir.

%,

Klimayi suyla yikamayin.

Aksi halde elektrik ¢arpmasi
meydana gelebilir.

Klima sadece esas amacina yonelik olarak kullaniimalidir. Gida
maddelerinin, saks! gigeklerinin, hayvanlarin, hassas cihazlarin veya
sanat yapitlannin saklanmas) gibi bagka amaglarla kullanimamalidir,

Klima sadece normal konut odalarinda
kullanim igindir. Klimanin herhangi bir bagka
amagla kullanilmasi yiyecek vb maddelerinin
Kalitesini bozabilir.

%,

Klimanin lzerine vazo vb. gibi i¢inde su
bulunan kaplar koymayin.

Klimaya su kagmasi tesisatin
bozulmasina neden olabilir, bu
ise elektrik carpmasi ile
sonuglanabilir.

%,
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Sistemi, hava akig yéninin bitki veya
hayvanlarin dogrudan tzerine gelecegi bir
yere monte etmeyin.

Aksi halde hayvanlarin ve
¢igeklerin sagliklar1 olumsuz
etkilenir.

%,



1 Givenlik onlemleri

A\ UYARI

Klimanin Gzerine oturmayin ve Gzerine
higbir sey koymayin.

Klimanin devrilmesi veya
tizerindeki egyalarin diismesi
yaralanmaya neden olabilir.

%,

Klimanin altindaki destek yapisini, uzun bir stire
kullandiktan sonra ara sira kontrol edin.

Herhangi bir hasar1 derhal
onarmazsaniz, Unite asagi
diiserek kisisel yaralanmaya yol
agabilir.

%,

Hava i1s1 eganjoriinin aliminyum
kanatgiklarina dokunmayin.

Yaralanmaya yol agabilir.

%,

Elektrikli ev aletleri veya ev gereglerini i¢
veya dig Unitelerin altina koymayin.

Uniteden damlayacak yogusma
suyu cisimleri paslandirabilir
veya kazalara veya elektrik
¢arpmasina yol agabilir.

%,

Hava filtresi olmadan sistemi galigtirmayin.

Aksi halde 1s1 degistiricinin
tikanmasindan dolay1 sistemde
ariza meydana gelebilir.

%,

Gig kaynagini, galismay! durdurduktan
hemen sonra kapatmayin.

En az 5 dakika bekleyin; aksi
halde su kagagi veya ariza
durumu dogabilir.

%,

Sistemi ana gi¢ kaynagindan kumanda
etmeyin.

Yangin veya su kagagina neden
olabilir. Ayrica fan beklenmedik
bir anda ¢alisarak kisisel
yaralanmalara yol agabilir.

%,

Sistemi, iginde yanma iglemi gergeklegen bir
donanimla birlikte ¢aligtirdiginizda oday!
diizenli olarak havalandirmaniz gerekir.

Yetersiz havalandirma, oksijen
cksikliginden kaynaklanan
kazalara neden olabilir.

-~

g
@
E]

Hava giris panelini ve filtreleri
cikarirken, ayakli merdiven gibi dengeli
bir nesnenin tizerine saglam bir sekilde

Aksi takdirde dengesiz
nesnelerin devrilmesi sonucu
bir kaza meydana gelebilir.

Sistemi temizlerken Gniteyi durdurun ve gii¢

kaynag@ini kapatin.

i¢ fan donerken asla paneli
agmayn.

-~

Dig Gnitenin yakinina cisim koymayin
veya Unitenin gevresinde yaprak
birikimine izin vermeyin.

Dis tnitenin etrafinda cisimler
veya yapraklar varsa, kiigiik
hayvanlar {initenin igine
girebilir ve elektrikli pargalarla
temas ederek ariza, duman veya
yangina yol agabilirler.

-~

i¢ Ginitenin igini temizletmek igin yetkili
saticinizla temasa gegin. Kendi
basiniza yapmaya kalkismayin.

Onaylanmamig deterjanlar veya
yanlig yitkama yonteminin
kullanilmas tinitenin plastik
pargalarina zarar verip sizintilara
yol agabilir. Deterjanin elektrikli
pargalar veya iinitenin motoruyla
temas etmesi hasar, duman veya
yangina da yol agabilir.

Gok garultist duyarsaniz veya yildirm
tehlikesi varsa tniteyi durdurun ve giici
kapatin.

Uniteye zarar verebilir.

-~

1 NAKLIYE VE ONARIMLA iLGiLi TEDBIRLER

/\ TEHLIKE

Higbir onarim ve degigiklik islemini kendi
kendinize yapmayin. Unitenin onariimasi
gerekirse bayiye bagvurun.

Uniteyi kendiniz onarir ya da
degistirirseniz  su  kagagi,
elektrik garpmas1 ya da yangina
neden olabilirsiniz.

Onarim iglemleri igin yetkili saticiniza
danigin.

Yanlis onarim elektrik
garpmasina, yangina vb neden
olabilir.

Klimanin yerinin degistiriimesi
gerekiyorsa, yetkili saticiniz veya
uzman bir montajciyla temasa gegin.

Yanlis montaj su kagagina,
elektrik garpmasina, yangin
¢ikmasina vb neden olabilir.

Anormal bir durum (yanik kokusu, vb.) fark
edecek olursaniz, sistemi durdurun, giicii
kapatin ve yetkili saticinizla gérasan.

Klimanin olagandis1 kosullarda
¢alistirllmaya devam edilmesi
arizaya, elektrik carpmasina,
yangina vb neden olabilir.

Klima oday! sogutamiyor veya isitamiyorsa, sogutma sivisi kagag! olabilir. Yetkili

saticinizla temasa gegin

Eger sogutucu madde eklemek gerekirse, bu iglemin dogru yénergeleri igin yetkili

saticinizla gérisin.

Klimanizda kullanilan sogutma sivisi giivenlidir. Ancak sogutma sivisinin beklenmedik
sekilde tiniteden fan 1siticisi, ocak, portatif soba veya baska bir 1s1 kaynagimnin iizerine
sizmasi halinde zararli gazlar olusabilir.
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Parcalarin adlan ve iglevleri

IC UNITE ( Hava girig 1zgarasi
i¢ havayi geker. ﬁ Sayfa 215
( Hava filtresi

Emilen havanin igindeki toz ve kiri tutar.

@Sayfa 215

Hava temizleyici filtre

@Sayfa 216

Oda sicakligi sensori

Isi esanjort
_ [u]
K i o \
VE‘ v \Q\T\ﬁ \ir Hava ¢ikisi
va buradan gikar.
i Ginite fani

Sol/sag hava akig yoni ayarlama panjuru

ﬁ Sayfa 208
Hava akiminin yénini agagi/yukar ayarlama panjuru

N Y MNEMN J\fL )

! ﬁ Sayfa 208

—( Drenaj hortumu

i¢ iiniteden suyu geker

= —( Sogutma sivisi boru baglantisi ve elektrik teli

( Hava girisi tst panelinin

NN AN e D D N N AN -

@Sayfa 215

( L

1\ Hava girisi
(Yan ve arka yiizeyde)

( Hava gikisi

( Dig wnite fani

( Isi esanjori
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Parcalarin adlar ve iglevleri

Unitenin ekran bélimi

( Onite ONOFF digmesi  —————— o)

Bu diigme, uzaktan kumanda mevcut olmadigi zamanlarda {initeyi
agmak/kapamak igin kullanilabilir.

Calisma sirasinda yanar

(Sinyal alicl uzaktan kumanda cihazi )7 ONOFF yesil : ECONO caligmast diginda
mavi : ECONO ¢aligmast

RUN :’7 akist durdugunda yanip soner.
1.5 sec.
I . — o S

(5= sayta 204 —( RUN (HOT KEEP) (GALISMA (SICAK TUT) i (ye§iVmavi))

¢ ‘HOT KEEP’ (SICAK TUT) ve ‘CLEAN
operation” (TEMIZLIK islemi) nedeniyle hava

HIPOWER (B9 F— (SICAKTUT) e o

0.5 sec.
cLEAN ON
[] [] [] (TEMIZLIK)
islemi OFF Tgc‘&
- . )
3D AUTO 1s1g1 (yesil) )
Islem sirasinda ve 3D AUTO isleminde yanar. @ Sayfa 213
o L ) -
(HI POWER (Yuksek gii¢) 151§ (vesil) /} TIMER (ZAMANLAYICI) 15181 (sari)
HIGH POWER (yiiksek gii¢) ¢aligmas sirasinda yanar. TIMER (ZAMANLAYICI) galisirken yanar.
Aksesuarlar
Alerjen temizleme filtresi éé’&
(Agik portakal rengi)
Pil
(RO3 (AAA, Mikro) x2)
Telsiz uzaktan kontrol Kablosuz uzaktan Hava tazeleyici deodorant filtre Tahta vidast (Adet:2)
kumanda tutucusu (Portakal rengi) (uzaktan kumanda tutucusunun
monte edilmesi i¢in)
( A\ UYARI N
¢ Calisma sirasinda hava giris paneline dokunmayin.
Hava giris paneli sistem galisirken agilir.
Liitfen tiniteyi hava giris panelinin agilamayacagi bir sekilde monte
etmeyin veya i¢ initenin yakinina esyalar koymayn.
- J

Mk

« Uzaktan kumanda sesli ikazi
Onceden ayarlanmig 24°C sicaklik, otomatik islem ve otomatik hava akis1 segildiginde (Bip Bip) sesli ikazi duyulur.

ON/OFF diigmesine basarak (TEMIiZLIiK modu harig) klima kapatilirsa (Bip) sesli ikaz verilir.
Bu fonksiyon klimay1 karanlikta galistirirken faydalidir.

Hava akigi ayarlamasi Onceden ayarlanmig sicaklik

MED = LO = AUTO —HI ddeddzdd 2525k
PI PI PIPI PI Pl Pl

t I

PIPI Pl Pl
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Uzaktan kumandanin kullanimi

Pillerin degistiriimesi

Asagida, pillerin tiikkendigi durumlar gosterilmistir. Eski pilleri ¢ikarip yerine yenilerini takin.
* Bir sinyal gonderildiginde alind1 sesi ¢tkmamaktadir.

¢ Ekran solarak yok olur.

1 Kapagi gikarin ve eski pilleri * Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayn.

gikarin. * Uzaktan kumanda uzun bir siire kullanilmayacaksa pilleri ¢tkarin.
o e JIS veya IEC uyumlu bir pilin tavsiye edilen etkin kullanim siiresi normal
2 Yeni pilleri ta!“n- kullanimda 6 ila 12 ay olmalidir. Daha uzun siireyle kullanildiginda ya da
RO03 (AAA, Mikro)x2 belirtilenden baska pil kullanildiginda pil akarak uzaktan kumandanin bozulmasina
neden olabilir.
% Dve * Tavsiye edilen etkin kullanim siiresi pilin iizerinde yazilidir. Birimin tiretim tarihine
isaretlerine - . e e . . N v
‘ dikkat edin bagli olarak bu siire daha kisa olabilir. Bununla birlikte pil nominal dmriiniin sona
ermesinden sonra da calistyor durumda olabilir.
| J
/ W Ekranda herhangi bir anormal durum gériinirse, bir tikenmez kalem ucuyla ACL
‘ digmesine basin.
\’ -~ Uzaktan kumanda askisinin kullaniimasi
( A
3 Kapagi kapatin. Uzaktan kumanda, uzaktan kumanda askis1 kullanilarak bir
duvara veya siituna asilabilir. Uzaktan kumanday1
takmadan Once klimanin sinyalleri dogru bigimde
4 Bir tilkenmez kalem ucuyla ACL aldigindan emin olun.

dagmesine basin.

Zamanlayici ayar modu gosterilir. .. ..
Y 4 & Uzaktan kumanday1 takmak ve ¢ikarmak igin askis1 iginde

ﬁ' Page 205 agaglya veya yukartya kaydirin.

Uzaktan kumandanin kullanimiyla ilgili uyari notu

® Kesinlikle yasaktir

« Elektrikli hali veya isitici gibi sicak » Uzaktan kumandayi dogrudan giines e Uzaktan kumanday:! disirmeyin.
yerlere yaklastirmayin. 151§1 veya bagka bir giicli 11k alacagi Dikkatle kullanin.
yerlerde birakmayin.

* Uzaktan kumanda ile cihaz arasina » Uzaktan kumandanin {zerine sivi « Uzaktan kumandanin Gzerine agir bir
higbir engel koymayin. dokmeyin. sey koymayin veya lizerine basmayin.
. J
("« Piller bitiyor mu? * lslem basarisiz olursa, iiniteyi gegici @ Asagida A
P . - kullanim fonksiyonuyla galistirin.
Pillerin degistirilmesi” yukarida. Uzaktan kumandanin kontrol edilmesi igin
Pilleri yenileriyle degistirin ve islemi tekrar deneyin. yetkili saticinizla temasa gegin.
(. J

Gegici calisma kullanimi

*  Unite iizerindeki iinite ON/OFF diigmesi uzaktan kumanda kullaniimadig1 zaman
gegici olarak klimay1 galistirma/durdurma islevini goriir.

Galigma programi

* OPERATION MODE (CALISMA KONUMU) : AUTO n
+ FAN SPEED (FAN HIZI) . AUTO T n {
+ AIR FLOW (HAVA AKIM YONU) . AUTO N =
*  Unite ON/OFF diigmesine basilinca galigma baslar; diigmeye tekrar ( Unite ON/OFF diigmesi )

basarsaniz ¢aligma durur.

¢ Unitenin ON/OFF diigmesini 5 saniyeden daha fazla bir siire basili tutmayin.
(5 saniyeden uzun siireyle basili tutuldugunda, servis sirasinda veya klimanin yerini degistirirken kullanilan otomatik sogutmaya gegilir.)
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Uzaktan kumanda kullanim ve ekran bolumi

CGahstirma bélimi

GAN SPEED (FAN HiZ) dngmesD—

Diigmeye her basilisinda ekran sirayla

degisir.
@ Sayfa 206

( HI POWER/ECONO digmesi

Bu diigme HIGH POWER/ECONOMY
modunu degistirir.

ﬁSayfa 212

( TEMPERATURE (SICAKLIK
AYAR) diigmesi

Bu diigmeler oda sicakligini ayarlar. (Bu
diigmeler gegerli zaman ve zamanlayici

g ECONO

fonksiyonunu ayarlamak igin de kullanilir.)

ON TIMER digmesi )
Bu diigme, ON TIMER ¢alisma modunu seger.

@Sayfa 210

SLEEP digmesi
Bu digme SLEEP (UYKU) islemini seger.
Sayfa 209

CLEAN anahtari

SLEEP

| Gr
ON /i(

CLEAN g

Bu dugme CLEAN (TEMIZLIK) modunu

seger.
@ Sayfa 213

( CcANCEL dgmesi

Bu diigme zamanlayict ON, zamanlayict
OFF veya SLEEP islemini iptal eder.

iletim yoéntemi

OPERATION MODE (GALISMA
MODU) géstergesi

Diugmeye her basilisinda ekran sirayla

degisir.
ﬁ' Sayfa 206,207

ON/OFF (1g1kh) dugmesi

Calismay1 baslatmak igin basin, durdurmak
igin tekrar basin.

AIR FLOW (UP/DOWN) dﬁgmesi)
Bu diigme hava akig (yukari/agagt) yoniinii

degistirir.
ﬁ' Sayfa 208

r—(Am FLOW (LEFT/RIGHT) dﬁgmesi)

Bu diigme hava akig (sola/saga) yoniinii degistirir.

ﬁ Sayfa 208

3D AUTO diigmesi )
Bu diigme 3D AUTO islemini ayarlar.
Sayfa 208

OFF TIMER dugmesi )
Bu diigme, OFF TIMER ¢alisma modunu

seger.
ﬁ' Sayfa 209

ACL diugmesi

Bu digme mikroislemciyt sifirfamak ve
zamani ayarlamak igindir.

Sayfa 204

* Yukaridaki sekilde, agiklama amaciyla bitiin
i irli { ALLERGEN CLEAR digmesi )

gostergelere yer verilmekle birlikte uygulamada yalniz
ilgili pargalar gosterilir.

Bu diigme ALLERGEN CLEAR islemini

seger.
ﬁ' Sayfa 211

Uzaktan kumanda klima cihazina yoneltilmis durumdayken uzaktan kumandanin diigmelerinden herbirine basildiginda bir sinyal gonderilir.
Sinyal dogru bigimde alininca iinite bir ses ¢ikarir.

Gecerli zaman ayari

B Pilleri takarken, gegerli zaman otomatikman zaman ayar moduna ayarlanir.
Gegerli saat olarak 13:00 gosterilmektedir. Saati gergek saate gore ayarlayin.

Ei\{egez )]

-
SLEEP  CANCEL “pu

CLEAN*

Ornek: 10:30 olarak ayarlayim.

ACL anahtarina bas.

Bir tiilkenmez kalem (ucu sivri olmayip yuvarlak olan) ucu, vb. ile basin.
Zaman ekrani yanip soner ve gegerli zamana ayarlanabilir.

! J
N
‘@ veya " digmesine basin.
(10:30 olarak ayarlayin)
J
e . B
ON/OFF diigmesine bas.
Ekran yanip sénme durumundan siirekli yanma durumuna degisir ve ayarlama
islemi tamamlanir.
Adim 2’deki son islemden sonraki 60 saniye i¢inde diigmeye basmaniz gerekir,
aksi takdirde zaman ayarlanmaz.
J

¢ Zamanlayicinin galigmasi saate dayanir, o yiizden liitfen dogru sekilde ayarlayin.
* Saat ayarlandiginda uzaktan kumanda verileri sifirlanir.
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AUTO (OTOMATIK) modunun kullanimi

B Calistirnildig1 andaki oda sicakligina bagli olarak otomatik olarak ¢aligma modunu (COOL, HEAT, DRY) seger.

MO DA

Unite AUTO modunda degilse:

MODE diigmesine basin.

[m isaretini] € (Auto) konumuna alin.

Uzaktan kumanday1 klimaya dogru tutun ve

ON/OFF diigmesine basin.

I

eg)ECONO | TEMP | |AIR FLOW

-

3D
uTo

ON ( D ) OFF
TIVER

-
SLEEP  CANCEL QQ:LLERGEN

CLEAN $5* ACL

1
2

Durdurmak igin: ON/OFF dugmesine basin.

APk

* (Caligma sirasinda disar1 hava
iflenmiyorsa
(‘7 sayfa 218
¢ Birlikte verilen temizleme filtresi

takildiginda klima otomatik modda
calisirken havayi temizler.

(OFF konumundaki ekran g(’irijmﬁsﬂ)

Klima kapatildiginda, gecerli zaman ve
onceden ayarlanmig CALISMA MODU
goriiniir.

AUTO modu sadece
ON/OFF diigmesine
basmak suretiyle

caligtirtlabilir.

¢ AUTO (OTOMATIK) mod programini istemiyorsaniz,
AUTO yerine COOL (SOGUTMA), HEAT (ISITMA),
DRY (NEM ALMA) veya FAN (FAN) ile degistirin.

(‘7= sayfa 207

* Hava akiminin yoniinii ayarlama yontemi.

(‘7= sayfa 208

AUTO (OTOMATIK) calisma sirasinda sicakiik ayari

B Otomatik galisma sirasinda da sicaklik ayar1 yapilabilir. @ diigmesi ya da & diigmesi ile 6 diizeyde ayar miimkiindiir.

Otomatik galistirma sirasinda, 1sitma ve sogutma i¢in 6n ayar 24°C’dir.

R\{egelX <)

M

Sicaklik degisikligi gerektiginde.

ya da @ diigmesine basin.

( Biraz soguk oldugu zaman )

diigmesine basin.

] diigmeye her basildiginda, anahtar su sirayla gegis yapar

9 ECONO | TEMP | |AIR FLOW

LI

+6 goriindiigiinde @ diigmesine basilsa bile gosterge degismez.

-1 =40 =+ ..ccees +6.

( Biraz sicak oldugu zaman )

QQOO

SLEEP  CANCEL ™ALLERGEN

CLEAN % ACL

diigmesine basin.

| diigmeye her basildiginda, anahtar su sirayla gecis yapar

—6 gorindiigiinde & diigmesine basilsa bile gosterge degismez.

Uzaktan Kumanda goriintiisii

Sicakhik | -6 [ -

[4 ]3] 2] 1[0+ [+2]+3 ]+

ayar1 (°C) [ 18 | 1

5
920 [21 2223 2425|2627 |2

SIS
+
(&)
+
o

FAN SPEED (FAN HIZI)

B Isitma, sogutma ve fan modundayken klimanizin kapasitesini

FAN SPEED diugmesine basin.

segebilirsiniz. [m isaretini] istenen fan hizi konumuna getirin.
Segtiginiz galigma kapasitesi FAN SPEED I'—> AUTO HI MED LO —]
Mikro bilgisayar tarafindan otomatik olarak belirlenir AUTO
Yiiksek kapasiteli giiglii galisma HI
Standart ¢aligma MED
Enerji tasarmuft galismast L0 * FAN SPEED HI'dan LO’ya degistirilirken sogutucunun akis

sesi duyulabilir.
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COOLHEAT/DRY/FAN (SOGUTMAISITMAINEM ALMAFAN) modunun kullanm

Uzaktan kumanday1 klimaya dogru tutun ve

MODE diigmesine basin.

4 MITSUBISHI

W Eavy iNDUSTRIES, LD,

[m isaretini] istenen kullanim konumuna getirin.

3Kk (Cool), - (Heat), ¢y (Dry), £ (Fan)

MO DA

ON/OFF diigmesine basin.

—

— 2 ~
D D D TEMP digmesine basin.
) C] D Tercih edilen sicaklik igin @ veya & diigmesine basin.
3 3 Standart
. O} . = . =
26°C~28°C il 22°C~24°C| x| 24°C~26°C | = —_—
=) .0
SLEEP  CANCEL
ﬂ

CLEAN

FAN SPEED diagmesine basin.

Fan hizini tercih ettiginiz sekilde ayarlayn.

Hava akiminin yoniinii ayarlama yontemi.

J/
@ Sayfa 208 2
‘m Durdurmak igin: ON/OFF dugmesine basin.

¢ Isitma islemine basladiginda disar1 hava tiflenmiyorsa.
(‘7= sayfa 218

* Caligma programi klima ¢aligmiyorken de secilebilir veya
degistirilebilir.

Klima calisabilir sicaklik ayari

B Asagida belirtilen ¢alisma sinirlari iginde kullanin. Bu sinirlarin diginda galistirilmasi, koruma cihazlarinin devreye girmesine yol agarak
tinitenin ¢alismasini 6nleyebilir.

Sogutma caligmasi Isitma galigmasi
Digaridaki sicaklik | Yaklagik -15 ila 46°C Yaklagik -15 ila 21°C
igerideki sicaklik | Yaklagik 18 ila 32°C Yaklasik 15 ila 30°C

Yaklagik %80’in altinda

. Unitenin %80’in iizerindeki nem seviyelerinde uzun siire
Igerideki nem kullanilmasi i¢ {initenin yiizeyinde kondensasyon
olugmasina yol agarak su damlamasina neden olabilir.

HEAT (ISITMA) modunda g¢alismanin o6zellikleri

HEAT modunda galigmanin igleyisi ve kapasitesi

W isleyisi
 Unite, disaridaki soguk havadan 1s1y1 gekerek igeri vermek suretiyle oday1 1sitir. Ist pompast sisteminin bir 6zelligi olarak, dis hava sicaklig:
diistiikge 1sitma kapasitesi azalir.

¢ Klimay1 agtiktan sonra sicak hava gelmesi biraz zaman alabilir.
* Digaridaki sicaklik ¢ok diistiigiinde ilave bir 1sitma kaynagi kullanilmasi uygun olur.

Karlanma énleme

Disaridaki sicaklik diisiip nem orani yiikseldiginde dis tinitenin 1s1 esanjoriiniin tizeri buz tutar ve bu durum verimli 1sitmay1 engeller.

Bu durumda, otomatik buz ¢6zme fonksiyonu devreye girer ve buz ¢ézme islemi sirasinda isitma iglemi 5 ila 15 dakika kadar durur.
* Hem i¢ hem de dis fan durur ve buz ¢6zme islemi sirasinda RUN 15181 yavas yavag yanip sonmeye baslar (1,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF).
Karlanma 6nleme sirasinda dis tiniteden disariya bir miktar buhar ¢ikabilir. Bu, buzun ¢6ziilmesi igin gereklidir ve bir ariza degildir.

* Karlanma 6nleme islemi tamamlanir tamamlanmaz HEAT ¢aligmasi yeniden baslar.
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Hava akigi yon ayari

( o h
s L Hava akimi yoniini ayarlama J 2

B Yukari/agag: yonii uzaktan kumanda tizerindeki AIRFLOW < (UP/DOWN) diigmesiyle ayarlanabilir. Bu diigmeye her basisinizda ¢aligma
modu soyle degisir:

HAVA AKISI (YUKARI/ASAGI) modundaki degisim. q . —q . 'q . lq . lq . g . 5(‘9

(Kanat durur) (Salinim)

B Sol/sag yonii uzaktan kumanda iizerindeki AIRFLOW -a» (LEFT/RIGHT) diigmesiyle ayarlanabilir. Bu diigmeye her basisinizda ¢aligma
modu sdyle degisir:
HAVA AKISI (SOLA/SAGA) modundaki degisim.

. )

, -
(Panjur durur) 4 1| A A )
(J— - (— @

71\Y/\N 1Y) 4 D)

(Salinim)

ISITMA iSLEMINE DAIR NOT

Calisma basladiginda, kanat ve panjur yonii soguk cereyani dnlemek amaciyla yatay/orta konumda olup, sicak hava iiflemeye basladiktan sonra ayarlanan konuma
donerler.

Kanat ve panjur yonii, oda sicaklig1 ayarlanan sicakliga ulasip kompresor durdugunda veya buz ¢6zme islemi devam ederken yatay/orta konuma getirilecektir.
Yukarida belirtilen siire boyunca hava akig yonii ayarlanamaz. Hava akis yonii ayarlarini sicak hava saglandiktan ve kanat/panjur ayarlanan konuma gittikten sonra
degistirin.

. J

| PANJUR HAFIZASI| (KANAT VEYA PANJUR DURDU) |

Kanat veya panjur galigirken AIRFLOW (UP/DOWN veya LEFT/RIGHT) diigmesine bir kez bastiginizda, o konumda salimmi
durdurur. Bu ag1 mikroiglemcinin hafizasina alindig igin, bir sonraki galismada kanat veya panjur otomatikman bu agida ayarlanacaktir.
Bu agi mikro-bilgisayar belleginde saklandiginda, tekrar calistirma basladiginda kanat veya panjur otomatik olarak bu agida ayarlanir.

[ A\ TEHLIKE ]

* Durma sirasinda tavsiye edilen panjur agist

\
HEAT //’ (One egik hava
/ akimi)
A\ UYARI AW
* COOL (SOGUTMA) veya DRY (NEM ALMA) islemi sirasinda, hava akist uzun siire tam asagi
yonde olacak sekilde aligtirmayin. Aksi takdirde, gtkis 1zgarasinda yogusma olusarak asagiya

Herhangi bir cismi klimadan gelen hava akigina uzun siire dogrudan tutmayn.

damlayabilir. Aksi halde dis 1zgarada kondensasyon olusarak yere damlayabilir. \ J
* Kontrol agis1 degisebilecegi veya kanat veya panjur tam olarak kapanmayabilecegi COOL, DRY | —= (Yatay hava
igin, kanatlar1 veya panjurlari elle ayarlamaya galismayin. \/ akimi)
| J

3D AUTO'nun (3 BOYUTLU OTOMATIK) kullanimi

B Fan hiz1 ve hava akim yonii otomatik olarak kontrol edilir. Boylece odanin tamamu etkin bir bigimde havalandirilir.

ON/OFF diigmesine bas.

3D AUTO dugmesine basin.

3D AUTO diigmesine her basiginizda gosterge asagidaki siraya gore degisir:

Belirti yok
:::g]rg) (Normal islem)

Bosaltma iglemleri

3D AUTO gostergesini kapatmak igin 3D AUTO diigmesine
basin.

* islem programina gegince 3D AUTO islemi iptal edilir.

* 3D AUTO islemi sirasinda 3D AUTO 15181 yanar.

* Eger 3D AUTO islemi iptal edilirse, hava akim yonii 3D AUTO ayari
yapilmadan 6nceki yone degisir.
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SLEEP TIMER'in (UYKU ZAMANLAYICISI) kullanimi

B Ayar siiresi sona erdiginde {inite otomatikman durur.

Asir1 sogutma veya isitmayi onlemek igin, ayarlanan sicaklik gegen zamana gore otomatikman ayarlanir. @ Sayfa 211

SLEEP dugmesine basin.

m Unite kapaliyken basildigi takdirde,
SLEEP TIMER’in (UYKU ZAMANLAYICISI) caligmas1 bir 6nceki galigma
ayarlariyla baslar ve ayar siiresi sonunda klima kapatilir.

Q
5K
&
2

m Unite galigirken basildigi takdirde,

ayar siiresi gectikten sonra klima kapatilir.
Bu diigmeye her basiginizda gosterge soyle degisir:

@ & &

|: l"" I_j"' 3,_' ... Birer saatlik birimler)
Gosterge yok n. ]
i ([x] 5“

(iptal) H

Ornek: 7 saat sonra durmasini istiyorsunuz.

e
SLEEP  CANCEL “ALLFRGEN
———— ™
CLEAN ACL I ,’H olarak ayarlaym

1 Zamanlayict 15181 (sar1) yanar.

 Ayarlanan zamanin degigtirilmesi

SLEEP (UYKU) diigmesine basarak yeni bir siire
ayarlayin.

® Ayar siiresi gectiginde tinite durur.

— Iptal etmek igin o o
¢ ALLERGEN CLEAR islemi sirasinda SLEEP islemi ¢alistirilamaz.

SLEEP gostergesini kapatmak i¢in CANCEL « OFF-TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) ile ayni zamanda ayarlanamaz.
diigmesine basin.

OFF-TIMER'In (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanimi

B Ayar zamani geldiginde inite otomatikman durur.
Klima kapaliyken Adim 1’den, klima ¢alistyorken Adim 2’den baslayin.
Ornek: 22:30’da durmasini istiyorsunuz.

ON/OFF diigmesine basin.

.

OFF TIMER digmesine basin.
OFF TIMER gostergesi yanip sénmeye baslar.

N
‘@ veya @" digmesine basin.
Diigmeye her basilisinda ekran su sirada degisir:
0:00—0:10—+0:20—>--- —»1:00—>1: 10— (On dakiklik
birimler) —l
1 Diigmeye her basilisinda ekran su sirada degisir:
0:00+23:50 +23:40 > --- +23:00 +22:50 » (On dakiklik
birimler) —l
3 22:30 olarak ayarlaym
T J

OFF TIMER diugmesine basin.

o EBD
SLEEP  CANCEL | “ALLERGEN

Ekran yanip sénme durumundan siirekli yanma durumuna geger ve ayarlama
iglemi tamamlanur.

N
CLEAN$ Zamanlayict 1181 (sar1) yanar.

r Avarlanan zamanin degistirimesi ¢ Unite, ayarlanan siirenin sonunda durur.

OFF TIMER digmesini kullanarak yeni bir zaman ¢ Admm 3’teki son islemden sonraki 60 saniye i¢inde diigmeye basmaniz gerekir,
belirleyin. aksi takdirde ayar islemi tamamlanmaz.

¢ OFF-TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanimi sirasinda gegerli zaman gdsterilmez.

* ALLERGEN CLEAR islemi sirasinda OFF-TIMER islemi ¢alistiritlamaz.

— Iptal etmek icin « SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) kullanimindan farkli olarak,
Zamanlayict ekranini kapatmak i¢in CANCEL OFF-TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) kullanimi sirasinda otomatik
(IPTAL ET) diigmesine basin. ayarli sicaklik ayar1 yapilmaz.
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ON-TIMER'in (ACILMA ZAMANLAYICI) kullanimi

B Oda sicakliginin ayar zamaninda optimum sicakliga ulagmasi igin, ¢aligma ayar zamanindan 5 ila 60 dakika once baslar. ﬁ' Sayfa 211
ON-TIMER islemi klimanin ¢alisip ¢alismamasindan bagimsiz olarak ayarlanabilir.

Ornek: Bu durumda tercih edilen oda sicakligi saat 8:00°de gerekiyor.

N
m ON-TIMER dugmesine basin.
HI

ON TIMER gostergesi [gN) yanip sonmeye baslar.

“@ veya " diigmesine basin.

Diigmeye her basilisinda ekran su sirada degisir:

0:00=+0:10—+0:20—--- —»1:00—»1:10 — (On dakiklik birimler)
B H PONER ]

Diigmeye her basiliginda ekran su sirada degisir:

e9)ECONO | TEMP | (AR FLOW

l l D 0:00+23:50 +23:40 = --- +23:00 +22:50 =» (On dakiklik birimler)
L~ 2 i ]
3D

8:00 olarak ayarlayin

OFF AUTO

,
.

-
SLEEP  CANOEL hulFrGeN )
N Gid i
CLEAN ACL ON-TIMER digmesine basin.

1 3 Ekran yanip séonme durumundan siirekli yanma durumuna geger ve ayarlama
5 islemi tamamlanir.

Zamanlayict 15181 (sar1) yaniktir.

Calisma sirasinda ayarlanmigsa galigma durur.

|
— Ayarlanan zamanin degistirilmesi e m

ON-TIMER diigmesini kullanarak yeni zaman ayarini yapin. ¢ Calisma belirlenen zamandan 5 ila 60 dakika 6nce baslar.

® Zamanlayici 15181 (sar1) ayarlama sirasinda soner.

¢ Admm 2’teki son islemden sonraki 60 saniye i¢inde diigmeye basmaniz gerekir,
— iptal etmek igin aksi takdirde ayar islemi tamamlanm az.

¢ ON-TIMER (ACILMA ZAMANLAYICISI) kullanimi sirasinda gegerli zaman gosterilmez.

¢ ALLERGEN CLEAR iglemi sirasinda ON-TIMER islemi galistirilamaz.

Zamanlama gostergesini iptal etmek icin CANCEL
diigmesine basin.

SLEEP TIMER + ON-TIMER' (U/YKU ZAMANLAYICISI ve AGILMA ZAMANLAYICISI) kulanim

B SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) ve ON TIMER 1n (ACILMA ZAMANLAYICISI) birlikte kullanimi.

Ornek: 3 saat sonra durup, saat 8:00’deki belirlenmis sicakligin yakininda olmak iizere
tekrar galisacak.

4 MITSUBIS|

MW HEavY INDUSTRIES,

B SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) ayari

Sayfa 209°deki yontemle ayarlanir.

olarak ayarlaymn
e
B ON TIMER ¢aligtirma ayari

ON TIMER’da (ACILMA ZAMANLAYICISI) bahsedilen yukaridaki
prosediirle ayarlayin.

TEMP | [ARFLOW Q]
LI

Bu tinitenin zamanlayici 1s1gmnin (sar1) yanma ayari tamamlanmis olur.

olarak ayarlayin

-

Q

3D
AUTO

.

SLEEP TIMER’in (UYKU ZAMANLAYICISI) ayar siiresi gegtikten sonra
CANCEL ™ALLERGEN ¢alisma durur ve ON TIMER’1n (ACILMA ZAMANLAYICISI) ayar
m zamanindan 5 ila 60 dakika énce baglar.
4

ON TIMER (ACILMA ZAMANLAYICISI) ayar zamani geldiginde
zamanlayici 15131 soner.

.

Ayarlanan zamanin degistirilmesi ~——— iptal etmek igin
SLEEP veya ON TIMER diigmesini kullanarak yeni zaman Zamanlayici ekranini kapatmak igin CANCEL (IPTAL ET) diigmesine basin.
ayarini yapin.
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PROGRAM TIMER'In (PROGRAM ZAMANLAYICISI) kullanimi

B ACILMA ve KAPANMA ZAMANLAYICISININ zamanlayici ¢alismalarinin birlesimidir. Bu ayarlandiginda, zamanlayici ¢alismalart ACMA/
KAPAMA diigmesine basilmadig: takdirde her giin ayn1 saatte tekrarlanacaktir.

Ornek: 22:30°da durup, saat 8:00°deki ayar sicakliginin yakiinda olmak iizere tekrar
calismast istendiginde.

B OFF TIMER ¢aligma ayari.

Sayfa 209°deki yontemle ayarlanir. %E’ olarak ayarlayin
u/ N}
B ON TIMER ¢aligma ayari.
Sayfa 210°deki yontemle ayarlanir. eﬂﬂ olarak ayarlayin

Ayar tamamlandiinda tinite tizerindeki zamanlayici 15181 (sar1) yanacaktir.

Ayar zamani uzaktan kumanda tinitesi izerinde gosterilecektir. Ekran, ¢aligma
durumuna gore degisecektir.

e)> ON TIMER ile klima g¢alismaya baslar. Sonra, OFF
r

B0l

TIMER ile klima durur.

OFF TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI) ile klima
=[] salismay durdurur. ON TIMER (ACMA ZAMANLAYICISI)
-0 ile klima galismaya baslar.
— Ayarlanan zamanin degistiriimesi
[ e 0 ]

CLEAN 4 ACL OFF TIMER veya ON TIMER diigmesini kullanarak yeni bir zaman belirleyin.

SLEEP  CANCEL c’@:\’LLERGEI‘I

— iptal etmek igin

Zamanlayic1 ekranini kapatmak igin CANCEL (IPTAL ET)
diigmesine basin.

——  RanatBagiatma ) N ( uvkuzamaniavicis  F———

ON TIMER (ACILMA ZAMANLAYICISI) kullaniminda, odanin optimum SLEEP TIMER (UYKU ZAMANLAYICISI) se¢ildiginde, ayarlanan sicaklik
sicakliga ZAMANINDA ulagmasi i¢in iinite ¢alismaya biraz daha erken bir siire sonra otomatikman ayarlanarak odanin sogutma sirasinda fazla
baslar. Buna “Rahat Baglatma™ ad1 verilir. soguk, 1sitma sirasinda da fazla sicak olmamasi saglanir.

o Isleyis * Sogutma sirasinda: SLEEP ¢aligmasi basladiginda 6nceden ayarlanmig
Oda sicakligi, ACILMA sicaklik 1°C digtiriiliir (zamanlayici ayarlandiginda). Bundan sonra,
zamanindan 60 dakika once » COOL galismasinda 4 sicaklik saatte bir 1°C artarak mevcut sicakliktan 1°C daha yiiksek
kontrol edilir. (Stop) Calisma basliyor. sicakliga ulasilir.

O siradaki sicakliga bagli olarak

zamanlayici “ON” saatine (Calisma) ¢ Isitma sirasinda: SLEEP ¢alismasi basladiginda dnceden ayarlanmis
gelmeden 5 ild 60 dakika once . sicaklik 1°C disiiriiliir (zamanlayici ayarlandiginda). Bundan sonra
klima ‘galigmaya baglar. BCllrlcncnflcf]fl,ﬂf ,,,,,, sicakltk mevcut sicakliktan bir saat iginde 3°C, iki saat i¢inde de 6°C diiser.

¢ Bu fonksiyon hem COOL 1
(SOGUTMA) hem de HEAT !
(ISITMA) kullanim g¢alisma 60 dakika Belirlenen
modunda (AUTO (OTOMATIK) oncedenoda ~ zaman
da dahil) kullamilabilir. DRY sicakhigi Slgilir.
modlarinda gegerli degildir. once.

(- J (. J

ALLERGEN CLEAR'In (ALERJEN TEMiZLiGi) kullanimi

] ?llclrjcnl temizleme filtresinde biriken alerji yaratan alerjenleri gidermek i¢in enzim giicii
ullantlir.

Uzaktan kumandayi klimaya dogru tutun.

N
ALLERGEN CLEAR digmesine basin.
J
3
Durdurmak icin: ON/OFF veya ALLERGEN
urdurmak gin: CLEAR dugmesine basin.
J

* Oda sicakligi biraz degisebileceginden, bunun odada kimse yokken yapilmasi
Onerilir. (Yaklagik 90 dakika i¢inde tamamlanir.)

* ALLERGEN CLEAR calistirmast sirasinda sicaklik, fan hizi, hava akim yoni
ve zamanlayici islem ayarlari yapilamaz.

-
SLEEP  CANCEL Q@;-\,LLEHGEN

CLEAN 4 ACL
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HIGH POWER/ECONOMY'nin (YOKSEK GUG/EKONOMI) kullanim

Klima ¢aligmiyorsa, uzaktan kumandayi klimaya dogrultun ve

ON/OFF diigmesine basin.

HI POWER/ECONO digmesine basin.

¢ Calistirma modu AUTO, COOL veya HEAT oldugunda
HI POWER/ECONO (YUKSEK GUG/EKONOMI) diigmesine her basilisinda

©
K
&
Q

1 ekran su sirada degisir:
E@ ecgj) Gériintii yok
(HIGH POWER) (ECONOMY) (Normal galigma)

¢ Calistirma modu DRY veya PROGRAM TIMER oldugunda
HI POWER/ECONO (YUKSEK GUG/EKONOMI) diigmesine her basiliginda
ckran su sirada degisir:

@

L ERGEN o)) Grilnti yok

L e ________ 0
CLEAN AcL (ECONOMY) (Normal ¢alisma)

2 |

-
SLEEP  CANCEL

— HIGH POWER ¢aligtirma hakkinda
HI POWER/ECONO diigmesine basildiginda galistirma giicli yogunlasir ve 15 dakika siirekli giiglii sogutma veya 1sitma iglemi baslatilir. Uzaktan
kumanda @Q gosterir ve FAN SPEED (FAN HIZI) gériintiisii kaybolur.

APk

¢ HIGH POWER c¢alistirma sirasinda, oda sicaklig1 kontrol edilmez. e Asagidaki galismalar ayarlandiginda, HIGH POWER (YUKSEK

Asirt sogutma veya 1sitmaya neden oldugu takdirde, HI POWER/ GUQ) kullanimi iptal edilecektir.
ECONO (YUKSEK GUC/EKONOMI) diigmesine tekrar basarak (D HI POWER/ECONO diigmesine tekrar basildiginda.
HIGH POWER (YUKSEK GUC) kullanimini iptal edin. @ Calistirma modu degistiginde.

* HIGH POWER calistirma DRY, program zamanlayici ve 3D (3@ HIGH POWER galistirmanin baglamasindan itibaren 15
AUTO islemleri sirasinda uygulanamaz. dakika gegtikten sonra.

* HIGH POWER (YUKSEK GUC) galisma islemi ON TIMER @ 3D AUTO diigmesine basildiginda.

(ZAMANLAYICI ACMA) calisma sonrasinda ayarlandiginda *  Klima kapalhyken galistirlamaz.
HIGH POWER calisma islemi ayarlanan zamandan itibaren
baglar.

— ECONOMY c¢aligtirma hakkinda

HI POWER/ECONO diigmesine basinca asirt soguma ve 1sinmay1 engellemek igin giictin azaltildigi yumusak bir ¢aligma baglar.
Unite, sogutma sirasinda ayar sicakhigindan 1,5 °C daha yiiksek veya 1sitma sirasinda 2,5 °C daha diisiik sicaklikta galisir. Uzaktan kumanda ece))
gosterir ve FAN SPEED (FAN HIZI) goriintiisii kaybolur.

Wk

* Klimanin asagidaki durumda galisti§1 bir sonraki seferde ¢ Asagidaki caligmalar ayarlandiginda, ECONOMY (EKONOMI)

ECONOMY (EKONOMI) kullanimina gegecektir. kullanimt iptal edilecektir.
@ Klima ECONOMY (EKONOMI) kullaninu sirasinda ACMA/ (D HI POWER/ECONO diigmesine tekrar basildiginda.
KAPAMA diigmesiyle durduruldugunda. @ Calisma modu DRY'dan FAN'a degistirildiginde.

@ Klima ECONOMY (EKONOMI) kullanimu sirasinda SLEEP * Klima kapaliyken gahstirilamaz.
(UYKU) veya OFF TIMER (KAPANMA
ZAMANLAYICISI) kullaniminda durduruldugunda.

3 Kullanim CLEAN (TEMIZLiK) veya ALLERGEN CLEAR
(ALERJEN TEMIZLIGi) kullanimindan getirildiginde.
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SELF CLEAN'in (KENDI KENDINI TEMIZLIK) kullanim

M ¢ iinite igindeki nemin giderilmesi ve kiif ve bakteri gelisiminin 6nlenmesi igin AUTO, COOL veya DRY calistirmadan sonra CLEAN islemi
yapilmalidir.

N

CLEAN (TEMIZLIK) kullanimini devreye sokmak gin, bir tikenmez
kalemin ucuyla CLEAN (TEMIZLIK) digmesine basin.

CLEAN (TEMIZLIK) diigmesine her basiliginda gosterge su sirada degisir:

Q

%ﬁ ¢¢¢ Gosterge yok

O | (CLEAN ag1k) (CLEAN Kapali)

D:E | J

* ki saat sonra klima otomatik olarak durur. Klimay1 hemen durdurmak igin ON/
OFF diigmesine basin.

* CLEAN (TEMIZLIK) kullanimi1 HEAT (ISITMA) ve FAN (FAN), OFF-
TIMER (KAPANMA ZAMANLAYICISI), SLEEP (UYKU) ve ALLERGEN
CLEAR (ALERJEN TEMIZLIGI) kullanimlar1 sona ermeden gergeklesemez.

* [ iinite fan1 CLEAN isleminde yaklasik iki saat galigir.

* CLEAN galistirmasi sirasinda RUN 15181 yanar.

3 sec.

1 o I

OFF

1 sec.

e CLEAN (TEMIZLIK) kullanimi sirasinda SLEEP (UYKU) diigmesi veya
ALLERGEN CLEAR (ALERJEN TEMIZLIGi) diigmesine basildig1 takdirde
CLEAN kullanimi iptal edilir ve iinite SLEEP veya ALLERGEN CLEAR
kullanimina geger.

* Buislev; cihazin zaten gerceklestirdigi kiif, mikrop ve kir giderme gibi islemleri
igermez.

Otomatik yeniden calistirma fonksiyonu

W Otomatik yeniden galistirma fonksiyonu nedir?

* Otomatik yeniden galistirma, klima elektrik kesintisi yiiziinden kapanmadan hemen 6nce klimanin galisma durumunu kaydeder ve elektrik
geldiginde ¢aligmasina otomatikman devam eder.

* Asagida belirtilen ayarlar iptal edilir:

(D Zamanlayici ayarlar
@ HIGH POWER (yiiksek giig) islemleri

Boom

¢ Otomatik yeniden ¢alistirma fonksiyonu klimanin fabrika ¢ikisinda ayarlanir. Eger bu fonksiyonun kapatilmasini istiyorsaniz, yetkili
servisinize danigin.
¢ Giig kesintisi meydana geldiginde zamanlayici ayari iptal edilir. Giig tekrar geldiginde zamanlayiciy: tekrar ayarlayin.

Etkili bir kullanim icin ipuclari

B Klimanizi en ekonomik ve rahat bigimde kullanmak i¢in asagidaki hususlar: yerine getirin.

s N

Klimay: uygun oda sicakligina ayarlayin.

Asin yiiksek ve disiik sicakliklar sagliginiz
i¢in iyi degildir ve elektrik israfina neden
olurlar.

Filtreleri sik sik temizleyin.

Tikali filtreler hava akisini engeller ve
klimanin daha verimsiz ¢aligmasina yol
agarlar.

Dogrudan giin 1sigindan ve hava
cereyanlarindan sakinin.

Sogutma sirasinda, perdeleri veya storlart
kapatarak odanin dogrudan giin 15181 almasini
onleyin. Havalandirma yaptiginiz zamanlar diginda
pencereleri ve kapilari kapali tutun.

Hava akimi yonanid uygun bigimde
ayarlayin.

Yukari/agagi ve saga/sola hava akimint oda sicakligt
her yerde aym olacak sekilde ayarlayin.

Klimay: sadece gerekli oldugu zaman
caligtinin.

Klimay1 sadece gerektiginde ¢aligtirmak igin
zamanlayiciy1 dogru kullanin.

Sogutma iglemi sirasinda 1s1 kaynagini
uzak tutun.

Is1 kaynaklarini miimkiin oldugunca odadan
uzak tutun.
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Kurulum konum ayari

B Havalandirma sistemi maksimum verimlilikte kullanmak tizere, klima {initesinin konumunu dikkatte alarak sag/sol hava akimi erimlerinde
ayarlamalar yapin.

Eger klima cihazi galigiyorsa, durdurmak igin ON/OFF diigmesine
basin.

Kurulum konumu cihaz ¢aligirken yapilamaz.

AIR FLOW = (UP/DOWN) ve AIRFLOW -« (LEFT/RIGHT)
digmelerini birlikte 5 saniye veya daha fazla basil tutun.

Kurulum konumu gésterimi ekrana gelecektir.

Klima kurulum konumunu ayarlama.

AIR FLOW -w» (LEFT/RIGHT) diigmesine basin ve istenilen konuma ayarlayin.
AIR FLOW -a» (LEFT/RIGHT) diigmesine her basilista, gosterge asagidaki sira
ile degisecektir:

— [ — 9 — =

(Merkezi Konum) (Sag Ug Konumu) (Sol Ug Konumu)

F
-

60 saniye iginde,

ON/OFF diigmesine basin.

Klimanin kurulum konumu ayarlandi.
Kurulum konum ayarlamasindan sonra (kurulum konum gostergesi halen ekranda
iken) 60 saniye igersinde basin.

Klima kurulum konumu ve hava akimi erimi

Asagidaki ¢izge klimanin kurulum konumlarina karsilik gelen hava akim erimlerini gosterir. Havalandirma sistemi maksimum verimlilikte kullanmak {izere,
odanizin yerlesim planini gz 6niinde tutarak hava akimi erimlerinde ayarlamalar yapin.

r—r—

Ve

/7
4

Hava Akim erimi

(Sol Ug Konumu)

Hava Akim erimi

(Merkezi Konumu)

N\

N\
AN

Hava Akim erimi

(Sag Ug¢ Konumu)
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Bakim

Bakimdan énce Kullanim sezonu boyunca
( ) ( )
Giig kaynagini kapatin. Hava filtresinin temizlenmesi Standart aralik iki haftada bir
| 1 Hava filtresini gikarin.  *  Hava giris panelini ileriye dogru gekin.
* Her iki yandaki ¢ikintilardan tutarak hafifce
oN kaldirin ve paneli 6ne dogru ¢ekin.
OFF
A
 Sivi dékmeyin.
2 Temizlik Filtre ¢ok kirliyse 1lik suyla (yaklasik 30°C)
Elektrik temizleyin ve iyice kurutun.
¢arpmasit
tehlikesi. A\ UYARI
¢ Filtreleri kaynar suyla temizlemeyin.
¢ Ciplak ates iizerinde kurutmayin.
* Dusari gekerken hoyratga davranmayin.
Uniteyi yumusak, kuru bir
bezle silin. 3 Hava filtresini tekrar yerine takin
* Isi esanjériniin aliminyum uglarina * Filtreyi, sagda goriildiigii gibi her iki yanindan saglamca
dqlfunmaxln. o ) . tutun ve yerlestirin.
* Girig paneli ve filtreyi gikartirken b[r merdiven . ¢ Hava filtreleri tekrar takilmadan galigtirilmast klimanin
veya bagka bir saglam nesne {izerinde saglam bir tozlanmasina yol agar ve hasar gormesine neden olabilir.
sekilde durun.
] Unitenin temizlenmesi
Su maddeleri kullanmayin: *  Uniteyi yumusak, kuru bir bezle silin ya da elektrik siipiirgesi kullanin.
¢ Unite ¢ok kirliyse 1lik suyla islatilmis bir bezle silin.
* Sicak su (40°C veya daha fazla)
Unitenin deforme ) 91masma ve renginin Hava girig panelinin temizlenmesi
agilmasina nc@!cn °lab1,hr' . . * Hava giris panelinin gikartilmasi, takilmast.
* Petrol tiirevleri, boya tineri, benzin veya siv1 veya *  Paneli yumusak, kuru bir bezle silin. ﬁy
toz deterjan, vb.
Unitenin deforme olmasina ve gizilmesine neden A\ UYARI
olabilirler. * Hava giris panelini suyla yikamayin.
(. J | J

Hava girig panelinin agiimasi ve kapanmasi

Acma
Parmaklarinmizi panelin her iki yanindaki girintilere yerlestirin ve paneli
yaklasik 60 derece agilacak sekilde ileriye dogru ¢ekin.

ic hava giris &
paneli

Litfen basparmaklara

destekleyin Dis hava giris

paneli

- ok

Hava giris paneli iki bolimden olusur, dis hava giris paneli (her zaman
goriilebilir) ve i¢ hava giris paneli (genellikle goriiniirde degildir).

Kapama
Her iki ucu esit sekilde itip ortadan hafifce bastirin.

¢ Hava giris panelini agmak ve kapatmak igin, liitfen parmaklarimzi iki
yanindaki kanallara yerlestirin ve ¢ekin. Ayni anda dis hava girig
panelinin yiiziinii bagparmaklarinizla destekleyin.

Bu, sagdaki resimde gosterildigi gibi, dis hava giris panelinin
basparmaklarla desteklenmediginde aniden agilmasini 6nleyecektir.
Parmaklarin uygun yerlesimi soldaki resimde gosterilmistir.

Dis hava giris paneli, i¢ hava giris panelini kapatmanizin ardindan
yaklasik 5 saniye sonra otomatik olarak kapanacaktir (birim elektrige
takiliysa). Liitfen kapanmaya zorlamayin. Bu durum birimin zarar
gbrmesine neden olabilir.

¢ Litfen hava girig panelini yikamayn.

Hava giris panelinin ¢ikariimasi ve takiimasi

Hava girigi Gist panelinin sékilmesi ve takiimasi

Sokme

Hava giris panelini i¢ temizlik veya bagka iglemler igin sokerken, paneli 80
derece agin ve ileri itin.

Montaj

Hava giris panelinin tist kenarini hafifce igeri dogru iterek tutturduktan sonra
paneli kapatin

‘IKM“\
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Sékme

Hava giris panelini sokiin.(D Hava girisi iist panelinin kolunu tutun ve klik sesi
duyulup tirnaklar disar1 gikana kadar yukari kaldirin. @) Paneli kendinize dogru
¢ekin.

Montaj

Hava girisi tist panelini rayla hizalayin ve paneli sonuna kadar geriye dogru
kaydirin. Paneli klik sesi duyulup tirnaklar yerine yerlesene kadar itin.

(Hava girisi ist panelini takmak igin, sokme islemini tersten izleyin.)




-

Toz vb maddelerle tikanmis bir filtre sogutma/isitmayi etkiler ve caligma sirasindaki giiriiltii de artar. Ayrica klima daha
fazla elektrik de tiiketebilir. Liitfen filtreleri uygun araliklarla temizleyiniz.

Mevsim sonunda

Mevsim baginda

Fan iglemini yarim giin siireyle yapin.

Unitenin igini kurutun.

ig ve dig tinitelerin hava giris ve gikig delikleri etrafinda
hava akisini engelleyecek bir cisim bulunmadigindan
emin olun.

Uniteyi durdurun ve gii¢ kaynagini kapatin.

Dig Unitenin taban sasisi (zerinde ¢irime veya
paslanma olmadigini kontrol edin.

Unite calismiyorken yaklasik 2W giig tiiketir.
Gii¢ kaynaginin kapatilmasi enerji ve maliyet tasarrufu saglayacaktir.

Toprak kablosunun kopmadigindan veya ¢ikmadigindan
emin olun.

Hava filtrelerini temizleyin ve yerine takin.

Hava filtrelerinin temiz olmasina dikkat edin.

i¢ ve dig tniteleri temizleyin.

(A Q N =

OGi¢ kaynagini agin.

Uzaktan kumandanin pillerini ¢gikartin.

(OO DN =

Uzaktan kumandanin pillerini takin.

Hava temizleyici filtrenin montaji, muayenesi ve degistiriimesi

N\

. Hava giris panelini agin ve hava filtrelerini ¢ikarin. ﬁ' Sayfa 215

2. Hava temizleyici filtresi, filtre tutuculara takili haldeyken, filtre tutucularini klimadan

¢ikarin.

%)

kullaniliyorsa, alerjen temizleme filtresini degistirin.

(Alerjen temizleme filtresi 1 yil kullanimdan sonra degistirilmelidir. Ancak, ger¢ek P -]
degistirme siiresi filtrenin kullanim kosullarina bagli olarak degisebilir.) L2}
{ 1V I
Hava tazeleyici deodorant filtreyi (portakal rengi) filtre tutucusundan gikararak muayene F‘\ L A <
w

edin. Hava tazeleyici deodorant filtreden toz veya kiri diizenli araliklarla temizleyin.
Fotokatalitik suda yikanabilir koku giderici filtre ¢ok kirliyse, suyla yikanabilir. Ancak,
filtre kirilabilir oldugundan, hasar gérmemesi igin filtre tutucusuna takili halde yikayn.
Filtreyi yikadiktan sonra, giineste kurutun. Filtre giineste beklediginde koku giderici etkisi

tazelenir.

(Filtre yuvalarin1 atmayin. Tekrar kullanilabilirler. )

4

. Alerjen temizleme filtresini (agikportakal rengi) filtre tutucusundan ¢ikartin ve filtreyi
muayene edin. Alerjen temizleme filtresinden toz veya kiri temizlemek igin bir vakumlu
temizleyici kullanin. Eger temizlenmesi miimkiin degilse veya yaklasik 1 yildir

. Hava temizleyici filtreyi filtre tutucularina takin, sonra da filtre tutucular1 klimaya takin.

Filtre yuvast

Filtre

* Alerjen temizleme filtresi ve hava tazeleyici deodorant filtre klimanin sag
veya sol tarafina takilabilir.
* Alerjen temizleme filtresi agik turuncu tarafi 6ne gelecek sekilde takin.

5. Hava filtrelerini takin ve hava giris panelini kapatin. @ Sayfa 215

A\ UYARI
¢ Ist esanjorii parmaklarinizi yaralayabilir.

Hava temizleyici filtrenin degistirilmesi i¢in yetkili saticiniza bagvurun.

Oge Ozellik

Renk

Allerjen temizleme filtresi giicii kullanilir.

Filtrede biriken alerji yaratan alerjenleri gidermek igin enzim | Agik portakal

rengi
Hava tazeleyici deodorant | Koku kaynaklari filtrede pargalanir ve koku giderici etki Portakal
filtre saglanir. rengi
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Dogru montaj

Montaj yerinin segimi

e g tinitenin 6niine diizgiin havalandirma ve galismayi engelleyecek herhangi bir engel koymayn.
*  Uniteyi su yerlerden herhangi birine monte etmeyin.

* Yanici gaz kagag tehlikesi olan yerler.

e Onemli miktarda yag sigrayabilecek yerler.

* Klima siilfiirlii gazlarin olusabilecegi yerlere ya da deniz riizgarlarina maruz kalan sahillere kurulursa korozyondan kaynaklanan arizalar

goriilebilir. Yetkili servisinize bagvurun.
¢ Klima cihazi ve uzaktan kumanda TV veya radyo alicilarindan en az 1 metre uzaklikta bulunmalidir.
* Nem giderme sonucu olusan siviy1 i¢ liniteden drenaji iyi olan bir yere bosaltin.

Calisma sirasinda ¢ikan seslere dikkat edin!

* Klimay: monte ederken tinitenin agirligini rahatga kaldirabilecek ve galisma sirasinda ¢ikan sesi ve titresimi artirmayacak olan bir yer
se¢meye dikkat edin. Eve titresim yayiliyorsa, tiniteyle baglantilari arasina titresim Onleyici takozlar yerlestirin.

* Soguk ve sicak hava, i¢ ve dis tinitelerden gelen sesin komsularinizi rahatsiz etmeyecegi bir yer segin.

* Dis iinite ¢ikiginin yakininda herhangi bir engel birakmayin. Bu, arizaya neden olabilir ve ¢aligma sirasinda ¢ikan sesi artirabilir.

* Caligma sirasinda diizensiz bir ses duyarsaniz yetkili servisinize bagvurun.

( A

L Muayene ve bakim J

Caligma ortamina bagl olarak, birkag yillik ¢alisma sonunda klimanin igi kirlenebilir. Bu da performans: diisiiriir. Normal temizligin yaninda,
kontrol ve bakim yapilmasini tavsiye ederiz. (Bu, klimanin 6mriiniin sorunsuz bir sekilde uzamasini saglayabilir.)

* Muayene ve bakim igin yetkili servisinize veya dagitimei kurulusa bagvurun. (Bu hizmet iicrete tabidir.)
* Muayene ve bakimin sezon disinda yapilmasini tavsiye ediyoruz.

¢ Eger bu cihazin elektrik kordonu zedelenirse, degistirme islemi 6zel aletleri gerekli kildigindan sadece imalatci tarafindan atanmig bir tamirci

tarafindan degistirilmelidir.

Sorunlarin saptanmasi ve ¢dzilmesi

Servise telefon etmeden 6nce liitfen asagidaki kontrolleri yapin:

~
Klima hig galigsmiyor.
Elektrik salteri kapali m1? Zamanlayici “ON” konumuna Sehir cereyani kesilmis mi ya
getirilmis mi? da sigorta atmis m1?
| .
.
ON
g SR
OFF
J
N
Sogutma veya i1sitma performansi diistik
Termostat1 uygun bir sicakliga Hava filtresi temiz mi? (Tikal Kapi ve pencerelerden herhangi
ayarladiniz mi1? degil?) birini agik m1 biraktiniz?
Uyeun N
sicaklik % A
T~
J
N
Serinletme performansi diisiik
Odaya dogrudan giin 15181 m1 Odanin iginde bir 1s1 kaynagi Odada ¢ok fazla insan m1 var?
giriyor? mi1 var?
SN
I S ——
E7F b
/
s
J

Soldaki hususlar1 kontrol ettikten
sonra klima gene de dogru
¢alismiyorsa ya da sayfa 218’ya
baktiktan sonra halda baz
siipheleriniz kaldiysa ya da sayfa
219°de belirtilen seyler oluyorsa,
elektrik salterini kapatip yetkili
sevisinizle temas kurunuz.

r 1
I Bu klimada alternatif sogutucu (R410A) kullaniimaktadir. Yetkili saticinizdan servis I

L veya kontrol ve bakim talebinde bulunurken durumu agiklayin.

————————————————————————————— ]
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Not

-

Unite, siz durdurduktan hemen sonra yeniden galigmiyor.

(RUN 15181 yantyor)

/

Uniteyi korumak igin, siz galigmay1 durdurduktan sonraki 3 dakika
boyunca yeniden ¢alisma engellenir.

Liitfen ii¢ dakika
bekleyin.

Mikroislemci igindeki ii¢ dakikalik koruma zamanlayicist
otomatikman yeniden calistirir.

HEAT (ISITMA) islemine baglarken digari hava tflenmiyor.

RUN 15181 yavas yavas yanip soniiyor
(1,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF)

i¢ 151 esanjorii 1siincaya kadar soguk havanin disartya verilmesini
onlemek tizere hava akimi durduruldu. (2 ila 5 dakika) (HOT KEEP
(SICAK TUT) programt)

HEAT (ISITMA) iglemi sirasinda hava 5 ila 10 dakika disan
uflenmiyor veya iflenen hava sicak degil.

RUN 15181 yavas yavas yanip soniiyor
(1,5 saniye ON, 0,5 saniye OFF)

Disaridaki sicaklik diisiik ve nem orani yiiksek oldugunda, {inite bazen
otomatik olarak defrost (buz ¢6zme) islemi yapar. Liitfen bekleyin.
Defrost islemi sirasinda dis initeden su veya buhar ¢iktig goriilebilir.

DRY (NEM ALMA) islemine baglarken digari hava flenmiyor.
(RUN 15181 yaniyor)

Kurutulmug nemin yeniden buharlagsmasini 6nlemek ve enerji tasarruf
etmek amaciyla i¢ tinitenin fani durabilir.

COOL galigmasi sirasinda bir miktar buhar gikiyor.

Oda sicakligi ve nem orani gok yiiksek oldugunda bu durum goriilebilir.
Sicaklik ve nem azaldiginda bu sorun hemen ortadan kalkar.

Hafif bir koku var.

Calilma sirasinda digari tiflenen hava kokabilir. Bunun nedeni iiniteye
yapisan tiitiin veya kozmetik maddelerdir.

Hafif bir gurultu sesi duyuyorsunuz.

M

Buna, tinite iginde hareket eden sogutkan sivi neden olur.

Hafif bir ¢itirti sesi duyuyorsunuz.

Buna, 151 genlesmesi veya daralmasi neden olur.

Islik ya da gikirdama sesi duyarsiniz

Bu, sogutucu kontrol valflar1 ya da elektrik aksaminin ¢aligmasindan kaynaklanir

Elektrik kesintisi sonrasinda, elektrik geldigi halde tnite tekrar
caligmiyor.

Otomatik yeniden ¢aligma fonksiyonu ayarlanmamissa, iinite
otomatikman yeniden c¢aligmayacaktir. Uniteyi ¢alistirmak igin
uzaktan kumanday: kullanin.

Uzaktan kumanda sinyalleri alinmiyor.

Klimanin iizerindeki sinyal alici, dogrudan dogruya giines 1s18ina
veya baska bir parlak 1518a maruz kaliyorsa uzaktan kumanda
sinyalleri alinmayabilir.

Bu durumda giines 15181n1 engelleyin veya baska 15181 azaltin.

Hava cikis 1zgaralarinda nem olugabiliyor.

Unite uzun siireyle fazla rutubetli bir ortamda galistirildiysa, hava
¢ikis 1zgaralarinda nem olusup damlamaya baslayabilir.

Dig niteden 1shk sesi duyulur.

Ses, kompresoriin donme devrinin arttig1 veya azaldig1 anlamina gelir.

Fanin donmesi, Gnitenin durdurulmasinin hemen sonra durmaz.

ig fan : Eger CLEAN gcaligtirmasina ayarlanmigsa, fan 2 saat sonra
durmaz.

Dis fan : Uniteyi korumak amaciyla fan 1 dakika siire i¢in durmaz.

Galigtirma durduruldugu halde RUN 15181 agik kalir.

CLEAN islemi sirasinda RUN 15181 agik kalir.
CLEAN islemi bittikten sonra RUN 15181 soner.

Kapatilan Gniteden bazen kisa bir siire icin “Sig” diye bir ses
duyulabilir.

Bu, baska bir i¢ tinite durduruldugu zaman duyulan sestir.
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Yetkili saticinizla temasa gecin

B Asagidaki durumlarda salteri derhal kapatip bayinizi arayin:

( A
Otomatik sigorta sirekli atiyorsa. Kablo son derece kizgin hale geliyorsa.

Kablonun kaplamasi ¢atlamigsa.

A\ UYARI

Elektrik kordonu zedelenirse, bir kazaya meydan vermemek icin yetkili servisiniz ya da
chliyetli bir teknisyen tarafindan degistirilmesini saglayin.

Sigorta sik
sik atiyor.

2

TV, radyo veya diger aletlerde ariza Diigmelerden biri diizgiin bigimde galismiyorsa. Galisma sirasinda garip bir ses
meydana geliyorsa. duyuyorsaniz.

B ¢
.

Anormal olaylar meydana geldiginde gii¢ kaynagini derhal Unite ekranindaki RUN (GALISMA) ve TIMER (ZAMANLAYICI)
kapatin ve 3 dakika sonra agin. Uzaktan kumandanin isiklan hizli gekilde (0,5 saniye yanar, 0,5 saniye séner) yanip
ON/OFF (ACMA/KAPAMA) diigmesiyle galigmayi tekrar baslatin sonerler ve galigmazlar.

ve anormallikler hala devam eder.

Coklu klimalar hakkinda

Ayni anda galigtirma

¢ Klima cihazlar1 ayn1 anda degisik modlarda ¢alisamazlar. Ornegin bir iinite “Cool” modunda diger bir iinite “Heat” modunda olamaz.

¢ Farkli caligmalar yiiriitiildiigiinde, ilk ¢alistirilan klimaya 6ncelik verilecektir. Boylece sonradan ¢alistirilan klima hava iifleyici olarak calisir.

¢ Sonradan caligtirtlan klimaya 6ncelik vermek isterseniz, 6nceligi olan klimay1 durdurabilirsiniz ya da ilk ¢alistirilan Ginitenin galisma tipini,
ikinci olarak ¢alistirilanin tipine ayarlayiniz.

Otomatik caligtirma

¢ Uzaktan kumanda galistirma anahtar1 “Auto” modundayken, klima cihazi oda sicakligina bagli olarak ¢alismaya basladiginda, otomatik olarak
“Cool”, “Dry” ya da “Heat” seger.

¢ Klima initelerinin ayn: anda ¢alismasi sirasinda, ayr1 ayri odalarin sicakliklarina bagli olarak ¢alisma modlari otomatik olarak degisebilir.
Bunun sonucunda dis tinitenin ¢aligmasi duracaktir. Bu durumda AUTO yerine COOL veya HEAT modu kullanilmalidir (bu yalnizca birden
fazla klima cihazinin kullanildig1 durumlarda gegerlidir).

Sogutucu (yag) geri alma iglemi

e [ iinitelerin tiimii aym anda, uzun bir siire galistirilmadiginda, sogutma veya 1sitma performansi gegici olarak azalabilir. Bunun amact
durdurulan ig tinite(ler)deki sogutucuyu (yagi) geri almaktir. Bu esnada, sogutucunun akis sesi durdurulan ig tinite(ler)de duyulabilir.

-219-



Otomatik ariza tespit fonksiyonu

B Her islevin galismasinda normalin diginda bir durumu gosteren kontroller monte ederek, miisterilerimize daha iyi hizmet sunmak icin siirekli galistyoruz:

RUN (calistirma) 15131 Arizanin niteligi Ariza nedeni

I . . Bozuk 1s1 sanjorii sensorii 1 kablosu, konektor baglantisi kotii
s1 esanjorii sensorii 1 hatasi

i

Yanmip soniiyor (saniyede 1 kez)

Yanip soniiyor (saniyede 2 kez) Oda sicakligi sensorii hatast * Anzali oda sicaklig1 sensorii teli, zayif konnektor baglantisi
Yanp souyor (saniyede 3 kez) Ist esanjorii sensorii 3 hatast * Bozuk 151 sanjorii sensorii 3 kablosu, konektor baglantisi kétii
TIMER (zamanlayici)
18181 yaniyor
Yanip sonilyor (saniyede 5 kez) Aktif filtre gerilim hatasi ¢ Arzah gii¢ kaynagi
Yanip sonilyor (saniyede 6 kez) Oda i¢i fan motor hatasi * Bozuk fan motoru, zayif konnektér baglantist
Sogutucu gaz yetersiz * Sogutucu gaz yetersiz, sizint1 var
) Kapali servis valfi * Kapali servis valfi

l

Yanp soniiyor (saniyede 7 kez

Is1 esanjorii sensorii 1 hatast Arizali 1s1 esanjorii sensorii 1 kablosu, zayif konektér baglantist

TIMER (zamanlayici) 15131

Y

Yanip soniiyor (saniyede I kez)

Arizali agik hava senso

Dusari sicakligi sensor hatasi i teli, zayif konnektor baglantist

L Agik hava 1s1 esanjorii sivi borusu | * Arizali 1s1 esanjorii sivi borusu sensorii teli, zayif konnektor
Yantp soniiyor (saniyede 2 kez) sensorii hatast baglantist

RUN (galistirma)
15181 yan1p séniiyor

Yanip soniiyor (saniyede 4 kez) Bosaltma borusu sensor hatast Bosaltma borusu sensor teli kopuk, zayif konektor baglantist

Emis borusu sensdrii hatasi Arnizali emis borusu sensorii kablosu, zayif konektor baglantisi.

Yanip soniiyor (saniyede 5 kez)

Kompresér kilitleme, kompresér ¢ikisinda agik faz, gig

Yanp stiyor (saniyede | kez) Akim kesilmis transistoriinde kisa devre, kapali servis supabi
* Giig transistori bozuk, kompresor teli kopuk

Yanip sdniiyor (saniyede 2 kez) Agik hava iinitesi arizali * Arnizali bosaltma borusu sensér teli, zay1f konnektdr baglantist
* Kompresor tikal

Yanip soniiyor (saniyede 3 kez) Asirt akim ¢ Agsiri yiikleme galistirmasi, asiri sarj

Yanip soniiyor (saniyede 4 kez) Giig transistor hatasi * Bozuk gii¢ transistorii

RUN (¢ahistirma) 15131 agik
Yanip sniyor (saniyede § ke2) Kompresdr isimdi * Gaz yetersiz,bozuk bogaltma borusu sensorii, kapali servis supabi
Yanip soniiyor (saniyede 6 kez) Sinyal transmisyon hatasi * Anizali glig kaynagt . )
Bozuk sinyal teli, bozuk oda/agik hava iinite panelleri
Yanip sonityor (saniyede 7 kez) Distaki vantilator motoru hatast * Kusurlu vantilatér motoru, zayif konektdr baglantist

Siirekli yanip sénme Sogutma yiiksek basing korumasi Gaz agir1 dolumu, dis iinitede kisa devre

|

Arnizali kompresor
Kompresorde agik faz
Arnizal dig tinite kartlart

RUN (galistirma)
15181 2 kere yanip soner

Yanip soniiyor (saniyede 2 kez) Rotor kilidi
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